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BBEJAEHUE

Hcrtopus g3pika n3ydaeT U3MEHEHUE sI3bIKa BO BpeMeHH. [Ipeamerom mcropumn
A3bIKa SIBIIIETCS BBIABICHUE 3aKOHOMEPHOCTEM HM3MEHEHUS KOHKPETHOIO S3bIKa.
TpaauimoHHO paccMaTpuBaeTcs pa3BUTHE (HOHETHUUECKOTO M MOP(OIOrH4ecKOro
CTpOS S3bIKA, B TO BPEMS KaK Pa3BUTHUE JIEKCUKU U CEMAHTUKHU SIBIIICTCSA MPEIMETOM
ATUMOJIOTHUH.

OCHOBHBIE METOAbI UICTOPUU A3bIKA!
¢ CPAaBHUTEJIbHO-UCTOPUYECKHI METOJA, HANpABJICHHBIA HA YCTaHOBIICHUE

perynsipHbIX (DOHETUYECKUX COOTBETCTBUH MEXKIY S3bIKAMH, POJCTBEHHBIMU
M3y4aeMOMY, a TAKKE MEXKIY PA3HBIMU ITAIIAMU PA3BUTHS U3Yy4aEMOTIO SI3bIKA,;

e MeTOJA BHYTPEHHEH PEKOHCTPYKUHH, pPACCMATPUBAIOIIMN HEOPOITYKTUBHBIC
CI0BOOOpa30BaTEIbHBE M CHUHTAKCHUUYECKHUE MOJEIH B COBPEMEHHOM SI3BIKE Kak
oTpakeHue 00siee paHHETO SI3bIKOBOT'O COCTOSIHUS;

e MeTOJ] AHAJOTUN MPUMEHSETCS MPU UCCICAOBAHUN MU3MEHEHUH, MPOU3O0IIEAIINX
B CHUCTEME S3blKa C IeJIbI0 YHU(DUKAIUK. DTOT METOJ MOXKET MPOTUBOPEUUTH
CPaBHUTEIBbHO-UCTOPHUUYECKOMY H TMEPECEKAaThCsl C METOAOM BHYTPECHHEU
PEKOHCTPYKILIMH.

N3Menune si3pika BO BPEMEHHM CTUMYJIUPYETCS KAaK SKCTPATUHTBUCTUYECKHUMH,
TaK U UHTPATUHTBUCTUYECKUMH (PAKTOpaMH. IKCTPAJUHIBUCTHYECKHE (PAKTOPHI
CBSI3aHBI C UCTOPHEH HapoAaa, ¢ OOUIUM XOJIOM Pa3BUTHUS YEIOBEYECKOr0 00IIeCTBA U
OKAa3bIBAKOT 3HAYUTEIBHOE BO3JCUTBHE HA XOJ W TEMIbl M3MEHEHHU B S3BIKE.
NuTpanuareucruyeckne GakTopbl — 3TO NPOLECCHI, 3AI0KEHHBIE B CAMOM S3bIKE.

Kypc uctopum si3pika pacnagaetcs Ha TpU OCHOBHBIX pasjiea:
1) ucropuueckas ¢poHernka (GoHOIOTHs), BKIIOYACT JBA aCTICKTa:
e wu3ydeHHe (OHETHUYECKHX IMPOILECCOB, CIOHTAHHBIX W KOMOWHATOPHBIX,
KOTOPBIC Yallle BCErO BEAYT K CO3/IaHUI0 HOBOTO 3BYKa ((hoHEMBI),
® wu3ydYeHHEe cocTaBa (POHEMHBIX ((HOHOJOTMYECKUX) MPOTHUBOIOCTABICHUIN KaK
OIIPEJICIICHHON CUCTEMBI (POHEM Ha Ka)XJIOM CHHXPOHHOM cpe3e s3bIKa.
2) WcTopuyeckasi rpaMmaTuka (MopgosIorus ¥ CHHTAKCHC):
® U3ydYCHHUE THIIOB CKJIOHCHHUS MOJKIIACCOB UIMCHH U TUIIOB CIIPSDKCHUS TJIaroja
® U3y4YCHHUE CTPYKTYPHI MIPEIIIOKEHUS, PACIIOIOKEHHUS €r0 WICHOB.
3) ucTopuyecKasi JeKCHUKOJIOTHs — W3YYCHHE NMPUYUH U UCTOYHHKOB M3MEHCHHS
CJIOBAPHOT'O COCTaBa s13bIKa BO BPEMCHHU.

N3meHeHus B si3bIKE OBIBAIOT JIByX BHUJIOB!

e 00ycJIOBJICHHbIe M3MEHEHMSI NPEICKA3yEMbl, UX MPUYUHBI OYEBUIHBI U IMPIMO
HaOII0JlaeMbl, PE3yJAbTaT ATUX M3MEHEHUM MOXKHO IPOTHO3UPOBATH: JHOOBIE
KOMOMHATOpPHBIE U3MEHEHHUS], TAKUE, KaK YMJIAYT, U APYryue BUAbl aCCUMHUIISIIIUM,
HanpuMmep, 1.a. Engle Aunensr w3 *Angli.

¢ CIIOHTAaHHbIC U3MEHEHMS Yalle BCErO HEMPEACKA3yeMbl: a0/1ayT B U.-€. SI3bIKaX,
Benukuil caBUT IITaCHBIX B PAHHEHOBOAHTJIMUCKUAN IEPUO



I'epmaHCKME SI3BIKM  ABISIOTCS PE3yJbTATOM CaMOCTOSATENIBHOIO Pa3BUTHS
IPYIIBI  3aM1aJHO-UHIOEBPONEHCKUX IUAJIEKTOB, HOCHUTEIN KOTOPBIX C TPETHETO
ThICSUENeTUss 710 H.3. Hacemsuin Oepera CeBepHoro u bantuiickoro Mopei.
Paccenenune repmaHCKux IUIEMEH B 3anagHoi EBporie Haganoch B 3moXxy Benmkoro
nepecesnenust HapooB (IV-VII BB. H.3.) mocie magenus Pumckoit umrepu.

['epmaHckas rpynia si3bIKOB pa3ieisieTcsl Ha TPU MOATPYTIIIb:

1) BocTOYHOrepMaHCKHe SI3bIKM  (TOTCKHH, BaHIAIBCKHH, OYpPryHICKHII)
OTACTMINCH OT TepMmaHckor obmHocTH B Il B. H.3. T'oTckMil A3BIK cuHUTaeTCA
HauOosiee OJIM3KUM K oOmerepMaHckomy (mparepMaHCKOMY), ITO3TOMY Ha HETro
OMUPAIOTCA TPU HM3YYECHUU JAPEBHUX COCTOSHUI JPYTrUX TEPMAHCKUX S3BIKOB
(IpeBHEAHTIIMIICKOTO, JIPEBHEBEPXHEHEMEIIKOTO © T.1.). Ha 3ToM  s3bIke
HaIMCaHbI JPEeBHEUIINE MTUChbMEHHBIC MaMaTHUKH repmanies (IV B. H.3. mepeBox
Hogoro 3aBera enuckona Yiubduibl). Cper COBPEMEHHBIX T€PMAHCKUX S3BIKOB
HET NPEACTABUTENENH BOCTOUHOT€PMAHCKOM MOArPYMIIBI.

2) CeBeporepMaHCKHe SI3bIKM (CKaHIWHABCKHE S3BIKH) — JATCKHM, HOPBEKCKHUH,
IBEACKHM, happepCKuil U UCIAHACKHN — BOCXOAAT K JPEBHEUCIAHACKOMY, WIIH,
JIpeBHECEBEpHOMY s3bIKy. Ha HeM co3laHbl 5S0UYECKUE MPOU3BEACHUS,
coOpannble B «Crapiieir Daae», CTUXU CKaldbJoB, card U np. M3 coBpeMeHHbIX
FEPMAHCKUX  SI3BIKOB ~ MCJAAHJACKHI  sBIsieTcs  HamOoJiee  apXauyHbIM,
COXpPaHUBIIMM OYEHb MHOTO JAPEBHUX 4YepT. Tak, Hampumep, COBPEMEHHBIN
UCITaHJIeI] MOXET 0e3 Tpy/a yuTaTh JpeBHUE caru U Dbl (3ammcansl B X1 B.).

3) 3amamHorepMaHCKHMe SI3BIKM — HawOoJiee OOMIMpHAs TPyIa, BKIIOYAIONIas B
ceOsl aHTJIMHCKWN, HEMEUKHH (BepXHe- M HWKHCHEMEUKHH), HUICPIIaHICKHUN
(roJmaHACKHUI), TIOKCEMOYPICKui, GraMaHACKul, GPU3CKKM, ad)puKaaHC, WIMIII,
UX JpeBHHE COCTOSHHUSA (ApeBHE- W  CPEAHCAHIJIMICKHK, JpEeBHE- U
CpEeIHEBEpXHCHEMEIIKHMI), a  TakKe  MEPTBbI  JpPEBHEHIKHEHEMELKHUI
(IpeBHECAKCOHCKUIA).

Bce repmanckue fI3pIKM O0HAPYKMBAKT PsjJ O0IIMX YePT, NMOKA3BIBAIOIINX
OOIIIHOCTh UX MPOUCXOXKJCHUS U, B TO K€ BpPEMs, OTIUYAIOLIUX UX OT APYTUX H.-€.
S3BIKOB:

e B oOnacTu GOHETHKHM:

® TMHAMUYECKOE yJlapeHue, PUKCUpOBAaHHOE Ha IEPBOM KOPHEBOM CJIOTE,

® COOTBETCTBHUSI C IPYTUMHU U.-€. I3bIKaMU, OMUChIBaeMble 3aKoHOM ['prma,

e Hajuyue abliayTa, a Tak )K€ yMJIayTa,

e B oOnactu Mopgdoorun:
® COKpallleHUE KOJIMYECTBA NaieKeH O CPABHEHUIO C APYTUMHU U.-€. A3bIKAMH,
® HaJTM4Ke OOJIBIIIOTO YHCIa IIaroJioB (caadble riaroiibl), 00pa3yroImmx (GOpMBbI
MPOILIEIIEr0 BpEMEHHU MPHU MOMOIIH AeHTaIbHOTO cyddukca, a He abnayTa,
® HAJIMYME CWJIBHOTO M C€Jadoro TUMA CKIOHEHUS IMpuiararelibHbIX,
OTPaXKAIOIINX KaTETOPUIO ONPE/IEIEHHOCTH;
e B 00JaCTU CHHTAKCHCA!
® [JIaroJI HAXOJUTCSI HAa BTOPOM MeECT€ B TMPEIIOKEHUHM TIOCJIE TPYIIIbI
MOJJICKAILETO WIH 00CTOATENbCTBEHHOM TPYIIIIHI.



Pa3nen 1. Hepnozmsauml HCTOPHUH AHIJIMHCKOI0 A3bIKA.

OCHOBHBIM KPUTEPUEM NIEPUOIA3ALNN UCTOPUH SI3bIKA ABJISECTCS OTHOCUTENIbHAS
CTa0MJIBHOCTH (POHOJIOTHYECKHUX U MOP(OJOruYecKUuX ONMIMO3ULMIA, KOTOpBIE
SABJISIFOTCS KOHCTAHTAMU ONPEAEIEHHOW CUHXPOHHOU cUCTEMBI. CTPON MPEIIOKEHUS
(CMHTaKCHC) HE MOXET OBITh OPHEHTHPOM JIJISl IEPUOIU3AIMN: CHHTAKCHC B CBOEM
Pa3BUTUHU OTCTAET OT MOP(POJIOTUH, TIEPECTPAUBAETCS MO HEM, 3aBUCUT OT HEE.

JIONONHUTENBHBIM ~ KPUTEPUEM NEPUOAU3ZALUN HCTOPUM A3bIKA  SIBISIOTCA
IKCTPAJUHTBUCTHYECKHE (PAKTOPBI — COOBITHS BO BHESA3BIKOBOW UCTOPUM AHIJINH,
MOBJIMSIBILIME HA PA3BUTHE AHTJIMMCKOTO s3blKa. Ha OCHOBaHWM TaHHOTO KpUTEpHUS B
HCTOPUH AHTIIMICKOTO SA3bIKA BBLACISAIOT TPU MEPHUO/IA!

|.  npeBHeaHrimiickumii (aHriao-cakcoHckmii) s3bik (V-XI| BB.) — Bpewms,
KOrJja TepMaHCKUE IUIeMEHa aHrJoB, CAaKCOB, IOTOB M (PpU30B MUTPUPOBAIU C
KOHTHHEHTa Ha bpurtanckue octpoBa (odummanbHas jgara 3Toro coobiTus 449 r.) u
OCHOBaJIM TaM CBOU TrocyaapcTBa. Jl.a. s3bIK 3TOro Mepuoja MPEeACTaBIAeT U3 cels
IPYIIY JIUAIECKTOB (SI3BIKOB) POJCTBEHHBIX IICMEH, O Pa3BUTUU KOTOPBIX MOXHO
CYJIUTh JIMIIIb IO KOCBEHHBIM CBUJIETEIIbCTBAM, HAIIPUMED, IO CPABHEHUIO C TOTCKUM,
JIPEBHEBEPXHEHEMEIIKUM H JPYTMMHU POACTBEHHBIMH SI3bIKAMH TOTO TMEPUOJA.
NMeHHO B 3TOT NEpuOJA TMPOUCXOJAT 3HAUYUTENIbHbIE U3MEHEHHUs] B 00JIacTH
(hOHETHKH.

Jns  ng.a.  mepuojga  xapakTepHa — pas3Butas  Mopdosorus.  Tak, ang
CYILIECTBUTEIBHOIO XapaKTepHO HaJIUYUE YEThIpeX OOLIErepMaHCKUX MaJexeil,
KJIacCU(pUKAIUs 10 BUJAaM OCHOB (Tumam  ckioHeHus). [IpwiararenbHbie
COTJIACOBBIBAIUCH C  CYIIECTBUTEIBHBIMU, a TaKXe€ BBIpaXKald KaTErOPHUIO
ONpe/IeICHHOCTU/HeonpeieiecHHOCTU. JJisi raroja XapakTepHbl JBE BPEMEHHbIC
GbopMbl, JIUYHBIE OKOHYAHUS, TPU HAKJIOHEHHS U Tpourne MOp(OJIOrHUecKue
MPU3HAKHU.

B n.a. A3bike HE OBLIO KAYECTBEHHOM PEAYKIIUU TTIACHBIX B O€3yJapHBIX CJIOTrax,
YTO CHOCOOCTBOBAJO OOJBIIOMY Pa3HOOOPA3UI0 TpaMMaTHYECKUX TMOKa3aTeseil.
Anrnuiickuit  ¢unonor I'enpu Cyur, aBTOp MNEPBOMl HAYYHOM HMCTOPUUECKOMN
(GoOHETHKM U TpaMMATHKHA AaHTJIMMCKOTO  si3blKa, HA OCHOBAHUM HMEHHO
MOP(OJIOTHYECKUX MPU3HAKOB HA3bIBAJ [1.a. IEPUOJ TIEPUOJIOM MOTHBIX OKOHYAHUH.

Il. cpexneanramiicknii mepuox (XII-XV BB.) — nepuon pexynupoBaHHBIX
OKOHYaHWi. B 3TOT nepuoa aHriIuMiCKUM S3bIK MOABEPracTcs HHTEHCUBHOMY
BIIMSHUIO JIPYTUX SI3BIKOB: POJCTBEHHBIX €My CKaHJIMHABCKUX JIMAJIEKTOB, a TaKXKe
(bpaHIly3CKOTO S3bIKA.

Ha npotsxenun VIII-X BB. ckanauHaBbl coBepiiatoT Haberu Ha bputaHckue
OCTpPOBa M JIa)K€ 3aXBaThIBAIOT 4acTh TeppuTopur AHrinu. CUyuTaeTcs, 4TO UMEHHO
BIIMSHUE CKAHJIWHABCKUX JIUAJIEKTOB CIOCOOCTBOBAIO pPa3pylIeHUIO MOP(HOI0TUH
AHTJIMUACKOTO s13bIKa. OCHOBHOW TEHACHLMEHN SIBISECTCA 3HAYUTEIBHOE COKpAILCHUE
KOJIMYECTBA KATETOpUU M PEAYKIHS OKOHYAHWA B MMEHHOM CJIOBOM3MEHEHUHU H
pa3BuUTUE HOBBIX KaTeropuih u Qgopm riarona. CoOTBETCTBEHHO, BO3PACTAET POIb
CHHTAKCHUYECKUX CPEACTB CBSI3M CJIOB B MIPEIUIONKCHHUH (IIPEIIIOTH, MTOPSIOK CIIOB).



[Tocie HOpMmanmckoro 3aBoeBanuss 1066 1. (QpaHKO-HOPMAHACKUN IHAIICKT
CTAHOBUTCS SI3BIKOM TMPAaBSIIEro Kiacca, AaHTJIUUCKOMY SI3bIKY OTBOJUTCS POJIb
MpecTopeybsi, YTO NPUBOJUT K 3aHUUTEIBHOM JUAJIEKTHOW Pa300IeHHOCTH.
3HAUYUTEIbHBIA CJIOM JIGKCUKHM COBPEMEHHOIO AaHIJIMUCKOTO SI3bIKA BOCXOJHUT K
3aMMCTBOBAHUSM U3 (PPHAIY3CKOTO, MPOHUKIIINM B A3bIK KIMEHHO B 3TOT MEPUO.

I11. HoBoanrmiickmii mepuoa (¢ XVI B.); BHYTpH TOCICIHETO BBIICISIOT
pannenoBoanramiickuii  mepuox (XVI-XVII BB.). TI'enpu Cyur Ha3bIBaer
HOBOAHTJIMMCKUI NIEPUOJ IEPUOJIOM YTPAUYEHHBIX OCOHUAHUM.

['pammaTHyeckue KaTeropuu pHa. MOYTH TaKUE Ke, KaK U Y COBPEMEHHOTO
A3bIKa, OJHAKO WX MCIOJIb30BAHUE OTIMYAETCS HEHOPMaJIN30BaHHOCTHIO. CloBaph B
ATOT MEPUO/]] 3HAUUTEIBHO 00OraIaeTcsl Kak 3a C4ET BHYTPEHHUX CPENICTB, TaK U 3a
CYET 3aMMCTBOBAaHUU. 3HAUUTEIbHBI (DOHETHUECKUE BapualMy, caMOll KpPyHmHOH u3
KOTOPBIX SIBJISIETCS BEJMKHUM CABUT TJIACHBIX, MPUBOJAIINNA K OTPHIBY HAIUCAHUS OT
MIPOU3HOIICHUS.

XVIII B. Ha3plBalOT mepuoioM HopManu3auuu. VIMEHHO B ATOT MHEpUOI U
MPOUCXOJUT YCTAHOBJICHHE HOPM YMOTPEOJICHUS TPaMMATHUYECKUX KOHCTPYKIMH —
MOSIBIIAIOTCA CJIOBAapU M TPAMMATHUKH, KOTOphle (DUKCUPYIOT H3TH TMpaBUiia M
COCOOCTBYIOT HMX paclpoCTpaHEHHIO. 3aBepiiaercss (OPMUPOBAHHE HOBBIX
rpaMMaTUYECKUX KaTeropuil u ¢opm riaroa.

B KaOKXIOM HCTOPHYCCKOM IICPHUOAC MOKXHO BBIACINTL ICPCXOJHBIC JTallbl OT
OJHOI'0 mnepuoaa K APyroMy, B TCUCHHUC KOTOPBIX IMPOUCXOIUT 0ojlee MHTECHCUBHOE
NEPEMCIICHUEC CTAapblIX KW HOBBIX OJJICMCHTOB. HGHTp nepuoga OTINYACTCA
OTHOCHTEIBHOM CTATUYHOCTBHIO C TOUKH SpCHUA PCTPOCIICKTUBHOI'O B3TJIA44.



Pa3nen 2. I/ICTOpI/I‘leCKaH JIEKCHKOJIOTUSI aHTJINIKOI0 A3bIKA.

B 3aBUCUMOCTHM OT BpPEMEHU U YCIOBUI CBOEro MOSBJICHUS B S3BIKE CIIOBA
AHTJIMICKOTO  sI3bIKa  MOTYT  OBITh  pa3/ielieHbl Ha  YeThIpe  TPYIIbI:
0OIIIeMHI0EBPOIICIiCKasl JIEKCHKA, OOIIerepMaHcKas JIEKCUKA, aHTJIMHCKHE CJI0Ba,
3aMMCTBOBAHHA.

2.1. O0menHa0eBPONEIiCKAS JEKCHUKA.

B crnoBapHoMm cocTaBe T€PMaHCKHX SI3bIKOB BBIJEISETCS APEBHEHUIINN CIIOH,
BOCXOASIIIINI K OOIIEenHI0€BPOMelckoil 3moxXe. CpaBHUTEIHHO-UCTOPUUECKUN METOJ
omnpenensieT TEeHETUYECKOE TOXKAECTBO JTOM JPEBHEHIIEH JIEKCUKH, pPa3nudast
CJIOBAPHBIE M30TJIOCCHI, XaPAKTEPHBIE KaK Il BCEr0 MHAOEBPONENUCKOrO apeaia, Tak
U 51 007€€ OrPaHUYEHHBIX aPEasioB M CBUACTEIbCTBYIOMIUE O CBSI3IX MEPMAHCKUX
S3bIKOB C COCEIHUMU S3bIKOBBIMU Tpynnamu. Hampumep, Ha3BaHusi POJICTBEHHUKOB
ATUMOJIOTHYECKH CBsI3aHBI MEXAY CO00M BO BCEM HHAOEBPOMEHCKOM apeaie, B TO
BPEMSI KakK TE€PMaHCKO€ CioBO, OOO3HAYalOEE «HAPOI», 3aCBUICTEIHLCTBOBAHO
KPOME repPMaHCKOr0 apeasia Takke B KEIbTCKOM, OaNTHUUCKOM, UTAJIMICKOM, HO HE
BCTPEUYAETCA B CIIABSIHCKOM, WHJOHMPAHCKOM, JIATUHCKOM, aPMSAHCKOM H TPEYECKOM:
n.a. peéod, ror. piuda wapoo, mumpa. taoth, mmpyc. tauto cmpawa, mamr. tauta,
ock. touto, ym6p. totam »apoo, racerenue.

N3yueHune apeBHEUIIEH JEKCUKH B CPABHUTEILHOM IIJIaHE OCJIOKHEHO TEM, YTO
MHOTHE HWHAOEBPONEHCKHE KOPHU TMOJYyYWIM PA3IMYHOE 3HAYCHUE B OTICIBHBIX
MHJ0EBPONEHCKUX A3bIKAX, d TAKXKE TeM, YTO MO MamMsATHUKaM TPYAHO YCTAaHOBUTH
peasbHBIE 0OCTOSITENBCTBA JIEKCUUECKUX CXOKACHUN U PACX0KICHUI.

[Ipu paccMmoTpeHun  OOIIEHHIOEBPONEUCKON  JIEKCUKH  11eJeCO00PazHO
PACIIONIOKUTH €€ MO JICKCUKO-TPAMMATHYECKUM KJIaCCaMm.

Nmena CymeCTBUTEIBLHBIE O0IIEHHI0EBPONEUCKOTO MPOUCXOKICHUS JIETSATCS
Ha HECKOJIBKO TEMAaTUYECKUX TPYII:

1) Tepmuubl poacTBa. BOIBIIMHCTBO CYMECTBUTEILHBIX 3TOW TPYIITBI OTHOCUTCS
K THUITY OCHOB HaA -I'-.
omey. CaHCKp. pitdr-, rpeu. patér, mar. pater, ampin. athir, apm. hayr, ror. fadar,
n.a. feeder
Mamb: CaHCKP. MAtar-, rped. (mop.) Mater, mar. mater. aupn. mathir, cr.-ci. marep-,
e modir, a.a. modor
6pam: Cauckp. bhratar-, rpeu. phrator, mar. frater, mupn. brathir, cr.-c1. 6parps,
rot. bropar, a.a. bropor
cecmpa: CaHCKP. Svasar-, mjar. SOfOF, Aupi. Siur, JHT. S€Ser-, CT.-CI. Cectpa,
roT. swistar, m.a. Sweostor
Kpome mpuBeneHHBIX MPUMEPOB, K 3TOW TeMaTH4YECKOM TPYymme OTHOCATCS
WHI0EBPONEHCKUE CaoBaA CO 3HAYEHUSIMH CblH, 004b, CHOXA, c8exk0p, ceexPOsy,
deeepb, 307108K4, 35mb U A.

2) HasBanusi ;kuBOTHBIX U pPacTtenuii. OOmenH10eBPONeiicKrE C10Ba 0003HAYAIOT
KakK JIOMaIllIHUX dKUBOTHBIX, TaK U IUKUX 3BEPEil, NTULl, HACEKOMBIX U AP.:
cmao0: CaHckp. pacuh, mar. pecus, rot. faihu, aex. fihu



601 U KOPOesa: CanckP. gauh, rpeu. bows, mar. bos, upa. bo, asect. gaus, apm. kov,
CT.-CJ1. TOBAZIO, ABH. KUO
bapan u osya: canckp. avih, rpeu. oic, jgar. Ouis, nuT. avis, upi. Oi, CT.-Ci1. OBBIIA,
JBH. OUWI
gonx. Cauckp. vikah, rpeu. lykos, mat. lupus, mur. vilkas, ror. wulfs
orcypaens: rped. geranos, maT. gras, auT. gervé, apm. krunk, cT.-Ci. sxepassb, 1.a. Cran,
CBH. Krane, auca. trani
K aToMY € Ci1010 OTHOCATCS CIIOBA CO 3HAUCHUSMU: JHcEPebOey, Kobblna, Ko3el U
K034, CObaka, meosedv, Mbluib, OlleHb, nmuyd, 0Pe, 0p03o, &YCov, Ymka, 3mes, mMyXa,
wepuiens, 0Ca, nuenad, 4epPssax u np.
HasBanusi 1€PEBBHEB PEXKE MMEIOT MHIOEBPOIMEUCKYI0O 3TUMOJIOTHIO U OOBIYHO
BCTPEYAIOTCSI B MEHBIIIEM KOJUYECTBE SI3bIKOB:
depeso (pacmenue U mamepuar): Xer. taru, cauckp. daru, rped. doru depeso, Opesxo
konwsi, nuT. derva enoe0e oOepeso, CT.-Ci. apeBO, aupa. daur, ror. triu,
n.a. treo(w) oepeso
oyk. rped. phegods, mar. fagus, auca. bok, asu. buohha
OO011enHI0eBPONIEHCKUMU SABJISIOTCS TaK)Ke 0003HaueHUs O0€pPe3bl, OIbXH, UBHI,
ny0a, Bsi3d, THCA, Ha3BaHUsS Psiia 3JIaKOBBIX PacTeHuid. JJisi HEKOTOPBIX M30TriI0CC
apeasn Yke, 1 OHM 3aCBHICTCILCTBOBAHBI TOJBKO B YACTH HHI0EBPOMEHCKUX S3bIKOB.
Hanpumep, CroBO ayis moHATHs 3€PHO — Jar. granum, aupia. gran, CT.-Cii. 3pbHO,
ampyc. syrne, rot. kaurn — 0GHAPYskeHO TONBKO B s3bIKAX, UMEIOIIUX KOPEHBb *SE-
cesms (CT.-Cin. Cetw, JuT. Séti, ror. saian, maupin. Sil noces, nar. SEMen Cems), U HE
BCTPEYAETCS B UHAOUPAHCKUX, APMIHCKOM, TPEYECKOM SI3bIKAX.

3) HasBanus wacreii Tesa. HexkoTOpPwrle W30TIOCCH Ha3BaHWUN daCTed Tena
OXBaTBIBAIOT BECH MHI0EBPOIICHCKHIA apeasn (CM. MPUBEJACHHBIE HUXKE MPUMEPHI),
JPYrue XapakTepu3yroT OOJIbIIEE I MEHBIIEE YUCIIO U.-€. S3bIKOB, HO HE BCE:

cepoye: canckp. hfd-, rpeu. Kkardia, mar. cord-, mut. Sirdis, xer. kardi-, apm. sirt,

CT.-CII. CPBIIE, TOT. hairto, a.a. heorte
3y6: canckp. dan, rpeu. odon, nat. dens, nur. dantis, rot. tunpus, a.a. top, xsu. zand
Hoea, cmynHs. CaHCKp. pat, rpeu. pols, mar. pes, ror. fotus, m.a. fot, xsu. fuoz,
muca. fotr
CiioBa 3TOM TeMaTUYECKOW TPYIIbI BKIOYAIOT HA3BaHUS TAKUX MOHATHH, KaK

KoneH0, YX0, neuens, kPO6b, e1asza, yuiu, 201064, 6P06b, HOC, KOCMb, HO20Mb, TOKOMDb,

0eopo, 1adons U 1p. B HEKOTOPBIX CiiyyasiX U30TJI0CCH ATOM TPYMNIbl MPOXOIAT MO

TPEM WM OaKe TOJILKO MO JBYM apeasaMm, Kak, HampuMmep, CIoBa, HUMEIOIIUE

3Ha4YCHMs POm | 2y6a: mat. mentum noo60p00ok, KenbT. mant uearocms, TOT. MUNPS

pom; nat. labia, labra 2yowr, mepc. lab, n.a. lippa eyoa; maun. lippe, cuu. lippe,
ndpwus. lippa, muc. lepor.

4) HasBanmus reorpadpuyeCKuX MOHSITHH U ABJEHUHI MPUPOIbI:

MOpE: jaT. mare, aut. Mmarés (MH. 4.), JIATBIII. Mare s3aius, CT.-CJ. MOPE, TUpi. mui,
roT. Mar-, x.a. mere, IBH. Meri, gucit. marr

cnez: nar. nix (*snig”hs), rpeu. nipha, mupn. snechti, cr.-cn. cuers, AOpyC. snaygis,
JMT. Sniegas, rot. Snaiws, a.a. Snaw, aBH. SNE0
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OOmenHa0eBPONICHCKME  ClIOBA, 0003HAUYAIOIIME SIBJIGHHS W  CBOMCTBA
OKPY:KaroIeil mpuPOIHOM CPEIBI, HE BCErAa HACHTHYHBI 10 CBOEMY 3HAYEHUIO!
onund: mat. limus muna, ur; n.a. lim xuzeu, nBu. Iim uzsecmeo, ncakc. |leémo cruna

5) HasBanusi mnpeaMeToB 4eJ0BEYECKOH JesiTeILHOCTH. B 310l  rpymme
OGLCI[I/IHeHBI Ha3BaHUA paSHOpOI[HI)IX HpeI[MeTOB, 3dCBUACTCIFCTBOBAHHEIC,
HapsAny C rePMaHCKUMH, B HEKOTOPBIX IPYTrUX WHI0EBPONENCKUX A3bIKAX:

K01€CO: JIaT. rota, nupi. roth, our. ratas, aex. rad

CyowO0: Cauckp. NAuh, mepc. nav, apm. naw, rped. nads, JaT. Nauis, upi. nau, guci. NOr

oopona: mar. 0Occa, KuMPCK. Oged, mut. akecios, maTeimi. €cCESas, Oper. Oguet,
n.a. egede, nBH. egida

NuTEepecHO pPacCMOTPETh NPUMEPBI JIPEBHEUIIMX IJIAr0JbHBIX KOPHEH,
KOTOPBIE CIYXWIU 11 0003HAUeHUs] KaK CAaMbIX OOBIICHHBIX ICHCTBHM, Tak U
OTBJICUCHHBIX TOHATHH. DBOJBIIMHCTBO KOPHEW CBUACTEIBCTBYET O TOM, 4YTO B
WHJI0EBPOMEickoM apeane Obutu 00mMe O0003HAYeHMS ISl TaKuX MOHSTHM, Kak
orcumo, Ymupams, nume, €Cms, Cnams, 600PCmeosams, auzamsv, KyCcamo, Opameo,
oCmaensames, 6udems, Cavluiams, OymMams, 3Hams, UOmu, bexcamv U 1p.; OAMHAKOBO
0003HaYaINCh TaK)Ke HEKOTOPHIE BUABI PAOOT U 3aHITHUI:
3Hamb. CaHCKP. jnayate suaem, rped. gigndosko suaro, mat. cognoscd, XeT. kaneszi,

CT.-Ci. 3HaTH, JIUT. ZINOti, rot. kunnan, a.a. cnawan
cnamv. CaHCKP. SVApiti cnum, Cr.-Ci. Cwematw, m.a. swefan, agsm. swefan; cp.:

rped. hipnos cow, mut. SApnas cow
naxamo: nat. aro, rped. 4pdo, upit. airim, ymr. arti, Ct.-Ci. oparwm, rot. arjan
Oooums. Tped. amélgein, mat. mulgeo, mmt. Mélzu, wpm. mligim, m.a. melcan,

aBH. melchan
wiumy: CaHckp. Sivyati wiwem, nart. suere, mut. SiUti wume, CT.-Ci1. mwuTy, TOT. Siujan,

a.a. siwan, nBH. siuwen

JIpeBHeiiiue nHa0eBPONEHCKrE mpuiauaTebHbie 0003HAYAIOT TAKUE TTOHSATHS,
KaK Ho8blll, Cmapolll, MO1000U, OPEEHULL, HEKOTOPHIE IBETA:

Hosbitl: Tped. Ne(W)os, Jriat. NOVUS, PYC. HOBBIM, roT. NIUjIS, ma.a. Nwe, ABH. NiUWI,

JHCIT. NYr
kpacusiii: Canckp. rudhirdh, rpeu. &ruthroés, mar. ruber, mpm. rlad, CT.-Ci. Pbaps,

YKP. pymauit, rot. raups
20psiuuti: canckp. gharméh orcap, rpeu. thermds, nmar. formus, ror. warmjan epems,

HEeM. Walm, adri. warm

I'epMaHCKME  YHCAMTEJNbHBIE  COCTAaBJISAIOT  JPEBHEWIIMM 10  CBOEMY
MPOUCXO0KAEHUIO KIACC CIIOB M BCE UMEIOT MHI0EBPONENCKHE NAPAIIIETHN, HAIIPUMED:
60CeMmb. CaHCkp. (Bex.) astd, rpeu. oktd, mar. octd, mut. astuoni, aupim. ocht, cr.-Ci.

OCMb, TOT. ahtau
oeCsmob. CaHckp. daca, rpeu. deka, mar. decem, mut. dé&Simt-, cr.-Ci. mecar-,

rot. taihun
c¢mO: CaHckp. catdm, rpeu. (he)-katon, mar. centum, asecr. Satom, mut. Siffitas,

CT.-Ci1. CbTO, ToT. hund
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BonbIIMHCTBO OCHOB TEPMAHCKUX JIMYHBIX, YKa3aTEIbHBIX, BOMPOCHUTEIHLHO-
OTHOCHUTEJIbHBIX W BO3BPATHOI0 MECTOMMEHMH HMEIOT OOIIEHH/10€BPONEHCKYIO
sTMoITorui0. CpPaBHUTEILHO-UCTOPHYECKOE H3YYEHHE MECTOMMEHHBIX H30TI0CC
MO3BOJISIET YCTAHOBHTH OTHOCHTEIbHYIO XPOHOJIOTHIO MECTOMMEHHBIX OCHOB B
uH0eBpomneiickoM. [TokazatenbHO, 9TO U (GOPMBI, 00PA30BaHHbBIE CYMIJICTHBHO H,
NO0-BUANMOMY, BOCXOASIIHE K  CAMOCTOSTENBHBIM  MECTOMMCHHSM, TaKXkKe
reHETHYECKHU CBs3aHbl. Hampumep:

s: canckp. aham, rpeu. £yo(v), nat. €go, CT.-Ci1. a3b, XeT. UK, rot. ik

MeHsl (un. n.). CaHCKP. Mam, rped. éme, JaT. ME, CT.-ClI. MA, XeT. amuk, rot. mik
mom: CaHCKp. Sa, CT.-CJ. Th, FOT. Sa

moe0 (éun. N.): canckp. tam, rpeu. tON, CT.-Ci. T, Jurt. 1§, roT. pana

kmo:. CaHckpP. Kah, mat. quis, Xet. kwis, nur. kas, Crt.-Ci. k610, TOT. huas

bonpiryto YCTOWYMBOCTH B MPOLIECCE MCTOPUYECKOrO PA3BUTUSA TEPMAHCKHX
S3bIKOB MPOSIBIIIM CIIy:KE€OHBIE CIIOBA, MPENJIOrd U COK3bI, MHOTHE U3 KOTOPBIX
OTHOCSITCS K 001IenH10eBponeiickomy ¢ponay. Hanpumep:
Oz11. CaHCKp. pra-, aaT. pro, pyc. mpo, iumr. pro, rot. fadr, a.a. for, neu. fora, qucx. fyr
om, u3. CaHCKP. apa, rped. apo, mar. ab, ror. af, m.a. of, mucx. af
Yy, npu: nat. ad, ror. at, m.a. &®t, ABH. az, auci. at

[IpuBeicHHBIE JIEKCMYECKME W30TJIOCCHI OXBATHIBAIOT PA3JIMYHBIE APEATBI
MHJI0EBPONEICKOM SI36IKOBOM OOIIHOCTU U O0BEAUHSAIOT TEPMAHCKHE SI3bIKU MTOYTH CO
BCEMU TrpynnaMu UHAOEBPONEUCKUX A3bIKOB. VX unciao BECbMA 3HAUMTENBHO, U OHU
COCTaBJISIFOT IPEBHEUIINI CJI0M T€PMAaHCKOM JIEKCUKMU.

2.2.00merepMaHcKas JeKcukKa. ITo 0oJyiee MO3THUMN CIION CIIOB, BOCXOISIIIX
K 3M0X€e TePMaHCKOW OOIITHOCTH.

OO6mierepMaHCKHUE CIIOBA BCTPEUYAIOTCSA BO BCEX JIGKCHYECKHX cepax M Takke
OTPAXAIOT IIMPOKUMN KPYT )KU3HEHHO BAXKHBIX MOHATHM. BoJblIas 4acTh CIOB 3TOTO
CJIOSI HETIOCPEJICTBEHHO COOTHOCHUTCS CO CIIOBAMHU JPYTHMX I'€PMAHCKHUX S3BIKOB, B
HEKOTOPOM 4YacTh oOOHIerepMaHCKUX CJIOB HaOmomaroTca Oojiee WM MEHee
CYIIIECTBEHHBIC CEMAHTHYCCKHUE PACX 0K ICHUS.

DTOT CIIOW JIGKCHKH cocTaBiseT okoyio 30% ciaoBapsi repMaHCKHUX SI3BIKOB H
BKJIFOYAET HECKOJIBKO TeMAaTHYSCKUX TPYIII, HAIpUMep:

1) wa3Banms 4acrteii Tea: ror. handus, a.a. hand, asu. hant, nuci. hond pyxa;
n.c. bén, m.a. ban, . bein, qucia. bein kocmo;

2) Ha3BaHUs KMBOTHBIX M pacrenmii: ror. fugls, n.a. fugol, neu. fogal nmuya,
rot. kalbo, n.a. cealf, nu. kalb, mucn. Kalfr menenox; ror. laufs, m.a. leaf,
nBH. loup, nucn. lauf rucm;

3) Ha3BaHUA SIBJIEHMH NPHPOABI M reorpaguyYecKMX NOHATHIL. TOT. SalWS,
1.a. S&, JBH. S€0, TUCI. S& Mmope; TOT. rign, J.a. regh, aBH. regan, mnuci. regan
002icOb; 11.a. Storm, nBH. Sturm, auci. StOrmr renoeooa,

4) Ha3BaHHUSI HEKOTOPBIX NpeaMeToB. na.a. SCip, nBH. SKif, ror. skip kopalisb;
n.a. bryég, neu. brucka, mucn. bryggja mocm; ror. skohs, m.a. scoh, asa. scuoh,
muci. SKOr 6awmax; ToT. raip, a.a. rap, asa. rief, quc. reip sepeska;
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5) aOcrpakTHbIe siBJIeHHs: 1.a. hopa, ceu. hoffe, narck. hab, ms. hopp naodexcoa;
n.a. Itf, neu. Iib, qucn. lif orcusus;

6) psa raarosioB: rot. drigkan, m.a. drincan, msH. trinkan, mucn. drekka nume;
rot. leikan, m.a. lician, aBu. Ithhén, mucn. lika azro6ums; ror. breiban, g.a. drifan,
asH. triban, guci. drifa ename; ror. sandjan, m.a. sendan, asu. senten, auci. senda
noceiiams; toT. haldan, m.a. healdan, asu. haltan, mucn. halda oeporcame;
A.a. SWerian, aBH. Sweran, quci. SVerja kusicmcs,

7) HekoTopble MpHUJaraTejlbHbIe. TOT. braips, m.a. brad, asu. breit, aucn. breidr
wupokutl; A.a. agen, JBH. eigan, auci. eiginn cobcmeennviil; TOT. triggws,
n.a. getriewe, nBH. gitriuwi, muci. trygar eepusiil, Hadedxchwiil.

2.3. AHrimiickme ¢Jj0Ba, KOTOPhIe 00Pa30BAIKCH HA TIOUBE AHTIUHCKOTO SI3bIKA
U HE BCTPEUArOTCs OOJIbIIIEe HU B KaKUX JPYTHX S3bIKaX, KPOME aHTIIMHCKOIO, €CIH HE
CYNTATh BO3MOYKHBIX 3aMMCTBOBAHHI M3 aHIIIMHCKOTO B IPYIHE S3BIKA. B OCHOBHOM
ATO CJIOKHBIE CJIOBa, 00pa30BaHHbIC MPU MOMOIIH aPUKCcAIUU WU CIOBOCIOKEHUS
13 UCKOHHBIX M 3aMMCTBOBAaHHBIX 3JIEMEHTOB.

Ci10BOCJIOKeHHE B /1.a. OBIJIO aKTHBHBIM CIIOBOOOPA30BATEILHBIM MPOILIECCOM.
Cpean OOMXOIHBIX CIIOB aHTJIOCAKCOB CIIOJKHBIE CIIOBA BCTPEYAIOTCS JOCTATOYHO
4acTo. Man-cyn uenoseuecmeo (OyKB. nodckotl pod), hlaford («— hlaf-weard Oyks.
xXpanumenv xaieba), regn-boga paodyea (OykB. Ooocov-Oyea), ber-ern ambap
(OykB. sumenv-oom), Wifman (OykB. uenoeex owcenckoeo nona). OCoOEHHO MHOIO
CIIOB BO3HHUKAJIO B IO33WMH, TJC OHHM BBIMOJHSIM (YHKIHIO CIOKHON MeTadopsb:
hran-rad mope (6yxB. xumoeas dopoea), wunden-stefna xopabao (OyxB. umerowuii
U302HY MBI HOC).

J.a. a3k uMen pas3BUTyrO cucreMy agurcos. IIHpOKO HCIOIB30BAINCH
cienywoine cyPpQuKchoI:

1) cnaOble Iaroisl 00pa3yrOTCS OT MMEHHBIX YacTed pedur Mmpu oMoy cyhdukca
-ian: wundrian yousnsamocs;

2) -ere, -en, -estre mpuOAaBJSAIOTCS K IiIarojaM U o0pas3yloT CYIIEeCTBUTEIbHBIC CO
3HayeHueM Juia: fiscere puioak, dryhten cnacumens, sSeamestre wees;

3) ooOmerepm. cyddukcs -nis, -p/-pu, -ung/-ing u HoBHBIE 1.a. -SCipe, -dom, -had, -lac
(TeceMaHTHU3UPOBaHHBIC  aOCTPaKTHBIE  CYIIECTBUTEIbHBIE CO  3HAYCHHEM
COCTOSIHUSI) 00pa3ylOT CYIIECTBUTEIbHBIC B Ccdepe OTBICUYCHHBIX IOHITHIA:
treowd npasoa, godnis do6poma, fréondscipe, freodom, ¢ildhad;

4) nns oOpa3oBaHHS TPUIATaTSIIBHBIX AKTHBHO HCIOJB30BATUCH Cy(hdukch -en,
-isc, -ig, -1gas, -lic: gylden, Englisc, eal-mihtig, mistig, sl@plcas, eordlic;

5) nHapeuwmst 00pazyOTCs OT NMpHIaraTelbHBIX IpH ToMomm cypdukcos -lice u -e:
sodlice noucmune, SWote craoxo;

6) mHMpoko HCHOJAB30BaMCh mnpedukcel a-, be-, for-, ge-, mis-, to-, un-,
NpUAaBaBIIMe  HOBBIC WM  JONOJHWTEIbHBIE  3HAYEHHS  IJIarojam,
NpUJIaraTeIbHBIM U IPYTUM YacTsaM pedu: a-faran yesowcamo (< faran exams), be-
cwedan oopawamscs, yeeujeeams (<— cwedan 2oeopums), for-gyfan npowame,
oaposamv («— giefan oasamwv), gereord peus, szwix («— r&dan, mpomr. reord
cosemosamy), Misd&d oyprou nocmynok, t6-deg cecoons, UNCud reuzeecmmulil.
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2.4. CjoBa, 3aMMCTBOBAHHbIE W3 JPYTHX SI3BIKOB. YXX€ B paHHUU TMEPUOJ B
JPEBHEAHTTTUNCKOM SI3bIKE MOXXKHO OOHAPYXKUTh Psiji 3aMMCTBOBAHUM.

M3 1uieMeH HerepMaHCKOW TpYIIbI T€PMaHIBI PaHBIIE BCEX CTOJKHYJIUCH C
kenpTamu (V-1 BB. @0 H.3.). M3 KeIbTCKHX S3BIKOB B T'e€pMaHCKHE OBLIH
3aMMCTBOBAHBI CJIOBA, KOTOPBIC CBUICTEILCTBYIOT O TOM, YTO B 3Ty 3IOXY IUIEMEHA
KEJIbTOB HaXOJWJINCh Ha 0ojiee BBICOKON CTYNCHH pa3BHTHs, YeM TepMaHIbl. Tak,
U3 KeJIbTCKOr0 A3bIKA 3aMMCTBOBAHO CJIOBO CO 3HAUYCHHUEM Jiceie30: KelbT. *1sarno-,
aupn. iaran — ror. eisarn, nmg.a. 1sern/iren, nmBH. 1san, aumcn. iarn. K uwmcmy
3aMMCTBOBaHUI U3 KEIBTCKOTO SA3bIKa OTHOCSTCS CJIOBA, 0003HAYAIONIUE COUATBHOE
MOJIOXKEHHUE. KEJIbT. *I1Q- mpasumens, rami. 11§ — ror. reiks, m.a. rice eracme,
koponeécmeo, nBH. rihhi, mucn. riki; rami. *legyo epau — rot. lekeis, m.a. l&ce,
neH. lahhi. Eme psin cioB pa3HOW CEeMaHTHKH PAacCMaTPHBAIOTCS KaK KEIbTCKUE
3aMMCTBOBAHUS 3TOTO MIEPUOJIA:
aupi. clocc konokon — a.a. clugge, asu. glocka;
aupa. oeth kiamea — rot. aips, a.a. ap, aex. eid, guci eipr;
aupit. gisll sanoorcnux — n.a. gisl, ceu. gisel, qucm.gisl.

JIpeBHEHIITHEe 3aMMCTBOBAHHS M3 JIATHHCKOIO SI3bIKA AHTJIOCAKCHI MPHHECTH C
co0oii emé ¢ koHTHHEHTa. B snoxy Benukoro nepecenenus Hapoaos (I B. 10 H.I. —
IV B. H.3.) ApeBHHUE TePMaHIIBI MIOYTH HEMPEPHIBHO KOHTAKTHPOBAIH C PUMIISTHAMHU U
3aMMCTBOBAIM Y HHX Ha3BaHHWS HEKOTOPBIX TMPEAMETOB M TOHATHH PUMCKOH
UBUIA3ALMH
Jat. coquina kyxwus — 1.a. Cycene, aa. chuhhina;
aat. molina menvnuya — g.a. mylen, gsu. muli(n);
aaT. pondo éecom — rot. pund, a.a. pund, aeua. pfunt, guca. pund gyum;

JaT. Caseus cweip — 1.a. ciese, Hem. Kase;
nat. discus 6000 — a.a. disc mapenxa, nBH. tish cmou,
JaT. Caupo menkull mopeosey — roT. Kaupon mopeosams, nsu. koufon, muca. kaupa,

1.a. Ceap yena, (6b1200HAs) NOKYNKA.

DTy rpymimy JeKCHKH Ha3bIBAlOT MEPBBIM CJI0EM JATHHCKHX 3aMMCTBOBAHUIA.
B coBpeMeHHOM aHTJIMHACKOM S3bIKE K 3aMMCTBOBAHHUSAM 3TOrO MEPHOAA OTHOCSTCS
TaKWe CJIoBa Kak Wine, pepper, pear, apple, plum, inch, cup u mp.

BTopoii cj10i JATHHCKUX 3aMMCTBOBAHMI COCTAaBIISIIOT CJIOBA, BOIIEAIINE B
SI3BIK aHTJIOCAKCOB BO BpeMs uX paccenieHus B bputanuu (V-VI BB.). 3anmcTBOBaHME
MPOUCXOJIMJIO Yepe3 KEJIbTOB, IOCKOJbKY bpHUTaHMsS Ha NTPOTHKEHUM YETHIPEX
CTOJICTUI ObLIa PUMCKOM KOJOHHWEW M MHOTHE CJIOBA MPOHUKJIU B KEIBTCKUE SI3BIKH.
PumiisiHe cTpowsnm  JOpPOTH, pPa3IMYHbIE COOPYKEHHUSI BOEHHOIO W MHUPHOIO
Ha3HauYeHHWs. yar. Via strata dopoea, ymuya — n.a. str&t (cp.. m.a. rad oopoea,
nymeuwecmeue, 6epxoéas ezoa, ot riaaroja ridan — asu. reita); mar. vallum cmena —
n.a. weall; mar. castra raeepr — n.a. ¢aester; nar. portus nopm — na.a. port.

JlaTuHCKHME CJ0Ba COXpPAaHWJINCh BO MHOTHX Treorpauyeckux Ha3BaHHUAIX:
nart. castra — Chester, Manchester, Lancaster; mat. colonia — Lincoln, Colchester;
nart. fossa poe — Fossbrooke; nar. portus — Portsmouth.

HecMoTpst Ha TO, 4YTO JATMHCKHWE 3aMMCTBOBAaHUSA IMPOHUKAIA B J.a. 4Yepe3
KCJIBTCKHE S3BIKH, KEJIBTCKHX CJIOB OBUIO 3aMMCTBOBAaHO OYeHbL Majo. B
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COBPEMEHHOM AaHIJIMACKOM SI3bIKE COXPAHHIUCh TOJBKO CJEIYIOIIHE CJIOBa
KEIbTCKOI'0 MPOUCXOXACHUS: binn scau, dun ceposamo-xopuuneswiii, cradle, bard,
druid, glen, bald. Opnako coxpaHuics psjg reorpapUYecKHX Ha3BaHHH,
OPOMCXOIAIIMX OT KEIBTCKUX KOpHe#: kembT. dunn xoam — H.a. Dunedin,
Dumbarton, the Downs; llan [hlan] yepxoss — H.a. Lancaster; kenpt. amhuin pexa
— n.a. Avon, Evon; kenbT. USisge sooa — H.a. Exe, Esk; n.a. London « keinsbr.
Llyndun xpenocmu y pexu.

Crnenyronui, TpeTHil €JION JATMHHCKUX 3aMMCTBOBAHMM, NPOHUKIINX B J.4.
s3pIK, cBs3aH ¢ xpuctuanmsanueir (VII — VI BB.): mat. (u3 rpeu.) apostolus,
episcopus, schola, angelus, magister — m.a. apostol, biscop, scol, engel, magiser. Psn
cioB Obulo o0Opa3oBaHO U3 MaTepuana J.a. S3bIka MyTeM KaJlbKUPOBAHUS
(OykBaspHOTO IepeBoja): JaT. (13 rped.) evangelium — na.a. god-spell ( Oyks. 6racasn
secmo), naT. salvator — m.a. helend (ot h&lan ucyensmeo, cnacams).

B VIII — Xl BB. nekcuka fg.a. sizpika oOoramjaercs 3auMCTBOBAHMSIMHU W3
CKAHIMHABCKUX $3bIKOB. CKaH/IMHABCKUE BHUKHUHIM COBEpIIAIOT HalOeru Ha
aHTJIOCAaKCOHCKHE 3EMJIM, 3aXBaTBhIBAIOT YacTh TeppuTopuu HoprtymOpuu (ceBepo-
BocTok Anrimmm, Danelag — obnacts marckoro mpasa), a B X| B. Bcs AHIIUS Ha
MOJIBEKA TOMAaeT Moj BiacTh gaTdaH. CKaHIWHABBI (JaHBI) TOBOPHIIM Ha S3BIKAX
CEBEPOrepPMAHCKON SI3BIKOBOM TPYMNIbl — OJMU3KOPOJCTBEHHBIX AHTJI0-CAKCOHCKOMY
A3bIKY, TIO9TOMY CKAaHJAMHABCKUE CJIOBa MPOHMKAIOT BO Bce cdephl. B g.a. Texcrax
CKaHJMHABU3MBbI €IlI€ PEJKH, a B C.a. OHM BCTPEYAIOTCS BCE Yallle, XOTSI K TOMY
BPEMEHH CKaH/IMHABbI pACTBOPUIIUCH B AHTJI0-CAKCOHCKOM HACEJICHUHU.

CKaHIMHABCKUMHU TIO0 MPOUCXOXKJICHUIO SBISIOTCS MHOTHE OOWMXOJHBIE CIIOBa
coBpeMeHHOro aHruiickoro s3eika: Skin, wing, call, crawl, cast, law, ill, weak, skill,
loose, skirt u 11.p.

3auMCTBOBaHMS B3aUMOJEHUCTBYIOT C UCKOHHOW JIEKCUKOM JBOSIKO:

e Ju0O Cy:KalOT 3HAYeHHEe HCKOHHOIO CJ0BAa, MpuYeM 00a CJIOBa MPOJOKAIOT
COCYIIIECTBOBaTh B s3bIKe: JCK. deyja — to die || m.a. steorfan — to starve;
ack. skye || o.a. heofon;

e MO0 MOJHOCTHIO BBITECHSIIOT HCKOHHBIE cJI0Ba: Jick. taka opams — m.a. niman,
Ick. vindauga oxno — n.a. eagpyred, ack. peih/pessre/peim mecm. 3 1. mn.u. — 1.a.
hie/hyre/hem. Hexkortopble ciioBa HMEIH OJWHAKOBHIC OCHOBBI, HO pa3HbIC
3Ha4YeHus: a.a. dréam padocmo, necus || ack. draumr con, meuma. B 3Tom ciryuae
3HA4YE€HHE J.a. CJIOBA MEHSJIOCH.

Ha tepputopusix, HaXOAMBUIUXCS TMOJ BJACTbIO JaT4yaH, COXPAHUIIUCH
reorpaiuecKue Ha3BaHHWS CO CKaHJAWMHABCKUMH dJIeMeHTamu. -by (mck. byr
nocenox). Derby, Grimsby; -toft ayorcaiixa: Langtoft; -thorp oepesns: Bishopthorp,
Linthorp; -ness mwic: Inverness.

[Tocne HOpMmanackoro 3aBoeBanus 1066 r. rocmoACTBYIONTUM S3BIKOM B AHTJIHH
CTAaHOBUTCS (DPAHIY3CKHI, aHTJIMHCKUI K€ HU3BOAMUTCS JI0 POJIM IMpoCcTopeubsi. B
XII-XIIl BB. rocynapcTBeHHbIE [OKYMEHTbl U JIUTEPATypPHBIE MPOU3BEIACHUS
MUCANIMCh Ha (PPAHKO-HOPMAHJCKOM JTHAJICKTE.
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(I)paHuy3c1me 3aUMCTBOBAaHUA IIPOHUKAJIM B TC C(bepm, A€ BIHUSAHUC
HOPMAaHACKHUX KPYI'OB CKa3bIBAJIOCh HanOoJiee HETIOCPEACTBCHHO.
e rocyJapCTBEHHOE ympaBiieHue: govern, power, royal, policy, parliament;
CYJOIIPOU3BOJICTBO: judge, accuse, defend, advocate;
BOCHHas opranu3anus: army, officer, soldier, regiment;
Oorociyxenwue: sermon, religion;
KyJIbTypa M OBIT BBICHIMX CJIOeB oOmectBa: leisure, art, tailor, barber, dance,
flower.
[Iponukass B aHIIMUCKUM SI3bIK, (PpaHIly3CKHE CJIOBa CTaJKUBAIUCh C
HUCKOHHBIMHY, HWMCKIIMMHU TC€ KE 3HAYUCHUI. Hx BSaHMOI[efICTBHC IIPpOTCKAJIIO
CIEAYIOIUM 00pa3oM:
® HCKOHHOC CJIOBO BBITECHSJIOCH W3 ymoTpeOyieHus: ¢p. peace — m.a. frip,
¢p. beauty — m.a. wlite;

e (paHiy3cKO€ CIOBO HEKOTOPOE BpeMs YIOTPEOJISIOCh, HO HE 3aKpENuIoCh B
aHTJIIMICKOM s13bIKe: p. amity — anri. friendship;

e (paHIly3CKHE W AHIVIMKMCKHE CII0OBAa OOpa3ylOT CHHOHUMHYECCKUE Mapbl (Psiibl):
anri. tongue — ¢p. language; auri. big, great — ¢p. large, grand, huge;

e (paHITy3CKOE CIOBO CY)KaeT 3HAYCHHE NCKOHHOTO: aHTII. harvest — ¢p. autumn.

B 3moxy Bospoxaenus (XIV-XVI BB.) B aHMIMACKUI SI3bIK  BOILIH
MHOTOYHCIICHHBIC 3aUMCTBOBAHUS U3 JATHHCKOTO M IPEUECKOTO S3BIKOB, HOCHBIINC
BHaYaJle TPEUMYIIESCTBEHHO KHIDKHBIA XapakTep. [1o31Hee MHOTHE W3 HUX BOIUIA B
obuxomubIi sA3bIk: discuss, suggest, collect, tradition. I'pedeckue ciaoBa oTHOCATCS
NpEeUMYIIeCTBEHHO K chepe HayuHou Tepmuosioruu: analysis, epoch, democracy,
myth.

N3 rpedyeckux M JIATUHCKUX KOPHEH B HOBOAHIVIMMCKHUI NEPUOA BO3HUKAET
MHOXECTOBO MPOU3BOJHBIX M  CIOXHBIX CJOB, OMNHUCBHIBAIOIIUX  TOHATHS,
CBOWMCTEHHBIC HAyKe HOBOTO BPEMEHHM, Hampumep, oT rped. phon zsyx: phonology,
telephone.

PacTyT KOHTakTbl C JpYrMMH S3bIKaMHM, KakK €BPONEHCKHMH, TaK H
HEeBpoIecKkuMU. B  aHrImMiickuil SI3bIK 3aMMCTBYIOTCS CJIOBa, 00O3HAYAIOIIHE
OCOOCHHOCTH OBITAa HOCHUTEJIEH s3blKa WM MX JOCTHXKEHUsT B cepe HAyKu H
KYJIBTYPHI.
® 13 UTAJLIHCKOTO SI3bIKa 3aMMCTBOBAHBI CJI0Ba M3 00/1aCTH I/ICKYCCTB: Scenario,
cartoon, fresco, concerto, opera, balcony;
® U3 TOIAHACKOI'O fA3blKa 3aMMCTBOBAHBI CJIOBA U3 oOylact I/1306pa3I/ITeJ'IBHI>IX
uckycct. easel, sketch; a Taxke u3 oOmactu MoperiaBaHus. Cruise, bouy,
bowsprit, freight, skipper;

¢ 13 HCIIAHCKOI'0 A3bIKd 3aMMCTBOBAHBI HCKOTOPBIC BOCHHO-MOPCKHC TepMI/IHBI:
armada, flotilla, parade, guerilla, castanet, matador.

CoBpeMEHHBIN aHTIUUCKUNM S3bIK MPOAOJKAET 00Ooramath CBOKO JIEKCHKY 3a
CYET MHOSA3BIYHBIX CJIOB, ONMCHIBAIOIINX HOBBIE peany. KoanuecTBO 3aMMCTBOBAaHU I
B HeM oreHuBaeTcs oT 50 1o 80% ot Bcero crmoBaps.
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Pa3nen 3. I/ICTOpH‘leCKaH (l)OHO.]]OI'I/IH AHIJIMICKOrIO0 SI3bIKA.

Jl51st Toro, 4TOOBI IPEACTABUTh UCTOKUA (POHOJIOTUU COBPEMEHHOI'O aHTJIMMCKOTO
S3bIKa, HEOOXOAMMO OMHUCATh APEBHEMHIIIEE PEKOHCTPYUPYEMOE COCTOSTHUE (POHETUKHU
U.-€. TPas3bIKa.

Paccmotrpum (poHeTHUECKHE W3MEHEHHS OT OOIIECHMHIOCBPOIICHCKOTO SI3bIKa-
OCHOBBI JI0O COBPEMECHHOT'O AHIJIMHCKOTO sI3bIKa B COOTBETCTBHH CO CJICTYIOIIUMU
STallaMH:

e  OO0IIEEBPOIEHCKOE SI3EIKOBOE COCTOSHUE,

e paHHMi obmerepmanckuii nepuoy (2500 mo H.3. — 1) — mpeamonaracMoe Bpemst
CYIIICCTBOBAHHS I'€PMAHCKOHN OOIIHOCTH M OOIIETePMAHCKOTO SI3bIKa-TIPEIKa,;

e mo3nHuil obmerepmanckuii mepuox (1 — 200 H.3.) Mo pacmaga repMaHCKON
OOIIIHOCTH M OTJICJICHHMSI 3aIlaITHOTePMAHCKUX S3BIKOB;

e 3amaaHorepmanckas ooOmHocTh (200 — 400) mo pasmeneHHUs HMHIBEOHCKHX,
(pPaHKCKUX U BEPXHEHEMEIKHUX JIUAJICKTOB;

e pHrBeoHCKas oOmHocTh Ha KoHTHHEeHTEe (400 — 500) mo Murpamuu aHrIoB,
cakcoB, (pu30B U 10TOB Ha bpuTaHckue ocTpoBa;

e JonuMchbMeHHbIN ApeBHeanrauickuii mepuo (500 — 700);

e panHMi qpeBHeaHrHicKuit s3Ik (700 — 900);

no3aauid  apeBHeanrmickuii s3pik (900 — 1100) — Bpems, Koraa co3gaHbI

OOJIBIIMHCTBO MMChMEHHBIX MTAMSITHHKOB JI.a. SI3bIKA,

panHui cpenneanTuiickuit 36k (1100 — 1300);

KIaccudyeckuit cpeaneanrauiickuii s3uik (1300 — 1500);

panHeHoBoaHrIuicKui 351K (1500 — 1700);

HoBoaHTnMickui 361k (1700 — 1900).

3.1. JInst uHIOEBPOIICHCKONM (DOHETUKH XapaKTEPHO MOABUKHOE MY3bIKAJBHOE
ynapenue. B mo3gaem o6Gmerepmanckom (I-11 B. H.3.) ymapeHuWe CMEHHJIOCH Ha
JUHAMHUYECKOE (PUKCHUPOBAHHOE HAa TEPBOM KOpPHEBOM cjore. MUKCHPOBAHHOE
yaiapeHue BbIIeJWJI0 TJABHBIH B CMBICJIOBOM OTHOLIEHHMH CJIOT H
CIOCOOCTBOBAJIO peAyKUMH Oe3yaapHbIX cjoroB. O mecre yaapeHHs [0 €ro
CMEIIEHUSI MOXHO CYAUTh MO 3aKOHOMEPHOCTSIM CpEeld T€PMAHCKUX COTJACHBIX,
OMKUCHIBAEMBIM 3aKOHOM Bepnepa.

N.-e. BokaaM3M cocTOsuI U3 AT Kpatkux (i, €, 4, 0, 1) ¥ MATH JOJATUX TJIACHBIX
(1, & a, 0, ©). Yactora u (yHKIMOHAIbHAS HArpy3Ka YKa3aHHBIX TJIACHBIX ObLIa
HeoquHakoBa. Tak, kpatkue riacHbeie /& u /6/ ydacTBoBamM B MOPQOJIOTHISCKUX
yepenoBanusax. ['macueie /i, 7/ u /0, U/ BeICTyIaaM TO KakK CJIOrOBBIEC TJIACHBIC, TO KaK
HECJIOTOBBIE COHOPHEIE.

N.-e. KOHCOHAHTHU3M IIpeACTaBiIeH COHOpHBIMU (I, U, M, N, I, |), CMBIYHBIMU
(p, t, k, b, d, g, ph, th, gh) u meneBeiM (S). HaumOonbmiuM H3MEHEHUSM B
00IIIerepMaHCKOM SI3BIKE TOJBEPININCH CMbIUHBIC cornacHbie. Conopusie /if, /ul, Im/,
In/, Irl, /I B HEcITOroBoOM (QyHKIIMK OCTAIUCh O0€3 U3MEHEHMI, a B CIIOTOBOM () yHKIIUU
IOJIBEPTIINCH TIpeoOpazoBanusM: /i/ u /ul pasBuBanmch B TiiacHeie, a niepen /m/,/n/,
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Irl, Il B repmaHckuX si3bIKax pasBuBajics riacHeid /U/: *bnd- (cesswieams, ocHOBa
mpoIiL. Bp. MH. 4.) — bund-; *kmtom — hund.

Coueranus riacueix /e/, /o, [/al C coHOpHBIMH paccMaTpPHBAIOTCS B
repMaHUCTHKE HE Kak JTUPTOHTH, a Kak OW(oHeMHbIe COYETAHHSI [0 JBYM
pUYUHAM:

1) rpanumma ciora B HW.-e. JUGHOHTAX MOIJIA MPOXOJUTH MEXAY JABYMS

KOMITOHEHTaMU OM(OHEMHOr0 coueTaHus: u.-¢. *trejes = trei + es — rpeu. tre|is;
2) QoHeTHYeCKHe U3MEHEHUS, TIPOUCXOIUBIINE B TEPMAHCKHUX S3bIKAaX, 3aTparuBaid

OJMH KOMIIOHCHT OHM(OHEMHOr0 codYeTaHHs. TIped. 0IN0S — rorT. ains,

CT.-CII. POy — TOT. raups.

Takum oOpazoM, st oOuierepmMaHckoi (oHeTHKH AUGPTOHTH KaK OcoObIe
(OHEMBI HE BBIJICIISIOTCS.

3.2. B obmerepmanckuii mepuoa (Mexay XV B. 1o H.3. ¥ | H.3.) mpoun3oruio
CYILIECTBEHHOE HM3MEHEHUE HHIOCBPONEHCKIUX CMBIYHBIX COTJIACHBIX, HA3bIBAEMOE
IlepBoe oOmerepMaHckoe TmepeABMKEHUE COTJACHBIX. JlaHHOEe U3MEHEHue
CMBIYHBIX COTJIACHBIX OBUIO OTKpHITO Pacmycom Kpuctmanom Packom (1818) m
cucteMHo omnucaHo Skooom I'pummom (1822). CormacHo I'pummy, repmMaHCKUN
KOHCOHAHTU3M OYECHb WHHOBALIMOHHEH. Onnako T. B. I'amkpenmnnse,
Bsu. Be. BanoB u I1. Xonnep cYuTarOT, 4TO T€PMAHCKHIT KOHCOHAHTU3M OTPa)aeT
HaJW4yue TJIOTTAJU30BAaHHBIX COTJACHBIX B OOIIEMHIOEBPONEHCKOM Mpasi3bIKe W,
cienoBaTebHO, OoJiee apxaudyeH, 4YeM KOHCOHAHTU3M JPYIMX H.-€. SI3bIKOB
(FCoTTanbHast Teopus).

[loapo6uee 3akon Packa-I'pumma npencrasien B Tabnuiie 1.

Hawubonee cymiecTBeHHbIE H3MEHEHHs IVIACHBIX B PAHHEM 00IIerepMaHCKOM
nepuoje:
e /06/ — /il nmat. rota xoneco — nBH. rad; mar. hostis — ror. gasts; moBoe /0/
pa3BuBacTcs u3 /i/ B mo3gHeM 00IIETePMAHCKOM;
e /al — [o/: nar. stare cmosims — TOT. StOP.
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Ta6numna 1. 3akon Packa-I'pumma.

| OTAII

ryonoii p — f

rped. pous (pox. . podds) noca
auHa. pasdas, gar. pes, pedis
nar. plenus, pyc. monHsIi

rot. fotus, n.a. fot noca

rot. fulls, aarm. full

3yonoii t — 0 (0)

nuua. trayas, nar. tres, pyc. Tpu
nart. td, pyc. Tbl, rped. T

rot. preis [ai], anr. three
n.a. pa thou

3a7Hes3bIHBIN K — h (y)
(NB sI3b1ku satam —
centum! B cnas. 3. S)

jar. centum, mepc. satom, pyc. cTo
rpeu. kardia, pyc. cepaue

nat. cor (pox. m. cordis),

rped. Okto, siart. okto, pyc. (B)ocemb
nar. caput

rot. hunda, aari. hundred
n.a. heorte

rot. ahtau, sem. acht
anri. head

nabuosenspubii K — h"

Jat. Sequor credosams, cieoums
nuua. Katara komopewtil, uz 06yx

rot. saihwan, mem. sehen
rot. huapar whether

Il OTAIL
ryoHoi b — p pyc. s010K0 H.a. apple
nar. labrum H.a. lip (m.a. lippa)
pyc. ciiadbIit n.a. slepan
pyc. 6omoTo H.a. pool
3yoHoit d — t nar. edere, pyc. eaum rot. itan, auri. eat

nat. duo, ap. uua. dwau, pyc. 1Ba
CT.-CJI. JIPEBO

rot. twali [€], anru. two
a.a. treowo

3aHesI3bIYHBIN § — K
ciiaB. 1(3)

rped. genos poo, nat. genus
nat. (C0)gnosco

rot. kuni, a.a. kundra
1.a. can 3uaro, chawan,

HeM. Kennen
naT. ego, CT.-CII. a3 a.a. ic
Ja0UOBEIIIPHBIT pyc. )KHMBOH, J1aT. VIVUS («—*guius) | rot. qius srcusoti,
g" — K" H.a. quick

cias. K(3), Jat. gu — u/y

pyc. )KeHa, rped. gyne (KeHIrHa)

rot. gens, axri. queen

111 OTAII

ryonoit bh — b
nar. f, rpeu. f

ap. uua. bharami necy, pyc. 6epy,
rpeu. phéro, nar. fero

muHa. bhrator, mar. frater,

rped. phegos 0yo, nar. fagus,
pyc. Oyk

rot. baira, aur. bear

rot. bropar, anra. brother
n.a. bok knuea

3yonoit dh — d mur. dadhami kzaoy, n.a. don do
CT.-ci1. xbtu nonoscumeo
3aHes3pIuHbIN gh — g nart. hostis epae, pyc. roctb roT. gasts

auHa. hamsa eyce, 1e6eob,
nar. (h)anser, rpeu. khén

n.a. 30S, IBH. gans

J1a0MATU30BaAHHbIN

gWh N gW

auuA. gharmas orcapa,
rped. thermos
rpeu. omphé («*song"ha) 2onoc

ror. warm

JUCIL Syngva, a.a. singan

B rpymmax u3 nByx cMelaHBIX St, Sp, St, tr, ht, ft nepeaBmwkeHus coryiacHbIX HE

MIPOUCXOAUIIO.
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3.3. B nmo3anmii oomerepmanckuid mepuox (I — Il BB. H.3.) mpoucxoaut
MEPEMEILECHNUE YAAPEHUS B CIIOBE HA MEPBBIM KOPHEBOM CJIOT.

O6 »TOM M3MEHEHUU CBUACTEIHCTBYIOT HEIMOCJENIOBATEILHOCTH B U3MEHEHUU
COorlIacHbIX MO 3akoHy Packa-I'pumma, omnmcanuele Kapnom Bepnepom: ruyxue
iejieBble COIVIACHBIC CTAHOBWIMCH 3BOHKHUMHM CMBIYHBIMHM MEKAY IJIACHBIM,
€CJIM HEMOCPeACTBEHHO NMpeIlIecTBYOIIAA [JIACHAA HeyAapHas.

N3menenust cormacHeiX, oOHapyxeHHble K. BepHepoMm, mnpousounu a0
IepEMEIIECHNS yaapeHus. Pe3yabpraToM NepeMenieHuss yaapeHuss Ha KOPHEBOM CJIOT
cTajo ociabyieHue U, BIIOCIEJCTBUE, PEAYKIINS HEYIapPHBIX OKOHUYAHUH.

Ta6mmma 2. 3akon Bepaepa.

U.-€. | I3MCHEHHE | IPUMEPHI
U3 U.-€. SI3BIKOB U3 TEPMAHCKHX SI3BIKOB
p f—v—b |nar caput rot. haubip, m.a. heafod
auHI. Saptdm, rped. hepté ror. Sibun, n.a. seofon
t 0 —0—d |rpeu. kratys cunvmwiii rot. hardus
nat. altus ewsrcoxuii rort. alds sospacm, n.a. eald
k y — v —g | rpeu. decas oecamox ror. tigus
JaT. SOCIUS, pyc. CBEKPOBb rot. Swaihro, nBH. swigur
S S—Z—r |m;ar. auris, ur. ausis, pyc. yxo | TOT. auso, auci. eyra, ja.a. &are
(poramm3m) | quu. ayas 6ponsa roT. aiz, m.a. ar

N3MeHeHnsa CoOrilacHbIX MO 3aKOHY BepHepa mnpuBOAST K MOSBJICHUIO
MOP(}oI0rHYecKUX Yepel0BaHUIl COTJIACHBIX B Pa3HbIX (pOpMax repM. riarojos.

Tabmuna 3. Mopdomornueckue yepeoBadus 1o 3aKkoHy Beprepa.

| ocHOBa Il ocaOBa Il ocroBa IV ocroBa
(vHQUHUTHUB) (mpomt. ex. 4.) | (mpormr. MH. 4.) | (mpomr. mpud.)

Isl — Ir/ cgosan céas curon coren
forleosan forleas forluron forloren

Iyl — Iyl teon teah tugon togen
slean sloh slogon slegen

/0l — [d/ weorpan wearp wurden worden
cwedan cwaed cwadon cweden

Iyl — Iwl seon seah sawon sewen

B mo3mHMit oOIIerepMaHCKHA TEPUOJ TMPOUCXOAAT CIICAYIOMNE BaKHBIC
W3MEHEeHHs TJIaCHBIX:
e oOmerepMaHckoe mnpejgomienne Kpatkux /e/ m /u/ (mpoucxomuao BO Bcex

SI3BIKAX, KPOME TOTCKOTO):

1) /el — i/, ecnu B mocnenyromem ciore /i/ wimm /j/: mar. medius — m.a. midde,
auci. midja cepeouna; neu. erda semus — irdisk semnotl,

2)lul — /o, ecnu B mocneayromeM caore TIaCHBI HU3KOro Tojabema /al: roT.
hulpum — m.a. hulpon (mpuuactue Il), ror. hulpans — mx.a. holpen (mporr. mH.);
asH. gold zo10mo — guldin 3on0omoi; diot napoo — diutisk napoonwuii.
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B pesynbraTte B TepMaHCKHX S3bIKaX BO3HUKAIOT MO3WIIMOHHBIC YepPEIOBAHUS
(mucTpuOynHs) y3KUX ¥ IIHPOKUX BAPHAHTOB riacHbIX €//i u 0//u. TTo3unoHHbIH
MOKA3aTeJlb, BHI3BIBABIIMIA MTPEIOMIICHUE TJIACHBIX, B JI.a. HE BCET/Ia MIPEICTaBJICH.

e anajoruuHoe cy:xkenuwe /e/ — /i/ mpoumcxomut mepex HocoBbiMH /M/, /n/:
nat. (of)fendo — repm. bindan, rpeu. penta — ror. finf.

Tabauna 4. OCHOBHbIE U3MEHEHMSI TJIACHBIX OT U.-€. K 00LIErepMaHCKOMY.

H.-€ TepM. IIPUMEPEI U3 U.-€. SI3BIKOB IIPUMEPBI U3 FTEPMAHCKHUX SI3BIKOB
[ [ Jat. piscis ror. fisks, n.a. fisc, mucn. fiskr
e—ri* JaT. ventus roT. winds
nat. edit, pyc. ect IBH. izit, 1.a. itep
e nat. edere m.a. etan
a—ra JaT. pater ror. fadar
0 aat. nox (noctis) rot. nahts
jaT. 0Cto, pyc. (B)oceMb rort. ahtau
u—»o KenT. hurnan aucit. horn, m.a. horn
CaHCKp. jugdm, rped. zygon ueo | a.a. geoc, ABH. joch
A u* JIUT. SUNUS, PyC. CBIH HCIL. SUNr, 1.a. sunu
I: I: JaT. SUTINUS, pyc. CBUHbS JICK. SVin, 1.a. SWin
e: e: Jat. Semen roT. Séps, m.a. s&d, nBH. sat
(@:)** | mar. &dimus enu rot. etum, n.a. &ton, 1BH. azum
a: JaT. mater, pyc. Matb auci. moair, x.a. modor
muua. bhrata, mar. frater rot. bropar, a.a. brodor
0. —=%0: rpeu. plotds ror. flodus, x.a. flod
nart. flos a.a. bloma
u: u: Jat. Surus conéuulu A.a. sur, guci. surr
JJaT. mus, rped. mus JBH. MUS, a.a. mus

* CHHTapMOHH3M — Tiepe]] N WK TIepe]T | WK | B CICIYIOIIEM CJIOTe

** NunoeBporelickoe /é/ ycIoBHO COOTBETCTBYET TepMaHCcKoMy /&/, o003HauaeMomy
KaK e; (mpuMapHoe) — 3TO ObLT IMIMPOKUH TTACHBIH HU3KOTO TOobeMa (OTKPBITHIN), U
YK€ B OOIIIErepMaHCKOM OH IMOJIBEprcs JalbHeiIeMy noHmwkenuto: /e/ — &/ — /al.
B pasHbIX TepMaHCKUX S3BIKAX €r0 OTPAKCHHEM SIBIISIOTCSA pasHble 3BYKH
(/&/ B n.a.; /al B nBH.).

W3 Tabmuuer 4 BumHO, uTOo oHeMa /0/, yTrpaueHHas B paHHEOOIIerepMaHCKHUit
NEpUOJ, BOCCTAHOBMIACH B  IMO3JAHEM  OOIIErepMaHCKOM B  pe3yibTare
0011IerepMaHCKOTO MPETOMIICHHUS.

donema /a/, cmmBmasics ¢ [0/ B paHHEM OOIIETePMAHCKOM,
BOCCTAHABIIMBACTCS B MMO3IHUMN MIEPHOL:

e u3 KpaTkoro /a/ mepen HOCOBBIMH COHaHTaMHu: rotT. brahta npumec ot repm.
*branyt (popma riarosa bringan);
e 13 obOmIerepManckoro oTkpeIToro /e (g:)/ — cm. Tabmuiy 4.

TaKXKC
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3.4. B nepuon cyiiecTBOBaHUs 3anmagHorepmManckoii oomuoctu (200-400 H.3.)

MPOUCXOAAT CICAYIOIIHC (bOHCTI/I‘ICCKI/Ie IIPOLICCCHI.

3amaHOrepMaHCKOe YAJIMHEHHEe COTIACHBIX (reMHHAIHMs) B TO3MIMK IOCTE
KpaTKoro riacHoro u mepen /j/: rot. satjan, muci. setja cascams — m.a. settan,
IBH. Sezzen; rot. bidjan, nucn. bidja npocums — n.a. biddan, nex. bitten.
['eMuHAIIMU HE TIOBEPrajCs TOJIBKO COTJIACHBIH /I/: TOT. arjan, quci. eria naxamo
— I.a. erian, nBH. erien.

[epexon 3BoHKOTO IeaeBoro /6/ B cMbrunbIii /d/.

3.5. 400-500 rr. — 3T0 MEpHO CYIIECTBOBAHNS MHIBEOHCKOM OOIIHOCTH, KOT1a

3allIaIHOICPMAHCKHEC IICMCHA aHIJI0B, CAKCOB, IOTOB H (pr/ISOB obutanu Ha
kontuHeHTe. Hamboiee CYIICCTBCHHBIMU (1)OH6TI/I‘-IGCKI/IMI/I U3MCHCHHUAMHN JOTOT'O
nepuoJia sABJIAIOTCS CICAYIOMIHUC:

CIHMPAHTHU3AIUs CMBIYHOTO /g/ B Hayase cjIoBa;

MHIBEOHCKOE BBINAJeHHE HOCOBBIX COIJIACHBIX B IO3WIIUU TIEPE]] IMICICBBIM
(ppukaruBubM) cornmacueiM /f/, /s/, Ip/, Ih/ + xommeHcupytomiee yaIHHEHHE
npeanecTpyronero ruacHoro: rot. finf — m.a. fif, 1BH. gans — a.a. 3os, aBH. dunst
— n.a. dast, rot. andar — xg.a. oper, . mund — g.a. map;

nepeABUKEHNE BIICPE] 3aqHEA3BIYHBIX TiacHbIX /a/ — [@/ u [a: — [&l:
muci. bar (mpomr. ex.w.), barum (mpomr. mu.4.) — m.a. beer, b&ron; gsu. slafen —
n.a. slepan; nucn. dagr — n.a. deg.

3.6. 500-700 rr. — nonucbMeHHBII MEPUO] UCTOPUN AHTIIMHCKOTO s3biKa. Jlo

IHOABJICHHA IITMCBMCHHBIX IMaMATHHKOB B aHIJIO-CAKCOHCKHX (z[.a.) JUAJICKTaX Ha
BpI/ITaHCKI/IX OCTPOBAX MPOUCXOIAT CICAYIOINNC U3MCHCHUA .

CoxpamieHue JOJTHX IIACHBIX MEpe] TPYIION W3 TPEeX COMIACHBIX: J.a. gast —
sastlic; nmim ecm manee cieoBay eime JBa ciiora: ja.a. Crist — cristesmaesse.

CornacHplii h B MHTEPBOKAJbHON MO3MIMHU BbHIAJal U BbI3bIBAI IOSBICHHUC
mugronra: *sehan — seon, *slahan — sléan, *fohan — fon.

JMCCUMUJISIIASI TPYIIBI JBYX CMBIYHBIX (OJWH W3 HHX MPEBpamlaics B
IICJICBOW,  COOTBETCTBYIONIUH  CMBIYHOMY IO  MECTy  ApPTUKYJISIIHH):
witan, mpomr. *witte — wiste; t&can, npomur. *t&cte — t&hte.

JlpeBHeaHTMiickoe mpejomiieHne (6 B.) mepemHes3bIYHBIX TacHbIX [&(:)/,
le(:)! u i(:)/ nepen rpymmamu /h/, /l/, Irl, Iwl + cormacuerit wim /h/, /l/ B xoHie
CJIOBA.
el — ea [eeal rot. ahtau — g.a. eahta; nH. arm — m.a. earm;

rot. alls — m.a. eall; nck. ald — n.a. eald
le:l — eal®:al nBH. Nah — m.a. néah

lel — [eo/ nBH. fehtan — g.a. feohtan; aBu. herza — g.a. heort
le:] — [e:ol *fel — n.a. feol
/il — io /iu/ *betwih — g.a. betwioh
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[Mpennonaraercs, yto B JaHHOW mno3unuu coriacuHeie /lI/, /r/ mpencrasieHs
CBOMMH BCJISPHBIMH (3aHCS3bIUHBIMKM) BapHaHTaMM, YTO BBI3BIBACT CHaYasa
MOSIBJICHHUE TJ1ai1oB /U/, a 3aTeM rapMOHH3AIMI0 JU(GTOHTOB 110 BBICOTE (TIOBEMY).

[IpenoMnenne NOPOUCXOAMIO B YICCEKCKOM JAuanekre. B Mepcuiickom
(aHTJICKOM) JMalieKTe, KOTOPBI BIOCICACTBHM JIET B OCHOBY IICHTPAJIBHOTO
JMaJieKTa CPeIHEAHTIIMHCKOTO meproja (JIOHZOHCKOTO TUaJIeKTa), MPEIOMIICHUS HE
MPOUCXOAWIIO M BMECTO KpaTKUX JU(PTOHTOB B COOTBETCTBYIOIIMX CJIOBaxX
ocraBaiuch MoHodToHTH /@/ 1 /e/: yaccekck. ceald ~ anrick. cald — n.a. cold.

® aHAJOTUYHO rapMOHU3WpyeTcs OupoHeMHOe coueTaHue /a:u/ — /e:u/ — [@:a/:
repMm. *draumaz — pn.a. dréam; ror. daups, auci. daudr — g.a. dead; rot. augo,
JIBH. OUga — nm.a. €age; Jjar. caupo — nm.a. ceéap (u.a. cheap); ror. haubip,
ack. haufod, mem. Haupt — x.a. héafod.

L] AHAJIOTHUYHBIC N3MCHCHUA IMpOUCXOOAT J51 C I[pyrI/IMI/I 6H(1)OHCMHBIMI/I
COYCTAHHAMM, UYTO IIO3BOJIICT YCTAHOBUTD (1)0H6TI/I‘-I€CKI/IG COOTBETCTBUA
MEKAY d.a. H TOTCKUM A3BIKOM.
la+i | — [a:/ rot. stains — g.a. stan; ror. ains — m.a. an
le+i | — i/ roT. Meins — a.a. Min; roT. reisan — a.a. risan
le+ul, li+u/ — /eo/  rort. piudans, xBu. diut — x.a. peoden people,

rot. kKiusan — m.a. c€osan; rot. diups — a.a. déop (diop)

o [IlepexHesi3pIuHasi meperJjacoBka (i-ymyiayT) — Bce TJIacCHBIC ITOJBEPrarOTCs
CYXKCHHIO TT0oJ BiausHUEeM 3BykoB /i/ wim /jJ/ B mocnenyromem ciore. [lpu aTom
camu /i/ wu /j/, BeI3BaBIIME yMIIayT KOPHEBOTO IIACHOTO, UCUC3aIIH.

Cxema npoxoxaeHus ymiayra B ciioBe deman (to deem):
*domjan — *demjan — *démjan — a.a. deman.

lal — lel n.a. sala, ror. saljan — g.a. sellan

la:l — [&:/ n.a. lar, ror. laisjan — mg.a. l&ran to teach

lo/ — lel n.a. en. dohtor — mu. dehter

lo:] — [e:l n.a. en. boc — mH. bec

ul — Iyl n.a. npwi. full — riar. fyllan < *fulljan

u:l — ly:/ J.a. el MUsS — MH. MyS «— *Musi

ea/eal — ie fiu/l — Iyl n.a. eald — ieldra < *eald+ira

eal/x:al —ieli:u/ — ly:l  n.a. geleafa faith, ror. galaubjan — n.a. geliefan
leo/ — ie liu/ — Iyl n.a. feor far — fierra farther

le:ol — ie fizul — ly:/ n.a. peod people — elpiedig of the alien people

YMitayTy HOIBEpriIUCh HE TOJIBKO MOHOMTOHTH, HO U nudTOHTH. B pesynbrare
BO3HUK HOBBIM jgudronr /ie/. Dror mudptoHr oOHapyxuBaeT yxe B m.a. (10 B.)
TEHJICHITUIO K CTSKCHUIO B MOHO(TOHT /y/.

SIBneHne ymulayTa B HEKOTOPBIX CIIydasX B J.a. CIIOBaX COIPOBOXKIACTCS
yaBoeHueM (reMHHAIHell) KOHEYHOT0 COTJIACHOTO KOPHS. YIBOCHHE COTJIACHOTO
BBI3BIBACTCS 3BYKOM /j/ M IPOMCXOMMUT TOJILKO B IMO3UIIAN MOCIIE KPATKOTO KOPHEBOTO
TJIACHOTO. Y BOCHUIO TOCIIE KPATKOrO0 KOPHEBOTO TJIACHOTO HE TOJBEPrajcs TOJBKO
3Byk /r/, a [fj/ — /bb/. Hanpumep: reccan (ror. uf-rakjan), le¢gan (rot. lagjan),
hebban (rot. hafjan), vo: erian (ror. arjan).
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o [anaranbubii ymuaayr (Palatal mutation, 7 B.). Pesynmbrar 3TOTO sIiBIeHus He
otiau4aetcs ot I(j)-ymiayTa, HO BbI3bIBaeTcs 3BykoM [y’/: neaht — nieht, niht,
nyht. ®opmer niht, nyht Bo3aukaroT kak pe3ynbraT cTsikeHus audronra /ie/. Kak
BUJHO W3 TpHMeEpa, M3MCHCHHIO MojaBeprcs IU(TOHr /@a/, MOSBUBIIMKCI B
pe3yabTaTe JI.a. IPeIOMIICHHUS.

e BeasipHblii ymiayT (3aJHesi3bIYHAsi NMEPEriacOBKA) BbI3BIBACTCS BIIMSHHAEM
rJIacHOTO 3ajiHero psjaa /al/, lo/, /ul B mocnemyromiemM ciore Ha IIACHBIA MTEPEIHETO
psana B kopue /e&/, lel, I/

/el — ea [eal rot. kara neuans (cp.: pyc. eope) — a.a. caru, cearu;

aBH. balo — n.a. bealu, balu 6eocmsue, 310 (cp.: pyc. 601b)
lel — [eol acakc. heban — g.a. heofon; rot. sibun — g.a. seofon
il — io liu/ IBH. Wizzan myopey — a.a. wiota, wita

Bensipablii ymiayT ObLT paclpOCTpaHEH TIJIABHBIM 00pa3oM B MepPCHIiCKOM
AUAEKTe J.a. sI3bIKa U PEryJIIpHO BCTPEUYAETCA B TEX CJIOBAaX, B KOTOPBIX MEXAY
KOPHEBBIM TJIaCHBIM M TOCJIEAYIOIIMM TJIaCHBIM 3aJHETO psiia CTOWT IIJIaBHBIN
coHadt /r/ wiu /I/ vnm rimyxoit menesoi /f/.

3.7. B pannnii npeBneanrsuiickuii mepuox (ox. 700-900), korma mosiBUIINCH
MEepBbIe THUCHMEHHBIC TAMSATHUKH, B aHTJI0-CAKCOHCKOM SI3BIKE TPOU3OILIH
cieayoire GOHETUYECKUE U3MEHEHUS .

e Accubuwiasiuus, T.€. TIEPEXOJ BEJSIPHBIX TANATaTU30BAHHBIX CMBIYHBIX B
niesneBble U cMbraHO-meneBeie /K — ], [sk’/ —/fl, /g’ — I&z/. B psne cnyuaes
acCHOWJISIIIMS Ha HUChbME OTPa)kaeTcsl MPH MOMOIIM MOCIEayIoIero Aurpada eo:
sceoh [fo:x], BoamoxHo S¢eolde [folde].

o [lanaranm3anms riaacHbIX (3aBepmmiach kK 10 B.): TiacHbIe MepeaHEro psja
TU(TOHTU3UPOBATIUCH TI0J] BIUSHUEM MPEIIICCTBYIOMNX MajaTaTH30BaHHBIX
cornmacHeIx ¢ /1, 3 /jl, s¢ /I

leel — ea /eal aBH. scal — m.a. sceal
lee:l — eal®:al  naBH. Jar — n.a. gear
lel — liel asu. skild — g.a. scield, scyld;

rot. giban — n.a. giefan;
Jat. cerasus — m.a. Cieres, Cyrs
[MTayaTanu3oBaHHBIA coracHBI SC¢ /f/ BBI3BIBAN MalaTaaU3alldi0 M KPAaTKUX
IJIaCHBIX 3aJHErO psaa.
lal — ea [eal rot. skadus — m.a. sceadu
/ol — [eol aBH. scolta (mpomu. ot sculan) — a.a. sceolde

e B IX B. kpaTkue rIacHble, B OCHOBHOM Y3KHE TJIaCHBIE BepXHero nojapema /il u
/u/, ynaMHSIMCH B TO3UIMU TEpe/l YMIMHSIOIMMMA TPyNNaMu COHOPHBIA +
cmbrunblii Id, nd, mb: findan — findan, ¢ild — ¢ild, climban — climban.

VY IUIMHEHUsT HE MPOUCXOIUIIO0, €CIH HEMOCPEICTBEHHO TOCIE YTHHSIIOMCH TPYIITbI

CTOsT TpeTHii coryacublii. Hanpuwmep: cild, wo: cildru. B HekoTopbIx ciydasx

BOTOM MO3WIMH VYIUTMHSJICS 3aJHEes3bIluHbIA TiacHei /a/: eald, ald — ald,

teald, tald — tald.
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B XlI B. (mo3aHmii n.a.) HaOiromaeTcsi SBJICHHE, OOpAaTHOE TOMY, KOTOPOE
npoucxonuio B IX B. B3TO Bpems noJirme riacHble COKPANIAIOTCA B TO3UIUA
mepea JABYMSI COIJIACHBIMH, KpoMe ymmmHspomux rtpynm ld, nd, mb.
Hanpuwmep: n.a. cepte — c.a. kepte. B pesynbraTe BO3HHKAIOT YepeIOBAHHS IIPH
cioBooOpa3oBaHMM. a.a. WIS — wise, wisdom; has — house, husband. Jlannoe
dboHETHYECKOE N3MEHEHUE HAXOIUT Tpadmueckoe OTpaKeHNE TOJIBKO B C.a. IEPHO/I.

3.8. B mo3gHeM JIpeBHEAHIJMICKOM #3bIKE, T.€. KO BPEMEHHU CO3JaHUS
OCHOBHBIX THUCHbMEHHBIX TaMATHUKOB (X-XI| BB.), copmupoBanach cliemayromas
(doHonOrMUECcKas cucTEMA!

1. rnmacHble 3BYKH J1.4.:

MOHO(TOHTH KpaTKue JIOJITHE T TOHTH
rnepeaHe- | 3agHe- rnepegHe- | 3agHe- KpaTKue JOJNTUe
A3BIYHBIC A3BIYHBIC A3BIYHBIC A3BIYHBIC
BEPXHETO . . L .
i u i y: u: iu (ie i:u
moabemMa y y ( )
CpE€AHETO
pedl e (9) 0 e: (2:) 0: eo e.0
noaremMa
HUXHETO
& a &: a ®a ®:a
noaremMa

2. COTJIaCHBIC 3BYKH 11.4..

Q
crioco0 ° Do ”_'E? . N Q. o &
obpazoBaHus z oz s 3 5 3 T O &F| 20 3
= 58 2 =8 |ESE| 8 3E
i |255| & | Eg |5g88 2¢%¢8
MECTO = = 2 =g |2QE* | 8E°~
) = &= <
00pa3oBaHus & &= | °
ryOHO-TyOHBIE
yoro-ry pb m w
(OuabuanbpHbIC)
ryOHO-3yOHbBIE f (v)
(J1abHo-IeHTAIbHBIC)
3yOHbIE 0 ()
(1eHTaANBbHBIC)
aJTBBEOJISIPHBIC td n s (2) r |
3aaJIbBCOJISIPHBIC tf (d3) J
CpeIHEes3bIYHbIC _ :
(HEOHBIE) (¢=x) J
3aJIHEA3bIYHBIC K
(BenspHBIC) g () o )
(apuHragbHble h
(TIOTTANBHBIC)

HpI/IMe‘IaHI/Ie: B CKOOKax MMPCACTABJIICHBI 3BYKH, HC SABJIAIOIIHUECA CaMOCTOSATCIIbHBIMUA
(bOHCMaMI/I M BOSHHKAIOIHXEC B ITIO3UIIMOHHBIX YCPCAOBAHUAX.
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Jlnst hoHeTrkM a.a. Obula XapakTepHa NO3MIMOHHAS BAPMAHTHOCTb 3BYKOB!

/el ~ /al BpIcTymamym BO B3aMMOMCKIIIOYAIOINNAX MO3WIUAX. [&/ B 3aKphITOM
KOPHEBOM CJI0T€ M B OTKPHITOM CJIOTE, TIOCE KOTOPOro BBICTYIAN Ii1acHbii /e/. B
OCTAJIbHBIX CIIy4asxX B OTKPBHITOM KOPHEBOM CJIOT€, KaK MPaBHIIO, BBICTYIA
rinacHbli /a/: deeg — dagas;

B mosunmu nepen HocoBeiMM coHaHTamu /N/, /m/ xpatkuii rmacusiii /a/ ~ /ol
land, lond. B cnoBax Takoro THIIa WCCIEIOBATEIM YaCTO HCIIOJIB3YIOT
JIVMAKPUTHYCCKUE  3HAKW, YTOOBI TOJYCPKHYTh BapUAHTHBIA  XapakTep
COOTBETCTBYIOLIMX INIACHBIX B JaHHOM mo3umuu: lond, land.

¢§ o0o3HauaeT 3BYyK /d3/: brycg <« /bryjj/ < *bruggjo
8 /Il ~ &3/ mepen /n/: sengan [send3an] < /senjan/ < *sangjan;

3aJHCA3BIYHBIC CMBIYHBIC 4YCPCAYIOTCA C IIajlaTaJIM30BaAHHBIMU IICJICBBIMUA .
naJlaTaJIbHBINA BAapHWaHT BBICTYIIAJ NICPC NMEPCAHCA3. INTACHBIMU U B KOHIIC cJIoBa.
scisk’/~Ifl; glil~M; glg/~Id&l; ¢/~ IYl
drincan [drigkan] to drink — dren¢an [drentfan] to drench « *drankjan;
¢eosan [tfe:ozan] to choose — curon [kuron] npout. mm.;
sécan to seek < *sokjan, secp he seeks;
fisc¢ /[/ — ficsas /sc/;
deeg [j] — dagas [dayas]
HcknroueHust coCTaBIISIIOT CJI0Ba, B KOTOPBIX paHCC IOCJIIC JaHHBIX COINIaACHBIX

BBICTYNQJIM 3aJHes3bIuHbIe TiiacHbie (/a/, /o/, /ul), monmBeprmmmecs I-ymiayrty:
ascian < *ascojan (cp.: mpoir. ascode), cepan «— *copjan.

If1 ~ Ivl, 10/ ~ 13/, Is] ~ [z]: 3BoHKHIT amnoGOH BHICTYMal B MHTEPBOKAIBHOM

MO3UIIMKA ¥ MEXKIY TJIACHBIM M 3BOHKUM corjacHbiM: Staf — stafas, sud — suoerne,
hiis — hases, hlaf — hlaforde, hafde [v].

Ih/ ~ Iyl ~ Iy’[: Ih/ BeIcTYmAaeT TONBKO B Hayaye CJIoBa, /y/ — mocie 3aqHesa3bIYHbIX
TJIACHBIX, [’/ — mocie nepeTHess3bIIHbIX.
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3.9. B pannmii cpexneanrsmiickuii mepmox (ok. 1100-1300) mosiBisiercs
MHOXECTBO op(dorpadmyecKux HOBIIECTB, BBEJICHHBIX HOPMAHICKUMH IHCIAMH.
OHu cooTBeTCTBYIOT oporpadruueckuM HopMaM (PaHILy3CKOTO S3bIKA:

e nonroTa riacHeIx /al, lel, ol crana o6o3HauyaThcs yaBoeHueM GYkBbI — eek /Ek/,
roos /ros/, a mist monroro riacHoro /U Obul BBemeH murpad OU, KOTOPBIH
UCIIOIB30BAJICST BO (PpaHIy3CKOM SI3bIKE€ [JIsi 00O3HA4YEHUsI TOTO K€ 3BYKa.
Cnenyer OTMETUTh, YTO YyIBOCHUE OYKBBI Ui oOo3HadeHus nonrux /el, /ol
UCTIOJIB30BaIOCh HETIOCIIE0BATEIBHO.

e 3ByK /U/ B mo3unuu niepes OykBamu M, N, V o6o3Havancs Oyksou 0: love /'luval,
come /'kKuma/.

® OpHAMEHTAJIM3M mHcbMa. B KoHIe cioBa 3Byku [i/, /u/ oGo3Hauammck
rpademamu Y, W: c.a. how /hu:/, holy.

B pannmii cpenneanrsimiickuii mepuon (ok. 1100-1300) mpoucxonsaT
cieayrone GOHETUISCKUE N3MECHEHHS .

e 3Byku /v/, [zl, /8]  craHoBATCS  caMOCTOATENbHBIMH  (hOHEMaMH
(boHoJOrU3MPYIOTCA), UYTO CBSI3aHO C MPUTOKOM OOJBIIOrO KOJTHYCCTBA
3aMMCTBOBaHU# M3 (PaHIy3CKOrO sI3bIKa, COAEP)KAIIUX OTH 3BYKH HE B
WHTEPBOKAILHBIX MO3HUIIMSX, 4, HAIIPUMED, B HaYaJIe CJI0BA;

® MPOUCXOIUT MOHO(PTOHTU3ALMS BCEX 1.a. TM(PTOHTOB!

leeal — /el n.a. eahta — c.a. eghte, eighte
[e:al — [/ n.a. dead — c.a. ded
leo/ — /el n.a. heorte — c.a. herte
niu /o/ *m.a. sceort — c.a. short
le:ol — le:/ a.a. deop — c.a. dep
niu 3:/ *m.a ¢Eosan — c.a. chosen

* B HEKOTOPBIX Clly4asix nA.a. qurpad €0 o0o3Hayad U3MEHEHUE MPEANIeCTBYIOLIUX
COTJIACHBIX B PE3YJIbTaTE ACCUOUIISLINH.

e Bokaau3zanus COrJIaCHBIX, T. €. IEPEXO0 HEKOTOPHIX COTJIACHBIX B IJIaCHBIE:

1) 3amHes3bIYHBIA 3BOHKHMHA HemajlaTaln3oBaHHbIM § /y/ — Heciorooe /u/:
n.a. boga — c.a. bowe /ou/, n.a. dragan — c.a. drawen /au/;

2) CpeaHEs3bIUHBIA TajlaTaln30BaHHbI § /J/ — wHecmorooe /i/: ma. degy —
c.a. day /ai/, n.a. weg — c.a. wey /eil.

Takum 00pa3oM, B pe3ysIbTaTe BOKAIH3AIMH CPEAHESI3bIYHOTO U 3aIHESI3bITHOTO
COMIACHBIX B c.a. (opmupyrorcs HoBble audronrum /ai/, /ei/, /au/, /ou/. HoBrie
TUPTOHTH HE UMENIH Pa3IMYEHUS 110 JOJITOTEe U KPATKOCTH.

Ecim Bokanmzanwust /y/ m /j/ mpoucxomuna mocne riaacHeix /i/ wiaum /u/, To oHn
yIUTHHSITNCE: 1.a. tigol — c.a. til, m.a. fugol — c.a. fuol /ful/.

3) s3agHes3biuHble Thyxue /y/ w /y’/ npw Bokammzanmuu naBanu riaadg /i/, ecium
NPEIIICCTBYIONINI TTIaCHBIN TIepeIHesI3bITHbBIN: 1.a. eahta — c.a. eghte — eighte;
U Thaia /u/, ecim mpeaIIecTBYIONUN TJIacHBIA 3aTHES3bIYHBIN: 1.a. pohte —
c.a. thoughte, m.a. seah — c.a. saugh. Cornacueie /y/ u [y’/ mpomomxkaroT
MPOU3HOCUTHCS 10 XV B.
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e J.a. mepeAHes3bIUHbIN /& — c.a. 3aaHes3buHbIH /a/: 1.a. pet — c.a. that;

e .a./al — otkpeThiid /0:/ (/al coxpaHseTcs B CEBEPHOM AMAlIEKTE, KOTOPBIH HE
NPOHUK B JIUTEpaTypHBIA BapuaHT c.a.). ja.a. ham — c.a. hoom /ho:m/, n.a.
stan — c.a. stoon /sto:n/, n.a. halig — c.a. holy /ho:li/, n.a. ac — c.a. oak /o:k/.

e gna. /a/ mepen /n/ m M/ —/o/ B 3anmagHpIXx nguanektax (coxpaHWICS B
JUTEepaTYpHOM BapHaHTe c.a. mo3unmsx mnepen /n/): song, long, strong, belong;
/al B ocTanpHBIX quanekTax: can, land, man, thanken.

e J.a. JaOMaTU30BaHHBIA TJIACHBIA TiepenHero psaa /y/ Taxke B 3aBUCHMOCTH OT
JWAJICKTa JaJl TPU 3ByKa:

/il B ceBepHOM JuasiekTe n.a. fyllan — c.a. fillen
Iyl B 3anagrom (mucanock U)  m.a. bysig — c.a. busy
/el B 10T0-BOCTOYHOM n.a. myrige — c.a. mery(e), cp.: mirth u3 cesepH.

e K derblpeM HOBbIM JU(TOHraM B paHHEM C.a. C 3aWMCTBOBAHHSAMH U3
bpaniy3ckoro godaensiorcs gudronru /oi/ wu /iu/: boilen xunsmums, void
nycmot U T.1.; Gp. nature /4/ — /iul.

e B XIll B. nmpoucxoaut yajnHeHHe KPATKUX yJAPHBIX IJacHbIX /e, 0, a/ B
OTKPBITOM CJIOT€ B JBYCJIOXKHBIX CJIOBax: A.a €tan — c.a. ¢ten /e:ton/ — n.a. eat;
open — open /o:pan/; taka — taken — take.

e B TpexcloKXHBIX CIIOBAX MPOUCXOANIO COKPAIIEHUE TOJTHX YAAPHBIX IJIaCHBIX
B mepom ciore (Trisyllabic laxing/shortening). JlamHOoMy uW3MeHEHUIO
MOJBEpPrajiich B OCHOBHOM 3aMMCTBOBaHHbIe ciioBa: divine — divinity,
south — southern (z.a. suderne).

Tabnuna 5. ['macHble cpeAHEaHTIMIICKOTO MepUo/Ia.

MOHO(QTOHTH | KpaTKHe JTOJITHE nudToHru
nepenHe- | 3aJHe- nepeaHe- | 3aJaHe-
SI3BIYHBIC | SI3BIYHBIC | SI3BIYHBIC | SI3BIYHBIC
BEPXHETO : : :
I u I . u: 1u
HOTBEMA (v) (v:)
CPEIHETO e: 0: : .
€ o ] ] €l eu ol ou
noabemMa €: o)
HUKHETO : -
d da. al au
noJbemMa

e YHOpoIIeHHIO MOIBEPratoTCs TPYIIbI COTIACHBIX B HAYaJe CIOBA!
1) h/y/ + cornacHsrii:

/hil — N/ n.a. hlaf — c.a. lhof; n.a. hlystan — c.a. lhisten
/hr/ — I/ n.a. hrof — c.a. rhof; n.a. hryég — c.a. rhidge

/hn/ — n/ a.a. hnutu — c.a. nhute; a.a. hnecca — c.a. nhekke
/hw/ — /m/  nm.a. hw&te — c.a. whete; n.a. hwit — c.a. whit

(B HEKOT. Maj., 0cC00. B CEB., MPOU3HOIICHUE C TIyxXuM /m/ (/XW/) coxpaHMIOCH)
2) Isw/ — [s] mepen 3aHEA3BIYHBIMY TJIACHBIMU: SWOrd, answer,
3) Imb/ — Iml/; Ikn/, Ign/ — Inl; Iwr/ — [r/. Opdorpadus ynpocTuBHIAXCS
3BYKOCOYETAHUI COXPAHSIETCS.
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3.10. B knaccuuecknii c.a. mepuoxa (ok. 1300-1500) mpoucxoaat oTaeabHbIe

U3MeHEHHsI TJIACHBIX H COTVIACHBIX, a TAK)Ke HEKOTOPBIX TU(TOHTOB.

o Kparkuii 3amHes3pluHbI /a/ — nepenHes3bluHbIN /@/. DTo W3MEHEHHWe He
otpaxkaercs B opporpaduu: that /dat/ — /deet/.

1) B mo3ummsax mocie /w/ m nepen /r/ xpatkoe /a/ e mepexomuino B /ee/:
waschen, warm, sharpen, arm;
2) nepen BenspuszoBanubiM /Y rmacuerii /al — /o:/: tall, talk, bald, salt

o Kparkuii /e/ — /a/ B no3urum nepex /r/: sterre — star. 3To U3MEHEHHE HAILIO
CBo¢ oTpaxkeHue B opdorpaduu, mpudyeM B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB HOBOE
HAIMCAHHUE TOJHOCTHIO BBITECHSIIO CTAapoe, Kak B MPUBEICHHOM BBIIIE MPUMEPE,
a B HEKOTOPBIX CIydasx B HAITMCAHUHM COXPAHSIIUCH 00e OYKBHI € U a, HallpuMep:
herte — hearte /hart/. Takoe HamucaHWe Ha3bIBaeTCS KOMNIPOMHCCHBIM. B
HEKOTOPBIX cioBax mepexon /er/ — /ar/ B mamucanum He otpaswics. clerk,
sergeant, Derby u n1p. B H.a. coXpaHWIUCH TaKXkKe CII0BA, B KOTOPBIX 3TOT MEPEXO0.T
HE MPOM30IIIeIT, OJIHAKO MOSBHIIOCH KOMIIPOMKCCHOE Hamucanue learn, early.

e B c.a. sa3pike cymecTBoBayiM naBa nudronra: /iu/ u /eu/, koToppie BOZHUKIH B
pe3yabTaTe Bokaam3amuu /W/ — /u/. Kpome Toro, OHM MIUPOKO UCIIOIH30BAIHCH
B cy(ddurcax GppaHITy3cKOro MPOUCXOKIACHUS (HampuMep, POSSESSiouN), a Takxke
U mepenadu ¢paniy3ckoro 3Byka /U/. Hampumep, natur /tiur/. B XV B. 00a
mudToHra cawiuchk B oauH: /iu/, leu/ — [iu/. DToT qUdTOHT cTaa BOCXOAALIMM
(To ecTh ymapeHHe Mepenuio ¢ MepBOro Ha BTOpou 3aemeHt). /iu/ — [ill.
Pesynbrarom 3TOro caBWra SBHJIOCH YJIMHEHHWE BTOPOTO JJCMEHTa W
COKpaIllCHHE IepBOTro 3jieMeHTa 1o mnojiyniacHoro /j/. Hampumep: nm.a. fea,
mn. feawe — c.a. few /feu/ — /fiu/ — Mju:/.

e B XV B. B mo3ullud MEXIy IJIacCHbIM 3aaHero psaa u coHantom (I, n, m)
MOSIBJITFIOTCST  CKOJIB3SIIIIAE TJacHble — TJIaiabl. BmecTte ¢ mpeamiecTBYONUM
IJIAaCHBIM TJaiiax oOpa3yer AU(TOHT, KOTOPHIH, OJHAKO, HE MapKHUPyeTCs B
Hanrcannu. Hanpumep: smal /smal/ — small /smaul/.

e B XV Beke HaunHaeTcs ciaussHue audronros /ei/ m /ai/, nosBuBIIUXCS B C.a. B
pe3yabTaTe BOKAJIW3alUU CcOorIacHoro /y’/. Yke K KOHIy CpeIHCaHTJIHMHCKOTO
nepruoia OHM OOHAPYKMBAIOT TEHICHIWIO K ciusHuio. [lpum 3ToM 00a
npuodpeTaroT ¢oHeTHUecKyrw ¢opmy /ei/ m rpaduyeckyw ai. OO0 >TOM
CBHUJICTEIIHCTBYIOT CITydal BAPUAHTHOTO HAITMCAHUS,

e B KoHIe c.a. TepuoJa HaMEYaeTCs TCHJACHIHUS OTIAJICHUS KOHEYHOTO
HeynapHoro /e/, kotopoe, OJHAaKO, coxpaHseTcs B opdorpaduu ¥ CTAaHOBHTCS
rpadUyecKuM TIOKa3aTelieM J0Jroro KOPHEBOTro TiacHoro. Tak, ciioBa THIIa
throte (m.a. prote) HauMHAOT MPOM3HOCUTRCS 0e3 KoHeuHoro -¢: /0ro:t/. B koHie
XV B. HEMOE -e CTalli TPHUIMCHIBATH KO BCEM CJIOBaM, HWMEBIIUM JOJTHN
KOpHeBoU riacHbeiii. Hampumep: ng.a. stan — c.a. ston — stone. Takum o6pazom
HeMoe -¢ CTAaHOBUTCS opdorpaduuecKuM MoKa3aTejaeM J0JT0ThI IJIACHOTO.

e VYnaapeHue B clioBax (DpaHI[y3CKOTO MPOHMCXOXKIACHHS IMagajo B C.a. SA3bIKEe Ha
MOCJIEIHUM CTIOT, Kak U BO (ppaHiry3ckoM si3bike. Ilepenoc ynapenuss Ha nepBblit
CJIOT WJIM Ha CJIOT, CTOSIIMKA OJFbKe K Hadally CJIOB, IMPOM3OIICI, OYEBHIHO, B

teueHue XV-XVI BB.
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3.11. B pannenoBoanrguiickuii mepuoxa (1500-1700) npousonnio cucTeMHOE
W3MCHECHHE JOJTHX TJAacHBIX, KOTOpO€ TOJydYWjo Ha3BaHWe Bemukoro casura
rnacHeix (the Great Vowel Shift). B pesynbrate 3TOro M3MeHEHHs BCe T0JITHE
rJacHble TMOABEPIJNCH CY:KeHHI0 WiIH AudpToHruzanuu. CIBUT TPOXOAWI B
nepuog Mexay 1450-1750 rr. u ycIoBHO JaTUPYETCs CIASAYIOMUM 00pa3oM:

XV B. XVI B. XVII B. XVIII . XIX B. XX B.
time K i ai ai ai
meet e: K K
meat ¢: () e I: I:
name a &®: €: e: el el
stone 0: (07) 0 ou au au
moon 0: u: u:
house u: uu ou au au
day 4 &) €: e: el el
know ou 0: ou au au
law au a:lo: 9 9

B coBpeMeHHOM aHTIMHUCKOM S3bIKE 3BYKH, UMEIOIINE Pa3HOE MPOUCXOKICHUE,
HO COBIABIIME B pe3ylbTaTe Benukoro caBura TJIACHBIX, MOJYYWIH pa3HOE
rpaduuecKoe OTpaKeHHE.

Judtonr /ou/, CBOWCTBEHHBI pPAaHHCHOBOAHTJIUHCKOMY, COXPaHWJICS B
aMEpUKaHCKOM BapHUaHTE COBPEMEHHOTO aHTJIMIICKOrO sI3bIKA.

B HekoTOphIX COBax CABHUI MPOXOAMJI HECKOJIBKO paHbllle 0003HAYEHHBIX B
cxeme cpokoB. Hampumep, B cmoBax sholde, wolde, rme mepexom /o:/ — /u:/
MIPOU30IIIE], OYCBHUIHO, B C.a. ICPUOJI, YTO OTPA3HIOCH B HarMcanuu (murpad ou).

Jlpyrue BaxKHbIe M3MEHEHUS BOKAJIM3Ma M KOHCOHAHTH3Ma aHTJIMHCKOTO sI3bIKA

B PAHHECHOBOAHTJIMMCKUM IEPUO:

® COKpalleHHe JO0JIrMX TJIACHBIX B 3aKPbITOM CJOTe mnepex AeHTAJIbHbIM
COTJIACHBIM, KOTOPOE B PsJIe CIIy4aeB MPEMITCTBOBAIO MPOXOKICHUIO BEIMKOTO
c/IBHra TJIacHbIX. Tak, 3ByK /e:/ B 3TO# MO3UIMK yCTIEBA MIEPEHTH TONBKO B /e:/ n
Ha O9TOM JTame caBura cokpamaiucs: jg.a. heafod — c.a. hgd — XVI B.
hed /he:d/ — /hed/; ananornunoe n3menenue B ciaosax breath, bread.

o CoKpaleHHI0 Iepea JICHTAIbHBIM COTJIACHBIM TIOJBEprajics W 3BYK /[U:/,
BO3HUKINUI 1Mo casury u3 /o0:/. BriociencTsuu kpatkuii /U/ nenabuanusyeTcs u
nepexoauT B /A/: blood.

e B cioBax great, break, steak B c.a. s3pIke B KadecTBE KOPHEBOI'O TJIACHOTO
BeIcTynau /e:/, omHako mocie mepexoma ero B /e:/ B XVI B. casur momen He B
HaNpaBJICHUH JAJIbHEUIIEro CyXeHHs dToro 3Byka B /iJ/, a mo nuHHM
audToHTH3aIMKH. TakuM 00pa3oM B 3TUX CIIOBaX MOSBHICSA AUPTOHT /ei/.

o [lanaranusanus 3Bykocouetanwuii /tj/, /sj/, /dj/, /zj/ npuBomauT K MX accUOMIATINN
B /tfl, Ifl, /d3/ cooTBeTCTBEeHHO W TOSIBJICHHIO HOBOTO 3ByKa /3/. V3mMcHeHHe
NPOUCXOJAUT B JBYX- M TPEXCIOXKHBIX CIIOBaX, 3aWMCTBOBaHHBIX U3
(b paHITy3CKOTO M JIATHHCKOTO M3-3a MIEPEMEIICHUS yIapeHUs Ha TIEPBBINA CIIOT HIIH
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BTOPOM CJIOT COOTBETCTBCHHO. B  ymapHbIX MO3UIUAX HM3MCHCHHS HE

npoucxoamiio: Suit, mature, duty.

B coueranusx /Ik/, /Im/, /If/ semmamaet /I/: tall, talk, bald, salt.

Kpatkuii rinacusiit /o/ — otkpeiThiii /o/: hot, fox.

B XVI B. /a/ B mo3umuu nocne /w/ nmoasepriiock oryoieHuo u nepenuio B /of:

c.a. waschen — XVI B. wash /wof/; c.a. wanten — XVI B. want /wont/.

OryOneHue HE NPOMCXOIWIO, €CIU 3a TJIACHBIM /a/ clieoBajM COTJIacHbBIE

3aaHero psaa. wag /waeg/, wax /weeks/.

Judtonr /au/, mnosBuBmmiica B XV B., MOHOpTOHTH3UpyeTcs B /[o:/:

n.a. small /smal/ — XV B. small /smaul/ — XVI B. /smo:l/.

3Byk /r/ — /[a/. B ma. Takoe NpOHW3HOIIECHUE 3BYyKa CYIIECTBOBAIO IEpe]

COTIACHBIMH, ceituac /I/ coxpaHseTcsl B MIOTIAHJICKOM JuaiekTe. B manpHeimem

BOKaJIM3yeTcsl B /3/, 4TO MPUBOJIUT K CIICTYFOIIAM U3MCHCHUSIM |

1) kpaTkue TiacHbIe B codyeTaHWH C /1/ CTAHOBATCS AOJATHUMH, eciau 3a /1 He
ClIeyeT elle oOAuH coriacHbli: /a:/ start; /o:/ north; /e/, /i/, /Al o6benunsIOTCS B
/a1 fern, fir, fur. B moTianackoM auaaeKkTe U3MEHEHHUS HE IIPOUCXOIUIIO.

2)B KOHCYHOW IIO3UIMH, COYCTAHHUEC IOJTHK TiacHeld + /[1I/ mOpUBOOUT K
MOSIBJICHUIO TU(PTOrOB!
beer  /be:xr/ — /bi:r/— /bia/
poor  /pair/ — [pu:r/ — /pua/
tear fte:r/ — ftexr/ — Nteal
clear  /kle:r/ — [Kle:r/ — [Kkli:r/ — [klio/

3)B wnauame XVII B. coderanune Bokamu3oBanHoro /i1 ¢ agudToHramw,
MOSIBUBIIMMHUCS B PE3yJIbTaTe BEJIHMKOTO CJIBHTA TJACHBIX, NPUBOIUT K
MOSIBJICHUIO TPU(PTOHIOB!
fire Ifir] — [fair/ — [faio/
our fu:rl — laur/ — [aua/

4) HexoTOpble AU(PTOHTH NMPHU BoKam3anuu /f/ Tepsiii BTOPOH 3JIEMEHT U TaKUM
00pa3oM MpeBpaniaivich He B TPUPTOHTH, a B TH(PTOHIM HOBOTO TUMA:
care  /ka:ro/ — /keir/ — [keal
more  /mo:ro/ — /mour/ — /moa/ — /mo:/ (B 3ToM ciydae nudToHT

OKa3aJicsi HECTOMKHMM M BITOCJICJICTBUY Iepeniesl B MOHO(TOHT)

Kparkuit /u/ B mepBoit monosure XVII B. nemaduanmsupoBaics B /Al

much /muf/ — /mag/, come /kum/ — /kam/, run /run/ — /ran/. B HekoTOpHIX

clydasx aelaOuanu3aldyd ImoMmernan ryOHo# cornmacHeid mepen /u/: bush, pull,

put, bull, full. Ho sto He oOmee mpaBwiio: B IeIOM psijie TOM00HBIX ciioB /u/

nepenuto B /a/ u mocne ryonsix (but, butter, fun, pun u mp.).

Honroe /u:/, Bo3HHKIIEE IMOCIE BEIMKOrO CIABHIa IJIACHBIX, mepen 3Bykom /k/

COKpaIiaJioch, HO He MmoaBepraioch aenaduanmsarmn: l0ok c.a. /lu:k/ — /lok/.
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3.12. lanbueiimue ¢GOHETHYECKUE HW3MEHEHUS B HOBOAHIVIMICKOM MepHo/e
(1700-1900):

B XVII—XVIII BB. mpowmsonuio o3BoH4yeHUe addpurarbl /ff/ B KOHIE CIIOBa:
knowleche /'nolids/, Greenwich /'grinids/;

cTasl 3BOHKUM cy(dduke -if B mpumarareabHbIX (paHIy3CKOro MPOUCXOXKICHUS:
actif — active, pensif — pensive; cran 3s8oukum /v/ B pemiiore of;

B OKOHYAaHHH -€S (MH. YHCJIa CYIIECTBUTEIbHBIX M 3-T'0 JIWIIA IJ1arojia) BhIagactT
riacHeld /o/ W TPOUCXOAMT ACCUMWIISIIIMS TI0 3BYYHOCTH: 3BOHKHH /Z/ mocie
rimacHeIX: days, shoes; /s/ mocie rmyxux: boats, locks;

TOT K€ TpOIeCC HaOrogaeTcss y JAeHTaidbHoro cyddukca -ed B mperepute u
npuuactun |l cmabeix raarosos: walked /t/, noticed /t/; begged /d/, raged /d/,
curved /d/, feigned /d/, died /d/, stayed /d/.

B sToT ke nepruoJ HA4YMHACT CBOC CaMOCTOATCIbHOC Pa3sBUTHUC aMepl/IKaHCKHﬁ

BAPHMAHT AHIJIMICKOIO A3bIKA. B HEM POUCXOAT CleayIONMEe MPOIECCHI:

3aIHeS3bIYHbIN JTaOuaIn30BaHHbIi /D/ — nepeaHes3prunbii /a/. Takum 00paszoMm,
ciioBa lot, bother u father; result nmeror oHAKOBEII TITACHBIH.

leel — la:/ nepen /s/, I/, /6] u In/, Im/+ cornacuslii pass, glass, grass, class;

c.a. /lhw/ — B amepukanckom Bapuante /m/, B Oputanckom /w/: whine — wine.
B amepukanckom u aBcTpanmiickom Bapuantax /t/ m /d/ — [?/ (glottal stop,
TOPTAHHBIM CMBIYHBIA coryacHbIi) mepen cioroseivu /0/, [l/, Im/, ecnm
TIOCTIC YOI citor HeyapHsbIii: cotton, middle, castle;

te xe /t/ u /d/ — /1] B mo3unMK MeXIy TITACHBIMHU W TIEpe] CIIOTOBBIM )/, eciu
MOCJICIYIONINI CIIOT TaK)KE HEyAapHbIi: pretty, matter.

JanpHeliue npouecchl B JOHETUKE U (OHOJIOTUU COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO

A3bIKa M3YyYalOTCS €ro JAUAJIEKTOJIOTHEN M HE PACCMATPHUBAIOTCA B KypCce HCTOPUHU
A3bIKA.
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Pa3znen 4. Uctopuueckasi MOpg0JIoTHs AHTVIHICKOTO SI3bIKA.

Mopdonorudeckasi CTpyKTypa cJI0Ba B U.-€. Pasi3bIKe.
NMena cymiecTBUTENbHBIE UM TMpUjaraTeibHble B H.-€. COCTOSUIM U3 TpeX
MOPGOJIOTUYECKUX JJEMEHTOB. KOpPeHb <+ OCHOBooOpasywmmii cypduxc +
OKOHYaHMeE.
® KOpeHb ObUI HOCHUTEJIEM JIEKCHYECKOrO 3HAYeHUss M B YHCTOM BHJE HE
(YyHKIIMOHUPOBAJI,

® 3a KopHeM clenoBal cyhduKc, KOTOPhI OQOPMIISII OCHOBY M OIpESsiI
MOJKIIACC UMEHH,

® OKOHYAHUE MPUCOCIUHSIIOCh K OCHOBE M OBbUIO MOKa3aTeleM IpaMMaTHUYECKUX
KaTEeropui poja, 4ncia u najexa.

JIpeBHENIINE WHIOEBPOIECHUCKUE SI3bIKM B 3HAYUTEIIBHOM MEPE COXPaHWIH
TpexMopPeMHYI0 CTPYKTYpy cioBa. Cp., Hampumep:

CaHCKp. aCV-a-M iowads, BUH. . e/, 4. (0OCHOBa Ha -3-),
rped. zyg-0-n ueo, uM., BUH. 11. €. 4. (OCHOBa Ha -0-),
nat. dom-u-S oom, uMm. 1. ex. 4. (ocHOBa Ha -U-),

JIMT. aV-i-S o6éya, M. 1. e11. 4. (ocHOBa Ha -I-),

CT.-CJI. BIBK-0-Mb 60IKAM, JaT. Il. MH. 4. (OCHOBA Ha -0-).

[lepBoHauanbHOE 3HAYEHHE OOJIBIIMHCTBA OCHOBOOOpa3zywomux cyhPukcos He
nojjaeTcss  Aake  OpuOIU3UTENBHOMY  ompeneneHuto. B apeBHeHmux
WHJIOEBPOMNEHCKUX fA3bIKAX OHM YK€ BBICTYMAIOT Kak (opMayibHbIE MOKa3aTelu
MMEHHOM OCHOBBI. BBICKa3bIBaIOCh TMPEIANOJ0KEHHE, YTO OCHOBOOOpA3YIOIIHe
cybdukcel ObUIM TIOKa3aTesIMU  KJIacca MPEAMETOB, OOBEAMHEHHBIX IO
OMpENIEICHHOMY MPU3HAKY — KJIACCHBIMM MOKazareasaMu». [loaTomy cuuTarot, 4To
JIeJICHUE 110 OCHOBAM BOCXOJMT K IIyOOKOW IPEBHOCTU U MPEIUIECTBYET JEICHHUIO 1O
ponam. B mepuoj WHI0EBpONEHCKON OOIIHOCTH YXe CYIIECTBOBAIM TpU poja:
MYKCKOM, KEHCKUI U cpenuuil. ToT ¢akT, 4TO K OJJHOMY U TOMY € TUIY OCHOB
MOIJIM  OTHOCUTHCA  CYIIECTBUTEIbHBIE  PA3HOrO0  IPaMMATUYECKOro  poja,
MOATBEPKAAET 3TO MPENOIOKEHHUE.

BonbIIMHCTBO TIaroibHBIX (OPM TaKKE XapaKTEPHU30BaIOCh TpeXMOphEMHOU
CTPYKTYpOIL:
® KOpEHb, 0003HAYABIINN ICUCTBUE UJIU COCTOSHUE,
® ocHOBoOOpasywomuii  cyh@ukc, KOTOppIM B  TIjarojax 4YacTo  HMeI
CJI0BOOOpa30oBaTeNibHyI0 Win (OpMOOOpa30BaTENbHYIO (DYHKIIUIO,
® JIMYHOE OKOHYAHHE.

[Ipumepsr:
CaHCKD. CYII. apas deno — apas-ya-ti oeticmsyem (-ya- — cmoBooOp. cypdukc);
naT. teped s menavii (MHe menno) — tepe-sc-0 wuaepesaiocv (-SC- —

CIIOBOOOpa3oBaTeIbHbBIN CyddHKC);
® rpeu. phér-oi-s, phér-oi-te da necews, oa neceme (-0i- — cyhdukc xenarenbHOro
HakJIOHEHUs (onTaThBa)).
Vike B O0OIIErepMaHCKUN MEPHOJa JCHCTBOBAda TEHJAEHIUsS] K BbIIEJEHHIO
KOPHSl KaK HOCHTENS JIKCHYECKOTO 3HAYEHHUS M OKOHYAHHUS KakK (HOpMaIbHOTO
1oKasaresns, T. €. TCHACHIINUS Pa3BUTHS ABYXMOP(EeMHO# CTPYKTYPBI CJI0BA.
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4.1. Obmast xapakTepucTuKa MOp¢0JIOrui TePMAHCKHX A3BIKOB.

OnHoll U3 CYyIIECTBEHHBIX OCOOCHHOCTEN Tr€pMAaHCKHUX SI3BIKOB SIBIIIETCS a0J1ayT
(boneTnyeckn HEOOYCIOBIEHHOE YepEeOBAaHHE KOPHEBOI'O TJACHOTO, HMEIOIIee
CJIOBOOOPA30BaTEIbHOE U CIIOBOM3MEHHUTEIBLHOE 3HAUCHHE). AOJIayT KaK BHYTPEHHSISA
(dieKcus XapakTepeH IS BCEX WHIOEBPONECHCKUX S3BIKOB. B repMaHCKHX s3BIKaxX
abyayT pa3yinyaeT BUIOBPEMECHHBIC ()OPMBI I1aroJa.

Bapuantsl MopheMbl, pa3TUJarouecs TJIACHBIM 3ByKOM, Ha3bIBAIOT CTYIICHIMHU
abnayra. /el: 6epy, lol: coop, 3 cTynieHb: 6pams.

PasnmuyaroT ciemyroniue BUabI abiayTa:

1) kauecTBeHHBIH abJayT: 1 crynens /e/ — 2 crynens /0/ — HyneBas ctyneHs /@/
(TMacHBIN OTCYTCTBYET; B 3TOM Cliydae COHAHT B KOPHE CTAHOBUTCS CIIOTOBBIM,
a B TepPMaHCKHX S3bIKaxX IepeJ HUM pa3BuBaeTcs 3BYK /U/). CT.-Cl1. peK® —
MIPOPOKH — PBIH;

2) KOJH4YeCTBEHHbIi adaayT:
o /el —[e/ — /@I nat. seded cuorcy — Sedi cen,
e /o/ — /5] - I@/ rpeu. pos noza, um. n. — podos poo.

Takum 00pa3oM, MaKCHMaIbHOE KOJIMYECTBO CTyleHel abnayra: /el — /o — /@] —
/el — 6] pexoHCTpyupyeTcs TOJBKO MPU CPAaBHECHUHU H.-€. S3BIKOB, HO HH B OJHOM
SI3BIKE HE TPEJICTABJICHO TIOJTHOCTHIO.

B repMaHCKHX A3BIKAX NMPEICTABJIEHBI CJIEYIONINE YePeT0BAHUS:

o /&) — /o — al — /@/ — nanboaee pacrnpocTpaHeHHOE YepeAoBaHue: ABH. beran —
barn — giburt, x.a. bindan — band — bunden
e /0 — a/ —/d/: n.a. scacan — scoC — scacan

Hpyroil 0cOOEHHOCTHIO TEPMAHCKHUX SI3BIKOB SIBIISIETCSI YMJIAYT — W3MEHEHHE
KOPHEBBIX TJIACHBIX TMOJ BJIMSHHUEM TJacHBIX Ccyddukca WIM OKOHYAHHS,
accumusinus. CyIecTBYIOT JBa OCHOBHBIX BHJIa ymiayTa.

1) manaTtaJbHBIl yMJAQyT. CABHUI BIEpe] TJacHBIX 3aJHEro psga — /a, 0, U/ mox
BIMSHUEM 1(]) B TIOCIICIYIOIIEM CIIOTE.
e /a/: Tot. slapjan — nm.a. slépan;
e /o/: ror. domjan — m.a. deman;
e /u/: ror. fulljan — n.a. fyllan.

2) BeJAPHBII yMJIAYT: TaOuaan3anus Wil JuGTOHTU3AIUs KOPHEBBIX TJIACHBIX 10T
BIIMsIHEEM Tociieayrorero /u(w)/: *badu — a.a. beadu 6umsa.

[TamatanpHBIA yMJIAyT paclpOCTPaHEH Yallle W MPUHUMAET aKTHBHOE y4acTHE B
00pa3oBaHUU MH. YUCJIA CYIIECTBUTEIbHbBIX, CTEIIEHEW CpaBHEHUs MpUilaraTeabHbIX.
AOnayT ke ydacTByeT B OOpa30oBaHHM BpPEMEHHBIX (opM riaroyioB (mpolresmiee
BpPEMs CHUJIbHBIX TJIar0JIOB).

OO11enHT0EBPONICUCKUM A3bIK OBUT S3BIKOM (PIEKTMBHOrO THIA, T.€. 0OJagan
Pa3BUTOM CHUCTEMOW CKJIOHECHMS M CHOPSDKEHHS. B repmMaHCKux s3bIKax CUCTEMa
OKOHYaHUU MOABEPTIIACH PEYKIIMH, 00YCIOBICHHON ()OHETUUECKUMU U3MEHEHUSIMU.
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Mopdosiorusi A.a. COXpaHSIeT MHOTME YEPThI, TUIIUYHBIE KaK ISl T€PMAHCKUX
S3bIKOB, Tak W ISl H.-€. S3BIKOB B 1ejdoM. J[.a s3bIKk ObUT  (PJIEKTUBHBIM
(CHHTETUYECKMM),  OCHOBHBIM  THIIOM  CHHTAKCHYECKOH  CBS3M  SIBJSUIOCH
COTJIACOBAHME, T.€. OTHOLICHUS MEXIAYy WIECHAMH MPEIJIO0KEHNUS BbIPAKAINCH
OKOHYaHMSIMM B TEPBYK OYepellb, a TMPEIJIOTH U MOPSAOK CJIOB UrPaIu
BTOPOCTENIEHHYIO POJIb.

4.2. Ucropuueckasi Mop¢oJI0Tus 1j1aroJia.

B cucteme a.a. riiarojia OCHOBHbIM CJIOBOM3MEHUTEIBHBIM CPEJCTBOM SIBISIETCS
BHYTpeHHss (uiekcus (abnayt). Hambosee 4eTko BBIpaKCHHBIC OKOHYAHUS — 2 B 3
JIMIIA €]]. YMCJIa HACTOSIIEro BpeMeHH (IIPeTeprTa) U3bIBUTEIIBHOTO HAKJIOHCHUS.

Mopdgoaoruyeckas Kiaaccupukanus 1.a. rjarojoB. B 3aBucuMocTu OT TOrO,
Kakue MOpP(OJIOrMYecKre CpeACTBAa HCIOJIB3YIOTCS Il 00Opa30BaHUS BPEMEHHBIX
dopM, B 1.a. s3bIke (Kak U B JPYTHX TEPMAHCKHUX S3bIKAX) BBUICISIOTCS CICAYIONINE
TPYIIIIbI TJIaroJioB:
® CHJbHBbIE TJIAr0Jibl HCMOJB3YIOT abiayT Juisi oOpa3oBaHUsi BPEMEHHBIX (OpM;

OHM Pa3ACNSAIOTCS Ha JABE TPYIIIIbIL:
® MPaBWIbHBIC CUIIbHBIC T1Ar0JIbl, UCIIOIb3YIONINE TOJIbKO abayT,
® HCNpPaBWIbHBIC CHJIbHBIC TIJIArojbl  (MPETEPUTO-IPE3CHTHBIC) HMEIOT
MOJAIBHYI0 CEMaHTUKY, (opMy mpe3eHca oOpa3yloT MO THUIly MpeTepuTa
MPaBWIbHBIX CWJIBHBIX IJ1arojoB, a (opMmy Mpereputa — IpPU MOMOIIHU
JeHTaIbHOTO cy(ddukca, Kak ciadble I1aroibl;
e cjalble IJ1arojbl UCIOJb3YIOT ACHTaIbHbIE CY(DPUKCHI; OHU TAKKE Pa3ICIAIOTCS
Ha JIBE TPYIIIbI:
® MpaBWIbHBIC CJIa0bIE TJIArOJbI,
® HempaBWIbHBIC CJa0bIe TJIAroJibl MCMOJB3YIOT U ACHTaNbHBIN cyhukc, u
yMJIayT KOPHEBOU IJIaCHOM;
e CyNIUIETHBHBIE IJIAT0JIbI 1 AaHOMAJIbHbIE TJ1Ar0JIbl.

B cHJIBHBIX IJ1arojax a¢JayT pa3jindaeT cJeayroliue BUIAbl OCHOB:

1) ocHOBa npe3eHca U HHQUHUTHBA,

2) OCHOBA CAMHCTBECHHOI'O YHCJIA IIPETEPUTA;
3) oCHOBa MHO>KECTBEHHOI'O YHCJIa IPETEPHUTA;
4) oCHOBa CTPaJaTEIbHOrO MPUYACTHS.

1 ocHOBa COICP)KHMT, B OCHOBHOM, IIE€PCAHESI3bIYHBbIN TyacHbl /e/ wmu /il
2 OCHOBA — 3aJIHES3bIUHBIN IIacHbIl /a/ niu /@/, 3 u 4 ocHOBBI UMEIOT Ory1acoBKy /0/
win /u/. U3HauansHo B 3 U 4 ocHOBe Obljla HyJIeBas OIJIACOBKA. KOPCHb COICPIKUT
COHAHT, KOTOPBI CTAHOBUTCS CJOTOBBIM, a IIEpPeJ HHMM B T'€PMAaHCKHX S3bIKax
pas3BuIIcs oryosieHHbI# /Ul vmn [0/,

ITo rnacHbIM B KOpPHe CHJIbHBIE IJIarojibl pa3aejsioTcs Ha Kjaaccohl. B j.a.
BBIJICIIIIOTCS CEMb KJIACCOB CHJIBHBIX TJIar0j0B. DTH KIJIACCHI SIBJISIOTCS PE3YJIHTaTOM
pPa3BUTHS TIPAHHJIOCBPOINEHCKON TJIaroJbHOW CHUCTEMBI. TOJA0OHBIC JEJICHUS Ha
KJIACCHI CYIIICCTBYIOT U B APYTHX HU.-€. SI3bIKaX.
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Tab6auma 6. Kitaccel CHIIBHBIX TJ1aroJioB B 11.4.

1 ocuoBa 2 OCHOBa 3 ocHOBa 4 ocHoBa

I eli +i a+i i i
writan wrat writon writen write

I eli+u a+u u u
¢eosan (ror. kiusan) ceas curon coren choose
biigan (ror. biugan) béag bugon bogen bow

Il e/l + conanTt a + COHAHT | U+ COHAHT U + COHAHT
bindan bend/band bundon bunden bind
ceorfan cearf curfon corfen carve

v el ®/a é/® u/o
niman nem/nom nomon numen HeMm. NeEMeN
beran baer b&ron boren bear

V el ®/a é/® el
sittan («—*setjan) seet s&ton seten sit
cwepan cwaep cwadon cweden guoth

Vi o/a 0 0 o/a
hebban («*hafjan) hof hofon hafen heave
scacan SCoC scocon scacen shake

VII* | hatan hét/heht héton/hehton | haten nem. heilden
r&dan réd/reord rédon re&dde Hem. raten

* 00pa3oBaHbl peAYyIUIMKALIUECH KOPHS

Cpenu CuIbHBIX TJIAroJiOB BBIJENSETCS TpyNna HENMPABWIbHBIX CHJIbHBIX
(mpeTepUTO-IPE3eHTHBIX TIJIAr0JOB, HBIHE MOJIAJIBHBIX), 00pa3oBaBIIUX (HOPMEI
HACTOAIIETO BPEMEHU IO THUITy MPOMIISAIIEIO y CHJIBHBIX IJIArojoB (M3MEHCHHEM
KOPHEBOU TJIaCHOM), a MPOIIeaIIee BpeMsl IPU MOMOIIH JICHTAIbHOTO CypduKca.

Tabnuia 7. [IperepuTo-npe3eHTHBIE II1arojsl B J1.4.

HAcCT. Bp., HacCT. Bp.,
WH()UHUTUB IIpOIL. Bp., npuyacTue
(l OCHOBa) €. YucCJio MH. YUCJIO eJ1. 9HCIIO npou. Bp. 3HAYCHUC

(2 ocHoBa) (3 ocHoBa)
cunnan cann cunnon cude cunnen, cad | can
sculan sceal(l) sculon scolde shall, should
agan ah agon ahte agen owe, ought
durran dare durron dorste dare
magan maeg magon meahte magende may, might
*motan mot moton moste must
unnan an unnon ade unnen favour, grant
witan wat witon wisse witen wise
munan mon (man) munon munde gemunen remember
geneah genugon genohte enough
purfan pearf purfon borfte nem. diirfen
dugan deah dugon dohte avail, dow

2 OCHOBa OJTHUX TJIArOJIOB paHee oO0O3HaJaa
IrePMaHCKUX s3bIKax OblIa IEPEOCMBICIICHA KaK O3HAyalomas COCTOSHHE B
HACTOSIIEM BPEMEHH.
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Caabble riaroJibl — 3TO HOBOOOpAa30BaHME B TE€PMAHCKUX S3bIKAX, OHU

00pa3yroT BpeMeHHbIe (POPMBI IPH MTOMOIIH JeHTAIbHOTO cyddukca: -de/-te mis 2 u
3 ocHoB, -(e)d/-(e)t ms crpagaTensHOro mpuyactus: deman ung. oymams — démde
1 1. eo0. u. npemepuma — deémed cmpaoamenvruoe npuuacmue, CEPaN coxpamnsmo —
cepte — cept , lufian mob6ums — lufode — lufod . B ocHOBHOM 3TO OTBHIMEHHbIE H
Kay3aTHBHbIE IJ1ar0JIbl,

okanumBaromuecs Ha -jan: fulls npun., nommei — fulljan nanoanams — fyllan,
licgan nesicams — lagjan kracmeo;

OKaHYMBBaroIuecs Ha -0-: fisC peioa — fiscon pwibauums, caru saboma — caron
3a60mumucs;

HEIEPEXOAHbIE TJaroyibl, IMPOM3BOJHBIE OT TJAroJioB MW IPUIaraTelbHbIX .
fullnan nanoansmecsa, bundnan paszesszeieamucsi.

CyIIecTBYIOT CIEAYIONINE BEPCUU MPOUCXOKIAEHHSI TEeHTAIbHOTr0 cy(hduKca:
NPHUCOCJAMHCHNE  TPOIICAINIET0O BpPEMEHHM TepMaHCKoro riarosa  *don:
aBH. tatun, g.a. dyden (menamm) — ror. salbo-ded-um (masann)

u.-e. mpoucxoxkaenue: yar. deletus (pa3pymennsiii), auditus (ycbImmanHbIi)

Crnabple raaroisl TakKe pa3aesioTCs Ha KIIACCHI.
Tao6aua 8. Kitaccel ci1aObIX I1arosaos B 1.4.

1 ocHoBa 2 1 3 OCHOBa 4 ocHOBa 3HAYCHHE
I -an (« -jan) -de/-ede/-te -ed/-d/-t
styrian styrede styred stir
temman temede temed tame
deman demde demed deem
cépan (*copian) cepte céped keep
tellan (*talian) tealde teald tell
pyncan (*puncian) | puhte ptiht think
sécan (socian) sohte soht seek
I -ian (« -ojan) -ode -od
locian locode locod look
macian macode macod make
Il | -an -de -d
libban lifde lifd live
habban heefde heefd have
secgan segde s&de say

CpeI[I/I cJ1a0BIX TJ1arojioB BBIICJIAIOT TPYIIITY HEIIPABUIIBHBIX CJ'Ia6BIX, Y KOTOPBIX

KOpHCBaA TIJaCHad M3MCHHMIACh 1104  BJIMAHHCM  Pa3JIMYHBIX (1)0H€TI/I‘-IGCKI/IX
IPOLECCOB, MPOUCXOAUBIINX B 11.a. SI3bIKE.

I-ymiayt: *talian — tellan, *puncian — pyncan
a.a. npeiaomiecHue. *talde — tealde,
HMHI'BCOHCKOC BBIIIaJACHHUC HOCOBBIX IICPCHA IICJICBBIMU C KOMIICHCAIIMOHHBIM

yIUTMHCHHEM KOPHEBOU TIacHOM: *puncde — *puncte — *punhte — pihte.
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B O.a. A3BIKEC CylmecCTBOBAJAa rpyiia CYNIJIETUBHBIX rjiaroJjioB,
00pa30BBIBABIINX BPEMEHHBIE (POPMBI OT Pa3HBIX KOPHEH:
e zan-—eode — eodon — gegan to go,
e beon (*wesan) — wees — w&ron to be;
AHOMAJILHBIE IJIAroJbl COYETAIOT YCPThl CUJIBHBIX cJ1a0BIX IJ1aroJioB:
e willan — wolde will,
e don - dyde — gedon to do,
e buan - bude — gebiin oxcumo, npedvisams (cp.: a.a. N€ah-ge-bir — n.a. heighbour,
H.a. boor, nem. Bauer).

I[.a. ObUI CHUHTETHYECKUM A3BIKOM, II0O3TOMY, KpPOMC Ha3BaHHBIX OCHOB H
yepeoBaHUN B KOpHE, (OpMBI Tlaroja pa3iaudaiuch eme u Quexcusmu. B m.a.
MEPUO/I TTIaroly ObLIIM CBOMCTBEHHBI CIEAYIONINE MOP(OI0ruYecKue KaTeropum:
® JIMIO (pa3quaeTcsl TOJIBKO B U3BABUTCIIBHOM HaKJIOHeHI/II/I),
® YNCJIO,

e BpeMs (HacTosIee, MPOIIAIIee, 3HAaUCHUE OYAYIIero BpeMEHHU epeacTcs Mpu
MOMOIIM Hapeuuit ¢ CEeMaHTUKOM Oyayliero BpEeMEHHM U cocllaraTelbHbIM
HAKJIIOHCHHEM ¢ raarojamu sculan u willan),

e HakiIoHeHHE (Bce (QOPMBI CHHTCTHYECKHE). H3BSIBUTCIBHOE, IMOBCIUTEIHHOE,
cocJIaraTejabHOC - JJIsL BBIPpAKCHUA JKEIIAaTCIIBbHOT O, HCPCAJIBbHOIO,
mnpearojaracMoro HGIZCTBHH, B NPHUAATOYHBIX IIPCAIO0KCHHUAX BPCMCHU,
pe3yJIbTaTa, a TAK¥KE JIJI1 BBIPAXKEHHSI KOCBEHHOU peuy;

e BuJ (Iep(HeKT) — COBEPIICHHBINH WK HEBCOBEPIIICHHBIIH;

® 3aJIOr.

Beiienenue kateropuu Buaa (nepdekT) A J.a. S3bIKA SBISCTCS CIOPHBIM.
Panee CUUTAJIOCh, YTO B [.4. KaTCTrOpHsd BHU/A BbIpaXallaCh IIPH IIOMOINK IIPHUCTABKH
ze-: feohtan to fight — gefeohtan to gain by fight, Iician to like — gelician to come to
like. Ognako, mOoKa3aHO, YTO MPHUCTAaBKa FE- MOXKET MPOCTO MEHSATH JIEKCHUYECKOE
3HauYeHue riaroa: sittan to sit — gesittan to occupy, beran to carry — geberan to bear
a child, manig oft gecweaed many people often said (repeated action).

Jl.a. riaroJyibl MOIJIM UMETh ep(eKTHOE 3HaUYeHHE U 0e3 MPUCTaBKH ge-: Sippan
Widergyld leg since Withergild fell.

BI/II[OBOG 3HAYCHUC HMCIM COYCTaHHUA IMINpHUYaACTHA JICKCHMYCCKOIO Irjiaroja ¢
rmarosiamu habban, béon, weordan:
¢ C AKTHBHBIM INPpUYACTHEM I3TH COUYCTAHHA IICpCAaBaId AJIHUTEIBHOC IleﬁCTBHe:

p&r waron sume of d&2m bocerum sittende there were some of those leaned men
sitting;

¢ CO CTpagarCJIbHbIM IIPHUYACTUCM — PE3YJabTaT IleﬁCTBHH HJIN COCTOSIHME:
hie haefdon pa heora stefn gesetenne they had that term finished.

Ynotpebnenue 3Tux GopM B BUJOBOM 3HAUECHUE B J.a. HEPETYIISPHO.
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Kareropusi 3ajora Ttaxke BbI3bIBacT cHopbl. CUHTaeTCs, YTO COYETAHUE
NPUYACTHSI MPOIISIIIEr0 BPEMEHHU JIGKCHYECKOTO TJarojia ¢ TJIarojamMH-CBSI3KaMU
béon (mepexomHble Taroibl) u Weordan (HemepexOAHbIe TJIAarojibl) OBLIO
cuHTakcuueckuM (He aHamuTudeckum!). OO0 3TOM CBUIETENBCTBYET TOT (HaKT, YTO
NPUYACTUE COTJIACYETCS C MOJISKAIIMM B YHCIE U POJE, T.e. UMEET COOCTBEHHYIO
CHHTaKCH4ecKyIo GpyHkimo: We synd aworpene hider mer uzenamnsi croda; a Takxe To,
YTO MPUYACTUE MOXKET OBITh IUCTAHTHO PACIIOJIOKEHO OTHOCUTEILHO TJ1aroyioB beon
u weorpan: pa heord him weas pa&re neahte beboden cmaoo 6wvi10 emy 6 my nouw
HOPYUEHO.

Ta6muna 9. CnpsbkeHune J1.a. Taroja.

1 ocHoBa | uHpUHUTHB -an helpan tellan
O0amebHblil NA0ediC -anne | to helpanne | to tellanne
HACTOSIIIIEE BpEMsI, | €. YUCIIO 1. -e helpe telle
U3BSIBUTEIIEHOE 2 1. -st *hilpst tellest
HAKJIOHEHHUE 3 1. -0 *hilpd telled

MH. YHCJIO -ad helpad tellad

HACTOSIIIIEE BpEMsI, | €. YUCIIO -e helpe telle
coclarateibHOe MH. YHCIIO -en helpen tellen
HAKJIOHEHHUE
MOBEJIUTEILHOE 2 1. e]I. YHCIIO -- help tell
HAKJIOHEHHE 3 JI. MH. YHCJIO -ad helpad tellad
NPUYACTHE HACTOSIIIETO BPEMEHH -ende | helpende tellende

2 OCHOBa | TpolIe/IIee BpeMsi, H3bsIBUTEIFHOE HakioHeHue, | healp tealde
1 u 3 1. en. guciio

3 0ocHOBa | mpolneamee BpeMs, | 2 JI. €JI. YUCIIO -e hulpe tealde
U3BIBUTEIIBHOC BCE JIMIIA -on hulpon tealdon
HAKJIOHEHHUE MH. YHCJIO
MPOIIIE/IIee BPEMs, | €. YUCIIO -e hulpe tealde
cociaraTesibHOe MH. YHCJIO -en hulpen tealden
HAKJIOHEHHUE

4 ocHOBa | mpWYacTHe MPOIICIIEr0 BpEMEHH -en (ze)holpen | teald

* ymIIayT KOPHEBOU IJIacCHOM

B c.a. mepuome rmiaroj CoxpaHsSeT MPOTHBOIIOCTABIICHUE JIMIl, BPEMEH U
HAKJIOHEHWH, TJIarojibHas CHUCTEMa OCJIOXHSCTCS HOBBIMH  aHAJUTHUYCCKUMHU
dbopmamu. B c.a. B TI1arojpHOM napagurMe UMEINCh CISIYIONIHe KaTerOpyu:

e KATCrOPWH YHCJIa M JIMIIA MPOJIOJIKAIOT Pa3IndaThCsl MPU MOMOIIHU (HIICKCUH;

e KaTeropws BPEMEHH: K CYIICCTBOBABIIMM B J.a. CHHTCTHYECKHM (opMam
HACTOSIIETO ¥ MPOIISAIICIO BPEMECHH B €.a. J00aBWIach aHAJIUTHYeCKasi (hopma
oyaymero Bpemenu c riarojgamu shullen u willen, coxpanstonumu wHOTIa CBOE
MOJIaJIbHOE 3HAYCHHE;

® K CHUHTCTHYSCKUM (HOopMaM H3BIBUTEIBHOTO W IOBEIHMTEIHLHOTO HAKIOHCHHS B
c.a. J00aBWJIach aHAJUTHYeCKasi (opMa CoOCAAraTeIbHOr0 HAKJIOHEHMS:
coueTanus MHGUHUTHBA ¢ popmamu Sholde u wolde BeipaxaroT HecoOTBETCTBHE
COJICp)KaHUs BBICKA3bIBAHMS ICHCTBUTEIIBHOCTH;
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e BpeMeHHas  oTHecéHHOCTh  (mepdekt/HenepdekT): ¢ BO3HUKHOBEHHEM
aHAJIMTUYECKOTO TpedeKkTa TMOsSBHIACh HOBas IIOCKOCTh  PAacCMOTPEHUS
JEUCTBUS — COOTHOLIEHUE C JAHHOM CUTyalluel WIH JPYTUM JEHCTBHEM C TOUKHU
3peHUs WX BPEMEHHOW MOCIEA0BaTeIbHOCTH. Takum o00pa3oM, BO3HHKAET
KATeropusi BpPeMEHHO OTHECEHHOCTH. B oTinM4We OT COBPEMEHHOTO
aHTJIMICKOr0 SI3bIKa, B C.a. NepPEeKT MOT YHOTpeONAThCS C HapeyusIMu
MPOIIIEIIIETO BPEMEHH.

e B KaTeropHu 3aJI0ra B C.a. IPOUCXOJAT CIICTYIOIINAE U3MCHCHUS:

® B IIaCCHBHBIX KOHCTPYKIUSAX HET OAHOOOpa3usi, B YacCTHOCTH, B
yIoTpeOICHUN TIPeIoroB, o0o3Havaromux aesrens — from, thurgh, of;

e (opmMbl TaccuBa ¢ Werthen ucmonb3yrotcs B panaeM c.a. (Ormulum), oxgaako
3aTEM MCYE3AIOT, €T0 3aMEHSIOT IIaroJbI-CBSI3KHA becomen, geten, semen;

® COINTACOBAaHUE MPUYACTHS C TOICIKAIIMM B C.a. UCUC3ACT;

e rimaron ben (wesen) TepseT JIEKCMYSCKOS 3HAYEHHE M CTAaHOBHUTCS
rpaMMaTHYeCKUM (OPMAHTOM, OJHAKO IIOCTAHOBKA MPUYACTHS TEpe]
BCIIOMOTaTeJIbHBIM IJIAr0JIOM €IIe BO3MOKHA.

BuyTtpu camoil cuCTEMBI CHOpSKEHHS] B C.a. TOSABISETCA TEHACHIUS K
YHU(HUKAIMH TJI1aroJbHBIX 0cHOB (KiaccoB). B wactHoctH, hopma en. (2 ocHOBa) 1
MH. yncia (3 OCHOBA) MPOIICANIETO BPEMEHH YHUDHUIUPYIOTCS, W YUCIO OCHOB
COKpAIIaeTcs ¢ YEThIPEX J0 TPeX:
® B CEBEPHBIX [MAJEKTaX BBHIPABHUBAHWE UACT B CTOPOHY 2 OCHOBHI
(EIMHCTBEHHOT'O YUCJIA MTPOIISAINIETO BpEMEHH): JI.a. I15aNn — ras — #sen — risen —
c.a. rise — rose — risen;

e B 3amajHBIX JWAJEKTaXx — B CTOPOHY 3 OCHOBBI (MHOXXECTBEHHOTO YHCIIA
MPOILIEAIIEro BpeMeHH): 1.a. bitan — bat — biton — biten — c.a. bite — bit — bitten.

B psne ciydaeB mpouCXOAUT BBIpABHUBAHUE NapaJurMbl IO aHAJIOTUH C
JpyrMMHU CHJIBHBIMM TJIarojlaMu. Ja.a. Sprecan — SCrec — Spre&con — sprecen —
c.a. sp(r)eken — spak — speken — spoken mo amajoruu c raromamu THma Stelen —
stal — stelen — stolen.

B nutepaTypHOM sI3bIKE c.a. MepuUoja TEHACHUUS K YHHU(PUKAIUU TIIaroidbHbIX
OCHOB ellle He mnpospisierca: y Yocepa oOHapYKHMBAIOTCS UYETHIPE TJIarojbHbIC
ocHOBBL. Ho B Hauasne H.a. mepuo/ia YUCIO TJIArodbHBIX OCHOB COKpAIIaeTCsl A0 TPeX
U B IUTEPATyPHOM SI3bIKE.

Bo3pacraer ynciao caadbIX rjaarojoB. MHOTHE CUJIBHBIE IJ1arojibl HAYMHAIOT
CHpSTaThCA MO TUITY CAa0bIX, JPYTUE UCUE3AIOT:

()  gripan — grip; glidan — glide;

(I1) creopan — creep; leogan — lie;

(1) - climban — climb; helpan — help;

(IV) bacan — bake; wacnan — wake.

40



BONBIIMHCTBO 3aMMCTBOBAHUN MPHCOSAMHIIOTCS K ciiabomy Tumy. OHaKO
PSI CJIAOBIX TJ1aroJioB MEPEXOAUT B Pa3psil CHIbHBIX:

e hydan, warian, hringan o anaioruu ¢ CHIILHBIMHE TJ1arojiaMu baran, singan;

e ccpan, t&can, pyncan — kepen, techen, thinken: mepexoaar B pa3psa CHIbHBIX
TJIaroJIoB M3-3a (POHETUYECKUX U3MEHEHUH B 11.4.;

® B HEKOTOPBIX cCly4asx MpU OOpa30BaHUM OCHOBHBIX (DOpPM claObIX TJIArojioB
TPEXCIIOKHOE CIOBO MEPEXOIUIO B IBYCIOKHOE, IPUYEM HCUE3al CPEIHUM CIIOT:
m.a. macian — macode — macod — c.a. maken — makede/made — maked/made,
n.a. habban — heefde — heefd — haven/han — havede/hadde — haved/hadd.

B JMYHBIX OKOHYAHHUSX C.A. IJIAr0JAa TaKXe TMPOM3ONLIN CYIICCTBCHHBIC
u3MeHeHus1. Pacpoctpansiercs HoBas popma 3 JIHIa e/, Ynciia HaCTOSIIErO BPEMCHH
U3BSBUTEIIPHOIO HAKJIOHCHHS C OKOHYaHHEeM -()S, TOSBHBINASACSI B CEBEPHBIX
JMAJICKTaX, B TO BpEeMs KaK B IICHTPAIBHBIX U I0XKHBIX JIHAJICKTaX COXPAHHIOCH 0oJiee
apxandHoe -(e)p. K xoniy c.a. popma Ha -(€)S pactpocTpaHseTcs Ha BCE JUAJICKTHI, a
B H.a. M Ha JIUTEPaTypHbIA I3bIK. B coBpeMeHHOM s13bIKe (hopma Ha -(€)p BcTpeuaercs
B TI093MH U «BBICOKOW» Tpo3e (KaK CTHIIMCTHYECKU MapKHUPOBAHHBIA BAPHAHT).

Bo MH. uncie B okoHYaHHH -(E)N CIIMIUCH B PE3yJbTaTe PEAYKIIMH HECKOJIBKO
Apyrux (Gopm, mpudeM -N Jerko OTHaaao:

1) dopma MH. YnciIa W3BABUTEILHOTO HAKIOHEHHUS HACTOSIICTO W IPOIICIIICTO
BPEMCHH y TIPETEPHUTO-TPE3EHTHBIX I1arojioB -0n (m.a.: scullon oosorcket, cunnon
3Haom),

2) ¢dopMa MH. YHCIA HACTOSIIETO M TPOIICIAIIET0O BPEMEHH COCIaraTeIbHOTO
HakJIoHeHHUs -en (m.a.. hulpen nomoenu 6wvr, bunden ceszanu 6v1 — nporieamiee
Bpems; helpen, binden — nacrosmee);

3) MH. YHCIIO TPOIICIIIETO BPEMEHH HW3bSIBHTEIHHOIO HakjIoHeHHWs (m.a. Sedon
ckazanu, brohton npunecnu).

B pesynbrare BpemeHHble (Qopmbl cranu  AuddepeHuupoBaThCa  HE
OKOHUAaHMUSMH, a HMHBIMH crocobamu: 1) m 2) aHaiuTthyeckumu (opmamu, a 3)
YepeI0BaHUEM OCHOB.

Tabnuna 10. Crpspxenue c.a. riarosna.

1 ocuoBa | Mudunutus -en write(n)
Hacrosimee Bpewms, En. aucio 15 --- writ(e)
U3BABUTEIIBHOEC 2 1. -st writes(t)
HAKJIOHCHHE 35 -th writeth/writes

MH. 9ucio -en write(n)/th/s
[TpruacTre HaCTOAIIETO BpEeMEHU -ing writinge/ende

2 OCHOBa [Ipomenmee Bpems, En. aucno 1n. - wrat
U3bSIBUTEIIHLHOC 2 11 -st wrat(es)
HAKJIOHCHHE 3 I -th wrat

MH. 9ucio -en writ(en)

CocnararenbHoe En. uucno -e wrate
HaKJIOHCHHE MH. 9ucio -en wrat(e)
3 ocHoBa | [IpuuacTtue mpomiennero BpeMeHu -en /[ -ed | writ(en)
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Pa3BuTHEe HEJIMYHBIX (l)OpM rjiaroJja.

B n.a. ctpagareibHOe mpUYacTHe WMEJIO NPUCTABKY 5€- M OKOHUYAHUE -EN U
00pa3oBhIBaIOCH OT 0CO00M OCHOBBI. B c.a. mpucraBka peaymupyercs A0 Y-
(uutaercs /if), a B OKOHYaHHUHU -N OTMamacT. B pa3roBOpHBIX JAMATEKTHBIX (hopMax
3TOT MPOIECC MTPOUCXOIUT MTO-PA3HOMY:
® B CCBEPHBIX JUAJIEKTaX OTIAJAeT NMpHUCTaBKa Y- (O] BJIMSHUEM CKaHIUHABCKHX

SI3BIKOB, B KOTOPBIX €€ HET),
® B IOKHBIX, HAO0OPOT, Y- COXpaHSAETCS OYSHbB JIOJITO, HO OTHaaaeT -N.

MeHsIeTCSI ¥ OKOHYAaHWE NPUYACTHS HACTOMIIEro BpeMenun. B m.a. y
npuyaTcTuii Ob10 OKOHYaHKe -(e)nde: seonde suoswyuii, singende norowuii, writende
nuwywuti, maciende oerarowuii. B c.a. cymecTByeT Tpy BapraHTa STOI0 OKOHYAHUS:
1) B ceBepHbIX AuanekTax: -and(e) moa BIMSHUEM CKaHIWHABCKUX IHUAJICKTOB;

2) B LEHTpabHBIX auajekTax: -(e)nde u3 g.a.;

3) B 10kHBIX guanekrax: -ind(e), w3 koroporo -ing(e), KOTOpBIH OBICTPO
pactipocTpanwics Ha Bcto cuctemy. B XIV Beke y Hocepa HopmanbHO# Gopmoit
sBisieTcs -ing(e).

Ha rore mpou3omuio cMenieHHe OKOHYAaHMsS aKTUBHOTO mpuuactus -inde wu
OKOHYAHHS OTIJIAroJbHOI0 CYIIECTBUTEIBLHOIO -INQe MPH CMEIICHUH MX CEMAHTUKH:
e he lay on dyinge on nesxcan ¢ ymupanuu, m.e. npu cmepmu ~ he lay on dyinde

OH JIedHCall yMUpaowui;

e he herde foweles singinge o caviwan nenue nmuy ~ he herde foweles singinde

OH CABIUUAT NMUY NOIOWUX.

Takoe cmenieHUE NPUBENO K TMOSBICHUIO TEePYHAMSl: CBOMCTBA MpPUYACTHUS
HAYaJIi MIEPEHOCUTHCS Ha OTIIIArOJILHOE CYIIEeCTBUTEIIbHOE ¢ cy(hdHUKCOM -iNg, ¥ OHO,
MOoAOOHO NPUYACTHUIO, MOJYYUJIO TJIArOJILHOE YIPABICHHUE, CTAJI0 OMNPEEsAThCS
HapeuueM. Kak camocrtosTenbHasi, MOTHOCThIO BepOain3oBaHHas (opma TepyHIUM
HaynHaeT (QYHKIMOHUPOBATH TOJILKO B PAHHEHOBOAHTJIMNUCKUI NEPHOJI, OJHAKO YKE
B XIV B. BcTpedaroTcs OTJEIbHbIC CIyYan €ro yHoTpeOaeHus .

C J1pyrodl CTOpOHBI, CMEUIEHHE MPUYACTUSI HACTOSLIETO BPEMEHU U
OTTJIAroJIbHOTO  CYIIECTBUTENBHOTO  CIIOCOOCTBOBAIO  PA3BUTHUIO  JUIMTEIBHBIX
BPEMEHHBIX (POpM.

NuduautuB B 1A.a. uMen JABe mnajexHbie (OpMbI: o0miero mnajexa c
okoH4YaHweM -an (Writan nucams) W JATCIBHOTO TMAajekKa C MPEIJIOTOM [0 CO
3HAYCHHWEM IIeJIM U C OKOHYaHuEeM -enne (to writenne ons mozo, umobwr nucamv). B
c.a. 00e (hopMbI CIIMBAIOTCS BCJIEACTBUE TOTO, YTO O€3yAapHOE OKOHYAHUE MepecTaeT
BOCIIPHUHHUMATHCS Kak (opma majaexka, a mpeior t0 HauMHAaeT BOCIPUHUMATHCS Kak
ocobasi yactura mnpu uWHOUHUTHBE. B CceBepHBIX [UATEKTaxX TOJa BIUSHUEM
CKaHJMHABCKUX SI3BIKOB TIOSIBJISICTCS JApyras dactuiia at, Koropas B COBPEMEHHOM
JUTEepaTYpHOM SI3bIKE HE TOJydYWiIa paclpoCcTpaHeHHe, KpoMe Kak Bo ¢paze much
ado about nothing muoco wyma uz nuuezo: ado < at do.
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Pa3BuTHe aHAJIMTHYECKUX (l)OpM rjaaroJia.

B c.a. mepwoa B aHTJIMHCKOM SI3BIKE PA3BHBAIOTCS AaHAJIMTHUSCKUE (POPMBI
rmaroja. AHaauTHdeckasi ¢opma Oyaymero Bpemenu (Future Indefinite)
BO3HHWKaeT U3 coueranus riaroia shall ¢ uapunuTrBOM. DTa hopMa ymoTpedisercs
s Bcex auil. I'maron Will B couetanuu «will + nHQUHUTHB» TOKa elle cCoOXpaHseT
MOJIaJIbHOE 3HAYCHHE U BO 2-M JI. €. 4. BeIcTymaeT B (hoopme WOIt: | see that thou wolt
heer abyde.

AHajguTHYeckHe (OPMBbI MACCHBHOIO 3aJi0ra o0O0pa3yloTcs C IOMOIIbIO
rimarosia ben (wesen) + nmpuuactue Il, Ipu 3TOM TOJIBKO MEPEXOAHBIC TJIATOIBI MOTYT
BBICTYIIaTh B IMAacCHBHOM 3ayiore. OJHAKO B Ka4yeCTBE IOJICIKAIICTO MaCCHBHOU
KOHCTPYKITUU YK€ B 3TO BpeMs BBICTYIAeT HE TOJIBKO TPSIMOE, HO W KOCBEHHOE
OecripemioskHoe jgomnonHeHue: he was geven his lyf. B exuHuuHBIX ciiydasx mpu
MOJIICKAIIEM yIOTPEOISIeTCs TIaroyl ¢ MPeajioroM, HO IIMPOKOE PacpOCTPAHCHUE
ATHX KOHCTPYKIIUH HAYWHACTCS IMO3)Ke, B paHHEHOBOAHTJIMHCKui mepuoy: Let this
fellow be looked to. Jlns c.a. mepuonma XapakTepHa BapHAHTHOCTH IPEIOTOB,
BBOJISIIIMX areHTa JEHCTBUS MPU TacCBHOM KoHcTpykuuu: Of, by, mid u np.

IepgexTHbIe (POPMBI NONYUHIH CTATYyC I'PAMMATH30BAHHBIX AHATUTUYECKUX
dbopm TOXE B c.a. mepuoa. Ilpm >ToM B KayecTBE BCIOMOTATENbHBIX TJIAroJioB
UCTIONB30BATMCHh Tiaroibl haven w  bén. TlepBblii  BCOMOTATENbHBIA IJIAroJI
ynoTpeOsiics 0osiee MIUPOKO, a BTOPOM — ¢ CEMaHTHUUYECKU OTPAaHUYEHHOW rpymnmnoit
riarosioB aeuxenus. CpaBHUTE, Hanpumep, a8e popMmbl Past Perfect:

e er that he hadde half his cours y-seyled;
e at night was come in-to that hostelrye wel nyne and twenty in a companye of
sondry folk.

Xotsa mnepdekTHble (GOpMBI YK€  pacCMaTPUBAIOTCS  KaK  IMOJHOCTBIO
rpaMMaTU30BaHHbIE, OHU €le HE MPUOOPEIN CBOMCTBEHHOTO UM B SI3bIKE 3HAYCHUS
3aBEPIICHHOCTU JEHUCTBUS K ONPENEICHHOMY MOMEHTY B HACTOSILEM, IPOIIECAIIEM
uiu OynyuieM. B TeueHue Bcero cpeaHEaHrIMUCKOro Nepuoia OHU YIOTPEOIISIIOTCS
Hapsny ¢ dopmamu Past Indefinite miam BMecTto Hux (mocienHee HaOJrOIaeTCs, B
JacTHOCTH, B mpumMepe at night was come...).

Bo3nukHoBeHue auauTeabHbIX (opMm otHocuTcs k XV B. OnHuM U3
HMCTOYHUKOB MX BO3HUKHOBEHUS SBJISIETCS COCTABHOE CKazyemoe, 00pa3oBaHHOE W3
riaroja-cBs3ku ben u mpuuactus |. B texcrax XIV B. Takoe cka3zyemoe mepeaaet
JUINTENIbHOE JIEUCTBUME, HO HE HMMEET 3HAYEHUsS OrPAHUYEHHOCTH JEUCTBUS BO
BPEMEHH, KaK B COBPEMEHHOM AHTIIUHCKOM SI3BIKE.

Hapsiny ¢ TUYHBIMU aHATUTHYECKUMHU (pOpMaMH B C.a. SI3BIKE MOSBUINCH TAKXKe
anaaunTudeckue popmnl uapuauTuBa (the Passive Infinitive, the Perfect Infinitive,
the Perfect Passive Infinitive).
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4.3. Ucropuueckasi Mop(o10rust HMeHH.

I'epmaHCKO€  CYIIECTBUTENBHOE COXPAHWIO U.-€. CTPYKTYpy M3 Tpex
KOMIIOHEHTOB. KOpE€Hb + OCHOBooOpasywmuii cydpdpukc + oxoHuanue. B
3aBUCUMOCTH OT OCHOBOOOPa3yOIMUX CyQ(PUKCOB cylieCTBUTEIbHbIE NeJIUINCH HA
KJacchl (THNBI CKJIOHEHHs). B mpamHI0CBPONEHCKOM SI3bIKE KaXABIH Cy(huKc
UMeEJl OMpeJeICHHOE 3HAYeHUE, KOTOPOE YTEPSHO €lle 0 OTACJICHHUS TePMaHCKUX
S3bIKOB U €IMHCTBEHHO BaXXHO JJISI CKJIIOHEHHUS CYIECTBUTEIbHBIX. B repmanckux
A3bIKaX  MNPOM3O0ILIO  Mepepa3jiokeHHe OCHOB, B  pe3ylbTaTe KOTOPOIO
ocHOBoOOpasymoIue cyQQPuKchl CIUBAIOTCA C KOPHEM WM C OKOHYAaHHUEM, B
pe3yiabTaTe  4Yero - CJIOBO  CTAaHOBUTCA  JIByXYaCTHBIM. I[Ipu  ytpate
OCHOBOPA3IMYUTENBHBIX MPU3HAKOB IMAaJIC)KHbIE OKOHYAHUS MOTYT MEPEXOIUTh B
napajgurmMy JIpyro OCHOBBL. TakuM 00pa3oM, OCHOBHBIMU CIIOBOM3MEHUTEIbHBIMU
AJIEMEHTaMH B CUCTEME MUMEHHU SIBIISIOTCS OKOHYaHMs. Takxke CYIIECTBYET rpymmna
uMeH, o0pasyrommx Gopmbl (MH. YHCIIO y CYIMIECTBUTEIBHBIX, CTCIICHU CPAaBHECHUS Y
MpUJIAraTeIbHBIX) TPH MOMOIIM yMJIayTa — W3MEHCHHS KOPHEBOTO TJIACHOTO O]
BJIMSHUEM TIJ1acHOTO cyddukca nin okondanus (accumuisiius): foti noeu, MH. umcio
ot fot — fet.

B n.a. ocHOBa CyIlIeCTBUTEIBHOIO PABHSETCA KOPHIO, U 371€Ch JEUCTBYET Ta e
TEHJICHIIMS, YTO U B TJIaroJie, K COXpaHEHUIO €IMHCTBA CJI0Ba: MapajgurMa CKIOHECHHS
3HAUYMUTENIBHO YIPOIlEHa, MHOTHE OKOHYAHUSI OMOHUMUYHBI.

Hpyroil cnoco0 kiaccupuKanuu CyIIECTBUTEIbHBIX — 110 TPAMMATHYECKOMY
poay. Knaccudukaiusi mo poay BO3HHMKJIA 3HAYUTEIBHO MO3JHEE W3 OMMO3UIINU
aKTUBHBIX (CIIOCOOHBIX COBEpHIaTh JEWCTBHSA, a 3HAYUT OJYIICBICHHBIX) U
HCAKTUBHBIX (HEOMYIICBJICHHBIX) WMEH. B janmbHeiIIeM OymeBICHHBIA POJ
pacnagaeTcs Ha MYKCKOW M KEHCKUH. CyleCTBUTEIbHBIE, OTHOCAIINECS K Pa3HbIM
polaM, MOTYT OTHOCHUTBCSA K OJHOMY CIIOBOM3MCHHUTEIHLHOMY THITY (CKIOHCHHIO).
Takum oOpa3om, KkaTteropus poja Oojee MNpPUHIMIHUATIBHA [JI1 MECTOMMEHHUH U
MpuUIaraTesibHbIX, YeM JIsl CYIIECTBUTEIbHBIX.

Tabmuua 11. Knaccudukanus cyniecTBUTENbHBIX B [1.4.

BOKAJINYECKasi OCHOBA (CHJIBHOE CKIIOHEHUE) KOHCOHAHTHAsl OCHOBA
-a- | -5- -I- -U- -n- KOPHEBBIC | OCTaJIbHBIC
WX Bapualuu (cmaboe OCHOBBI
-ja- -jo- CKJIOHEHUE)
-wa- -Wo-
JeJIEHUE 110 TPAMMaTHYECKOMY POy
M N | F IMNF |MF IMNF IMF IMNF
JIeJIEHUE 0 KOJMYECTBY KOPHEBOTO INIACHOTO
JIOJITUN JIOJITUH JIOJITUN JIOJITUH --- --- ---

KPAaTKUW | KPAaTKUM | KpaTKUid | KPaTKHUi

B koHue pn.a. HaOmoAaeTcs CMEIIEHHE MYXCKOIO U CPEAHEro poja u3-3a
CXOJICTBa MHOTUX MNaAeXHbIX ¢GopMm. B c.a. poa mepecraer ObITh rPaMMaTHYECKOM
KaTeropuei, HO OCTaeTCi JIEKCMYECKOM  Kareropued. B  manpHeimem
MY>KCKOW/CpEeTHUIM POJI HAUYMHAET CMEUIMBATHCS C JKEHCKUM, KOTOpPBIA paHee ObLI
001ee 000COOIEHHBIM.
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B XIV B. y Hocepa: the younge sonne hath his halve cours y-ronne mozroooe
conHye npobexcano noiosuny ceoeco nymu 6 snake Osna. B n.a. cylecTBUTEIBHOE
sunne »KEeHCKOro pPoja, 3[eCh COrjacyeTcss ¢ MecToMMeHHeM hiS, OTHOCSIIHMMCS K
MYXXCKOMY WU CpelHemMy poay. Takxe OTMUpPaHHIO TI'paMMaTUYECKOIO poJa
crocoOCTBOBAJ HAIUIBIB (PPAHITY3CKUX CJIOB, HE MMEBIIMX (POPMaNbHBIX POJOBBIX
MPU3HAKOB, XapaKTEepHBIX I A.a. B H.a. kareropus poaa MPUCYTCTBYET TOJIBKO Y
JINMYHBIX MeCTOHMeHHﬁ.

B cucrtemMe HMMEHHOro CJI0BOM3MEHEHHMSI [1.a. CYIIECTBOBAJIW CIEAYIOIINE
rpaMMaTH4YecKne KaTeropuu:
® CYIIECTBUTEIILHOE: MK U YUCIIO
® [pWaraTeabHOE. YHUCIO, TaaeX, poJi, CTENECHW CpPaBHEHHS, KaTeropus

OTIPeACICHHOCTH/HEOIPEICTICHHOCTH
® MECTOMMEHHUE: YHCIIO, NAJEK, JIUIO, PO
®  YHCJIHMTEIbHOE

Jl.a. s3bIK coxpaHua 5 u3 8 m.-e. majekeil (MMEHHTEIbHBIN, POIUTEIbHBIMH,
JaTeNbHBINA, BUHUTEIbHBIN, TBOPUTCIbHBIN). YKE B J.a. CYHICCTBYCT TCHACHIHMS K
naje;kKHOMY CHHKpeTu3My. Hu B omgHO# mapamgurmMe He BBIACISIOTCS (OPMBI BCEX
natu  naaexe. Tak, (QopMbl HMEHUTENHHOTO U BHUHHUTEIBHOTO TaJekKeHd B
OOJIBIIIMHCTBE CJIy4aeB COBMAIAIOT, a (OPMBI TBOPUTEIBHOTO Majeka COXPAHIIOTCS
TOJIBKO y JIMYHBIX M yKa3aTEJIbHBIX MECTOMMEHHUM, a TAaKX€ B CHUJIBHOM CKJIOHEHHU
MpWIaraTebHbIX, 1€ OKOHYAHWS TBOPUTEIBHOIO YAacTO COBIAAAIOT C JIaTEIbHBIM
nmagexoM. K KOHIy J.a. pa3iuyus MEXAy TB. M JaT. NaJeKaMH IOJHOCTBIO
cTHUparTca. BBUIy TOro, 4To mart. majaex mnepeaaeT o4eHb pa3HOOOpa3HbIe 3HAYCHHS,
OH YaIle APYrux Mmajaexxed ynorpeonsieTcs ¢ mpeajioraMu.

Tabnuna 12. [Tapagurmel HanboIee pacmpoCTPaHEHHBIX
TUTIOB CKJIOHEHUS CYIIECTBUTEINIHHBIX B J1.4.

a-stem masculine n-stem KOPHEBOE
CKJIOHCHHUC
| -ja- -wa- M IN | F M |F
CANHCTBCHHOC YUCJIO
Nom. | stan deg ende bearu nama |&are |tunge | fot mas
Gen. | stanes | dages |endes |bearwes |naman |&aran |tungan | fotes | mys,
muse
Dat. | stane dege | ende bearwe naman | &aran | tungan | fét mys
Acc. | stan deg ende bearu naman |&aran |tungan | fot mas
MHOKECTBEHHOC YHUCIIO
Nom. | stanas | dagas |endas |bearwas | naman |&aran |tungan | fé&t mys
Gen. |stana | daga enda bearwa namena | arena | tungena | fota | masa
Dat. | stanum | degum | endum | bearwum | namum | @arum | tungum | fotum | maisum
Acc. |stanas |degas |endas |bearwas | naman |&aran |tungan | fet mys
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OuyeBUJIHO, YTO XOTS J.a. COXpaHSeT YepThl (PIEKTUBHOrO S3bIKA, CHUCTEMA
CJIOBOM3MEHEHHUS COACPKUT SIBHbIE TEHACHIIMU K YHUUKaMK. OCHOBHOW MPUUUHOU
3TOrO SIBJISIETCS CIBUT YIApEHUs Ha IEPBbIA KOPHEBOM CIIOI M, KakK CJIEICTBUE,
penykiusa 0e3yAapHbIX OKOHYaHUH.

Pa3Burtas cucrema na.a. ¢GraekTuBHONM MoOp¢OJOTHH B C.a. MEPUOJA CHIBHO
paspylmiaeTcd M yHOpPOIIAeTcs, NPU ATOM YIPOIIEHHE APEBHUX (POPM OCOOEHHO
OBICTPO MPOUCXOAUT B CEBEPHBIX NHAIEKTaX, UCHBITABIINX 3HAYUTEIHHOE BIIUSHUE
CKAHJMHABCKUX S3bIKOB. B I0OXKHBIX JHalieKTax JApeBHUE (OPMBI COXPaHSIOTCA
JOJIBIIIE.

B c.a. joMuHUpYyeT cUIbHOE CKJIOHEHHE CYHIECTBUTEJIbHBIX, BOCXOJIIEE K
J.a CKIOHEHHMIO Ha -a-. K »3ToMy Tumy CKJIOHEHUS B C.a. MPUCOCAUHSETCS
OOJNBIIMHCTBO  CYIIECTBUTEIBHBIX C OCHOBOM Ha TJACHBIK UM  MHOTHE
CYLIECTBUTENBHBIE C OCHOBOM Ha corjacHbli. CyIIEeCTBUETIBHBIE CHIBHOTO
CKJIOHEHHUSI UMEIU JIBE MaJIe’KHbIE (POPMbI: UMEHHUTEIHLHOTO U POJUTEIBLHOIO MajexKa.
@opmbl OBIBIIMX JATEIBHOTO W BUHHUTEIBHOTO MaAeXeil B c.a. B OOJBIIMHCTBE
CIy4yaeB HE OTJIHUYaAIOTCSA OT (OpM C.a. UMEHUTEIBHOTO majexa. TakuM oOpaszom,
napajgurma CUJIbHOTO CKJIOHEHHUS CYIIECTBUTEIBHBIX BBITJISUT B C.d. CIEIYIOIUM
o0pa3zoM: efl. 4. uM. Ston — pox. stones, MH.4. um. Stones — poxa. stones.

Cnaboe ckjoHeHHe (C OCHOBOW Ha -N-) UMEET TEHICHIHIO K UCYC3HOBEHHUIO:
MHOTHE CYIIECTBUTENIbHBIE O3TOr0 THUMA TMEPEXOJIAT B CHUJIBHOE CKIOHEHHE,
OCTaBIIMECS HE MMEIOT MaJeXKHbIX (OPM, TOJBKO BO MH. UHCIIE€ HUCIOJB3YIOTCS C
OoKoHYaHHeM -(e)N: care — caren (CoxpaHseTcss B HEKOTOPBIX JINAJICKTaX).

CoxpaHsieTcss 1 KOpHEBOe CKJIOHeHue: 1. 4. uM. fot — pox. fotes, mu. u. um. fet
— pon. fetes.

beiBive QopMbl UM.-BHUH. W JaT.-TB. TNaJeXked BOCIHPUHUMAIOTCS Kak
doHeTHUIeCKUE BapuaHThI: 1.a. @y (um.-BuH.), dege (mat.-tB.) — c.a. dai u daie.

B HEKOTOpBIX CilydasX COXpPAHSIOTCS JBE pa3Hble MajJie’kHble (POPMBI, U OJHO
CJIOBO pacllleIUiseTcs Ha JaBa: A.a. uM. sceadu — c.a. shade — n.a. shade, n.a. gar.
sceadwe — c.a. shadwe — n.a. shadow; To xe camoe: H.a. mead — meadow.

PonurenbHbIl  (IPHUTSDKATENBHBIN) TaxeXk o000COOsSeTCs, ero 3HadeHue
cyxkaetrcsi. Ero ocHOBHasi cuHTakcuyeckass (QyHKIUsS — ONpEAeNICHHE MpPU UMEHH,
o0o3Hayvaroee MPUHAMIEHKHOCTb. Y JMYHBIX MECTOMMEHHH ¢dopma poi. maaexa
o0ocobiisieTcss B 0OCOOYH0  KaTeropuid — MPUTSHKATENIbHBIX ~ MECTOMMEHHUH.
B H.a. kaTeropus najae:xa 3aMeHsieTCsl KaTeropueil MPUTIKATEJIbHOCTH.
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4.4. Pa3zBuTHE NPUJIATATEIbHBIX.

Kak 1 Bo BceX APEBHHUX TePMAHCKUX SI3BIKaX, B JPEBHEAHTJIMHCKOM IEPHOJIC
OOJBPIMMHCTBO NMPHJIATATEIbHBIX WMEIOT JBa THUIA CIOBOM3MEHECHHS — CHJIBHOC
(ompenenenHoe) u ciadoe (HeompeaeaeHHOE) CKIOHEHHE.

[TpunaraTenpHOE CKJIOHSTOCh 1o CHJILHOMY (ompeneneHHoMy,
MECTOUMEHHOMY) THIY CKJIOHEHHS, €CIM OHO OBbUI0O  €IUHCTBCHHBIM
OTIPEJICTUTENIEM CYIIECTBUTEIBHOTO — B 3TOM CIIy4ae B €.9. Pa3Iudyaiuch (HOPMBI
ISATH MMaJIe)KEN U TPEX POJIOB, a BO MH.U. TPU POJa PA3THUATIUCh TOIHKO B M. U BUH.
najiexe, a OCTaJibHbIe (POPMbI COBITAIAIIH.

[lpunarareiapbHOe CKJIOHSJIOCH IO cjJapoMy (HeompenaeeHHOMY) THITY
CKJIOHEHMSI, €CIId OHO OTPEIEISUI0 CYIMECTBUTEIHLHOE, KOTOPOE COMPOBOXKIAIOCH
ApyTuM ompeneienneM (MectomMeHnueMm). [lapaaurma 3TOro THIA CKIOHCHUS
COBMAJACT CO CKJIOHEHHWEM CYIIECTBUTEIHLHOTO C OCHOBOW Ha —N-, OTIMYAIUCH
TOJIBKO ()OPMBI MH.4. POJI. TIAIECIKA.

T.e. B m.a. kareropus ONpeeIICHHOCTH/HEONIPEACICHHOCTH CYIIECTBUTEIBHOTO
YK€ MMPUCYTCTBOBAJIA U PEATH30BHIBAIACH B TTAPAIUTME TIPHIIAraTeIbHOTO.

Ta6muma 13. CknoHeHHe pUjIaraTeIbHbIX B J1.4.

MaJex CHJIBHOE CKJIOHEHUE ciraboe
CAUHCTBCHHOC YHUCJIO MHOXKXECTBCHHOC YHUCIIO CKIIOHCHHC

M N F M N F ell. 4. MH. 4.
Nom gleed gleed gladu/o | glade glade glada glade gladan
Gen glades | glades |gladre gleedra | gleedra | gledra | gladan | gladra
Dat gladum | gladum |gledre |gladum |gladum |gladum | gladan | gladum
Acc gleedne | gleed glade glade glad glade gladan | gladan
Instr glade glade gladum | gladum | gladum | gladan | gladum

HekoTopsle mpuiiaraTelbHbIC CKIOHSJIUCH TOJBKO MO cuibHOMY Tuny: eall,
manig, oper; npyrue — ToJIBKO IO ciaboMmy: ilca same, a Takxke Bce MpUIaraTelbHbIC
B CPaBHHUTEJIBHOM ¥ TPEBOCXOAHOM CTENEHW CPaBHEHHS M  MOPSAJKOBBIC
YUCIUTEbHBIE.

B c.a. npuiararejibHOe yTpaunmBaeT KATErOpUI0 Majeska, TaKuM oOpa3oMm
COTJIACOBAHME KaK THUIl TPaMMAaTHYECKHUX OTHOIICHUN yTpauyuWBaeTCd B HMEHHOU
rpymme. AtpubytuBHas rpynma (Attr.+K. = Adj.+N.) craHoBuTcs Ooiee TecHO
CBSI3aHHOM, LIETTbHON U MPUOIMKAECTCS K CIIOAKHOMY CJIOBY B H.a.

B nawane c.a. mpuiaraTelbHOE COXpaHSAET pa3jIU4Ue IO pojaM M YHUCHTY.
Y Yocepa NMpUCYTCTBYET pa3jndeHue Mo YMCay: 1. yucio Smal, ma. gucio smale:
and smale foweles maken melodye. Dto pasnuuwme, a Takke pa3nuyue CHIBLHOW U
ciaboii (ompenesICHHOH W HEONpeIesIeHHOM) (OpPMBI COXpaHSIETCS K KOHIY C.a.
nepuoja; a young squire moznoootl ckeaep, cuiabHOE CKiIoHeHHe ~ the younge sonne
MoOnoooe connye, cnaboe ckioHeHue. Takum o00pa3oMm, K KOHIY c.a. (OPMBI
MpUIaraTelibHbIX COCTaBISAIOT CIEAYIONIYIO OMIO3UIIMIO:

oIpeielICcHHOE (CUIIBHOE) CKIIOHCHUE:!
-e (smale)
-e (smale)

HeolpeneeHHoe (c1aboe) CKIOHCHHE:
HyJieBoe okoHuaHue (Smal)
-e (smale)

ca. 4.
MH. 4.
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JlanHass cucTteMa COJEPKUT NPEANOChUIKK JUIsl JajbHEHIIEeH peayKIuH,
MOCKOJIBbKY OKOHUYaHHE -€ ObUI0 0e3ynapHbIM. B H.a. OHO OJIHOCTBIO UCYE3IIO.

Karteropusi omnpenejileHHOCTH, yTpau€HHas MPWIAratelibHbIM B CBS3H C
MaJiecHueM OKOHYAHUM, HalUla CBOIO PEau3alli0 B HOBOW YAacTU peyYd — apTHKJIE.
Vke B nm.a. yKazaTellbHbIe MecTouMmeHus (S€, S€0, pa&t) mmpoko ymorpedisioch ¢
CYILIECTBUTEIbHBIM, BBIMONHAS (QYHKIMUIO BBIICICHUS, KOHKpeTuzauuu. Jlis
BBIPAKEHUS HEOIPEEICHHOCTH YHOTPEOIsIIUCh CIOBA MECTOMMEHHOIO XapakTepa:
sum rexuti, &Nig kakou-nudyow, an 0oux N Jp.

B c.a. u3 yka3arenbHOro MECTOMMEHHUS S€ Pa3BUIICS ONPEACICHHBIA apTUKIIb, B
KOTOpOM cornacHblid /S/ 3amenwmics Ha /0/ mo aHamoruu ¢ GopmMamMu KOCBEHHBIX
MaJIexKEN.

B c.a. W3 uuWcauTenpHOro an B HEYAApPHOM TO3WIMU  PA3BUBACTCA
HEOIpe/ICTICHHBIA apTHKIIb; B YJAapHOW mo3WImMH an — c.a. on (oon) — H.a. One.
[MapamnenbHo ¢ 3tuM  AuddepeHIUPYIOTCA yKa3aTelIbHOE MECTOMMEHHE U
OIpeICTICHHBINA apTUKIIb (KOTOpBIC B J.a. OBLIM OJHUM W TEM JK€ CIIOBOM), TaKKe, B
0e3yapHOi MO3UILIMH, TOCKOIbKY apTUKIb UMEET 00Jiee OTBICUEHHOE 3HAYEHUE I10
CPaBHEHHIO C MECTOUMEHUEM.

C camoro Hauanma c.a. nepuojga o0a apTUKISL — ONPEACIICHHBIM H
HEOMPEACICHHBIM — BBICTYNAIOT NEPE] CYIIECTBUTEIbHBIMU B TE€X K€ (QYHKIIUSAX, YTO
U B COBPEMEHHOM SI3bIKE.

Kak u B npyrux u.-e. si3plkax, IpujiaratelibHble B J.a. UMEIU TPU CTENEeHH
CPaBHEHMS: MOJOKUTEIBHYIO CTEIEHb, CPABHUTEIBHYIO CTENEHb ¢ cyhPukcoMm -ra;
MPEBOCXOAHYIO CTeleHb ¢ cydhdurcom -est/ost. Anamutuueckux (Gopm creneHei
CpaBHEHHUS B J.a. HE ObUI0. Psii mpunaraTtenbHbix, HoMuMo cyddukca, 00pa3oBbIBAIH
CTCIICHW CpPaBHEHUS TMPU IOMOIIM 4YepeIOBaHMs TJACHBIX (0OYCIIOBICHHOTO
donernyeckumu mporieccami): gled — gleedra — gladost, long — lengra — lengest «—
*longira — *longist; eald — ieldra (ealdra) — ieldest (ealdost).

B c.a. ¢opmbl ¢ yepeoBaHUEM BBITECHSIIOTCS, OCTAIOTCSl TOJBKO T€ U3 HUX, Y
KOTOphIX paznuuaercs 3Hauenue. Old — older/elder — oldest/eldest, farther/further,
nigh — near — next.

Hekotopele mnpunaratenbHble B J.a. O00pa3yloT CTENEHHM CPaBHEHHS OT pPa3HBIX
kopHeii: god — bettra — bet(e)st; Iytel — l&ssa — l@st; micel (mucel) — mara — ma&st;
evil — werse — werst.

B c.a. psx cynmietuBHBIX (hopM coxpansieTcs: good — bettre — best, evil — werse
— werst, muchel — more — mest/ most, litel — lesse — lest.

B n.a. ¢ mpunaratenbHbIMM W TNPUYACTUSIMU JJi1 OOpa30OBaHUSl CpPAaBHEHUS
UCIIOJB30BAIMCH Hapeuuss Ma, bet, betst, swipor. B c.a. ucnonp3oBaHue JaHHBIX
COUETAHUN CTAaHOBUTCS 0OOJiee YacTbhIM, HE3aBUCUMO OT KOJHMYECTBA CIIOTOB Y
npunarareiapHoro: (Chaucer) more swete, better worthy. B pHa. wacto BcTpeuaercs
«double comparative»/«double superlative»: (Shakespeare) This was the most
unkindest cut of all.

C XVIIl B. Takue (opMbI CUMTAIOTCS 3alpelieHHbBIMU — TpaMMaTHCTaMu
MPEANUCHIBACTCS COBPEMEHHBIH THII YIIOTPeOJIeHU sl cTeleHel CPaAaBHEHNS.
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1)

4.5. Pa3BuTHE MECTOUM EHHIA.

B n.a. cymecTBoBayM ciienyromye pa3psiabl MeCTOUMEHHIA:
JUYHbIE MeCTOMMEHHsI MMEIU CJICIYIONINe KAaTerOpHH: TPU JIUIlA, JBa YHCIIa
(+apxanyHoe JBOMCTBEHHOE YHCIO0 Y 1 v 2 jiriia, KOTOpoe OTMHPAET K KOHITY [I.a.
nepuoja.), TPU Poja, YEThIpe TMajaexka (IaTeNbHBIM YacTO CMEIIMBACTCS C
BUHUTCIIBHBIM, HET  TBOPUTENBHOTO). POMUTENbHBIA  Manek  JTUYHBIX
MECTOMMEHUH  damie BCero  ymoTpeOssuics  Kak — OmpelelieHue  IpH
CyIIecTBUTEILHOM: SUNU Min, his feeder, a kocBeHHbIC TAJCKU B COUYCTAHHH C
npuiarareabHbM Self 00pasyroT Bo3BpaTHyo Gopmy.

Taomuna 14. JInynsle MecCTOMMEHHUS B 11.4.

1 nuo 2 JIULO 3 muo
najex
eld. 9. | AB. 9. | MH. 4. | €. 4. | IB. 4. | MH. 4. M N F MH. 4.
.. . we _ . e _ . _ h1
Nom ic wit - bt it 6° he hit héo 1€
we &€ heo
- aser - . _ . . hir hyr
Gen min | uncer | _ pin incer | ower | his his ire yra
are hie heora
_ _ . _ . . hy him
Dat/Instr | mé unc as pe inc gow | him | hit M
hie heom
mec asic . gowic | ,. . hir hi
Acc _ unc _ pe incit | _ hine | him ire 1€
mi Us gow hie héo
2) B J.a. CYIIECTBOBAJIO JIBa yKa3aTeJbHbIX MecTOMMeHHs. SE (S€0, paet, pa) u

pés (peos, pis, pas), usmensaBmmxcs mo poaam (B €. 4ucie), YUCIaM U HafeKam
(B TOM 4Ymclae W TBOPUTENIbHBIN). OdUeHb YACTO yKa3aTeIbHBIE MECTOMMCHHS
YIOTPEOISIOTCS KaK OMPEACIUTENH CYIIeCTBUTEILHOTO, MOKa3biBass (IO3BOJISS
pa3ninyarh) €ro maaeX, YHWciIo W poAa. Tarkke yKazaTelbHbIE MECTOMMEHHS
YIIOTPEOIIAIOTCS KaK OTHOCUTEIIbHBIE CII0OBA M KAK KOHHEKTOPHI.

Taomuna 15. Yka3zarenbHble MECTOMMEHUSB J1.a.

s€ mom, paet mo, SE0 ma b&s amom, pis smo, p0s sma
maacx ca. 4. MH. 4. €. 4. MH. 4.
M N F M N F
- s€0 — - . - -
Nom s€ paet <0 pa p&s bis peos pas
_ para bises pises . .
Gen baes baes pa b bisses bisses pisse pissa
Tm pbaem _ pa&m pisum | pisum . pisum
Dat bz r . . .
a pam pam pare pam pissum | pissum bisse pissum
Acc pone paet pa&re pa pisne pis pas pas
by by . pam - : . bisum
Instr bon bon pa&re bam bisse bisse bisse bissum
3) BompocuTejbHbIe MecTouMeHusi: hwa (hwet) — TBopHUTENbHBINA Manek 3TOTO

4)

MCCTOMMCHMUA yr[OTpe6J'IHJ'ICSI KaK CaMOCTOATCIBHOC BOIIPOCUTCIILHOC CJI0OBO hW}_l

HeompeaeJeHHbIe MEeCTOMMEHHSI BKIIFOYal0T HECKOJIBKO IMIPOCTHIX MECTOMMEHUI
1 0OJIBIIIOE KOJMYECTBO MPOM3BOAHBIX OT HHUX: an — &Nig, nan, nanping, nawiht;
&g- (kaxnupli, 1r0001) — &ghwelc (&ghwilc), @ghwar; sum, swylc.
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B c.a. nepwogy cHcTeMa MeCTOMMEHHIi IOABEprjiach 3HAYUTEIbHBIM
U3MEHEHUSAM M MpHoOpesa B OOIIMX YepTaX COBPEMEHHBIM BUJ. B c.a. y JHYHBIX
MECTOMMEHMI ITOJIHOCTBIO Mcue3ln (OpPMbI IBOMCTBEHHOro uucia. [Ipou3soriia
MepEeCTPOrKa MageKHON CUCTEMBI.

® 7.a.JaT. ¥ BUH. AJI€KU ITOJTHOCTBHIO CIIFUINCH B C.a. 00bLEeKTHBIN NMaeK,

® pPOAWTCIBbHBIA  MagexX  o0ocoOMICAs B pa3psa  NPHUTIKATEIbHBIX
MecrouMeHmii: mMin; thin; his, hir, our, your, hire. 3adukcupoBaHbl aaxe
cJlydad, KOTJIa HOBOE MECTOMMEHHUE COTJIACYETCS C ONMPEACIIIeMbIM CIIOBOM B
yucie: ea.d. his — mua.4. hise.

B mapagurme MecromMeHUiRl B C.a. IEPHOAC IOSBJISCTCSA 3aMMCTBOBAHHUE W3
CKaHIWHABCKUX IUAJICKTOB. UCKOHHBIE (pOopMbI 3 JIMIIa MH.4., IPOU3BOAHEIC OT hie
(him), 3amensiroTcst 3aumMcTBoBaHHBIMEU hopmamu they (them, their). 3aumcTBOBaHME
MPUIIIO B ICHTPAIbHBIN IUAJICKT U3 CEBEPHOro. B IOKHBIX JUATICKTaX COXPAHSINCH
dbopmbl, pa3BuBIIHMECS M3 ApeBHeaHriauiickux hie, hem, hire. B uenTpaibHOM
IUAJIEKTe MCIOJIb30BaIMCh W HOBble M crapele  (opmbl. Yocep B cBOHX
pou3BeIcHUAX yrnoTpeoseT popmsl they, hem, hir,

B wn.a. cymectByer cokpamienHas ¢opma take’em, kotopas, BO3MOXKHO,
SIBIIIETCS apXan3MOM, a HE COKPAICHUEM.

[TapagurMa CKJIOHEHUS JIMYHBIX MECTOMMEHUH B C.a. .

mageixK €. 4. MH. 4.
Nom | ich he she it we ye they
Obj mé him hir him us your hem

H.a. i¢ — c.a. 1ch; adpdpukara /f/ oTmamaeT B KOHIlE MHOTHX CIIOB H
MECTOMMEHHUE HAYMHAET MUCATHhCS C MPOMUCHOW OYKBBI OYCBHJIHO, IS TOTO YTOOBI
OBITH OOJIEE 3aMETHBIM B TEKCTE.

Mectoumenue ShE BO3HMKAeT KaK pe3yJbTaT CMEMICHUS CTaporo JIMYHOTO
MecTOMMEeHHs N0 u ykazaTenbHoro SEO.

Yka3arejibHble MECTOMMEHHSI yTPAYMBAIOT B C.a. Pa3jU4Msl IO IMajaexaM |
polaM, HO COXpaHSIOT pasnuuus mo uuciam: that/tho — this/thés. B XI-XII Bs.
yKa3aTelIbHbIE MECTOMMEHUSI BCE Yallle YMOTPEOISIOTCS MPU CYMECTBUTEIbHOM. B
pesynbTate yaapHas (Gopma ¢ 4eTKMM OKOHYAaHHWEM M Oe3ymapHas pacXomsaTcs, TPH
9TOM TOCeaHAS (opMHpYET ompenejeHHbIH apTHKJIbL. among tha trees, bitwene
tho two Noes children. B XIV B. apruxib TepseT OKOHYaHHE W CTAaHOBUTCS
(hOpPMaHTOM TIPH CYIIECTBUTEITHHOM.

3HayeHue U yrnoTpeOJICHHE ONPEEICHHOTO apTUKJIIA CTAHOBUTCS 00JIee YETKUM
C pa3BUTHEM HEONpeNeJeHHOr0 APTUKJS W3 YUCIHTENbHOTO an. B ma. ato
YUCIUTENbHOE CKJIOHsAT0Ch, B Xl B. yTpaumBaeTr oOKOH4YaHHS, OJHAKO, B C.a.
yIoTpeOICHHE HEONPEACICHHOTO apTHKJIsl 00N/0Ne erie He CTaOMITLHO.

[Magexusie GOpPMBI BOMPOCHTEIHLHOI0 MeCTOMMEHHUS 1.a. WA pa3aenuincey Ha
pa3Hble MECTOMMEHHS
e Jl.a. UMEHUTEIBHBIN hwa — c.a. Who,
e J.a. JateabHBI hwE&m — c.a. whom,
e J.a. poauTeIbHBIN hwaes — c.a. Whose,
e J1.a. TBOPHUTEIBHBIA hWT — c.a. Why.
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M3mMeHeHHsT TpOM30LUIM W B HapajurMe JPYrHX  BONPOCHTEIBHBIX

MECTONMEHUM!

e B 1.a. hwelc orHocHiock TONBKO K OAYIIEBICHHBIM Juiam — B c.a. Which
OTHOCHUTCSI ¥ K HEOTyIIICBIICHHBIM,

e B ma. hwaper (koroperii m3 nByx) — B c.a. Whether (tro x¢) — B pHa.
UCTIONIB3YETCS KaK COIO3.

M3 coueTanuss KOCBEHHBIX H&I[C)KGFI JIMYHBIX MECTOMMEHUHN U npuiaaraTcJabHOro
self popmupyrorcs Bo3BpaTHbIe MecToMMeHHMsl. B c.a. BcTpewaroTcs ciydau 0Oe3
self: | drede me (s 60rocs). He clothed him hastily.

B c.a. uW3 ykazaTelnbHBIX W BOMPOCUTENIBHBIX MECTOMMEHUU (OPMUPYIOTCS
OTHOCHTE/IbHbIe MECTOMMEHHMSI — 95TO OOYCIOBJIEHO pPa3BUTHEM  HOBBIX
CUHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKILHUM, IPEXKAE BCETO, CIOKHOIOJUNHEHHBIX NPEIIOKECHUN.

Y MHOrMX HeONpedeJeHHbIX MeCTOMMEHMH YIPOCTUIIACh CTPYKTypa:
n.a. &ghwelc — &lc — c.a. eech — pna. each; m.a. swylc — c.a. such. Taxxe
06pa3y10Tc;1 HOBBIC HCOIIPCACIICHHBIC MCCTOMMCHHMA IIPpU IIOMOIIH IIPHUCOCAMHCHUA
cioB -body, -thing, -oon/-one.

HeonpenejsenHoe MecTomMeHue NON BOCXOAMT K ja.a. Nan (Ooiee paHHSS
dopma ne-an). Ilepexon /a/ — /5/ ocymectBuics B paHHM c.a. nepuoa. Cienyer
OTMETUTh, YTO BCE MECTOMMEHUS, OKAaHYMBAIOLIMECS Ha -N, K KOHIy Mepuoja
npuodOpenu BapuaHTHble Gopmbl 0e3 -N. IlocrmenHue BbICTyHnaiau Mepel CIOBOM,
HAYMHAIOIIUMCS C COTJIACHOTO.

CaMbIM CylLIeCTBEHHBIM HM3MEHEHHMEM B CHCTeMeé MeCTOMMEHHWil pHa.
nepuoja SBISICTCS MCYe3HOBeHHe MecTonMenns 2-ro jguna thou (thee, thy). DTo
MECTOMMEHHE B COBPEMEHHOM AHIJIMMCKOM SI3bIKE COXPAaHSICT JKCIPECCUBHYIO
OKpAacKy W MpHUAaeT TOPKECTBEHHOCTh peYH; a ¢.a. MecTonMeHue you (ye) mepecraer
ObITh BEXJIMBOM (OPMON W CTAaHOBUTCS HeWTpanbHbIM. Bcernex 3a  yrpatoit
MECTOMMEHHUS 2-TO JIMIIA €/1.9. UCYe3aeT U COOTBETCTBYIOMAs (hopMa TiiaroJa.

B XVI B. BMecTo dopmbl his nputskaTeTbHOr0 MecTOUMEHHs (3 JI. €I YHCIIO,
UCIIOJB30BAIOCH W JUIS MYXKXCKOTO pPOJa, W JUIS CpEJHEro poja) HadyuHaeT
yInoTpeOsThes popma its.

B pna. x ¢dopme wmH.4. thd mo aHamormm ¢ MH.Y. CYIIECTBUTEIHHBIX
NPHUCOCIUHSCTCSI OKOHUYaHue -S: those.
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Pa3zgen 5. UcTopuyeckuii CHHTAKCHC.

CuHTaKcHC 71.a. OTHOCUTEIBHO CBOOOAHBIN. OCHOBHYIO pPOJb UTPAIM TaKue
(bOpMBI CUHTAKCHYECKOU CBA3H, KaK YIIPAaBJICHUC 1 COIJIaCOBaHUC.

OcHOBHBIE BHU/bI CHOBOCOquaHHﬁ, MMOCTPOCHHBLIX Ha ynpaBneHnn:

1) cymecTBuUTeIbHOE +  omnpencieHne  (MECTOMMEHHE,  IMpUiIaraTesibHOE,

MIpUYACTHE, YUCIUTEILHOE, IPYyroe cymeCTBI/ITeHLHoe):

e 0N pa&m oprum prim dagum in those other three days;

e Ohthere s@de his hlaforde, £lfrede cyninge;

® HCKOTOPBIC YHCIUTCIIBHBIC OIPCACIAIOT IMaACK CYIMCCTBUTCIBHOIO, XOTA

SIBJISFOTCS. 3aBUCHMBIM KOMITOHCHTOM CIIOBOcodeTaHus: tamra déora syx hund
six hundred tame deer, twentig s¢éapa — 3aecp deora, s¢eapa B hopme poj.
nmajaeska MH. 4.,

2) mnpujaratejibHOe + ONPEICISIONINE €ro Hapedwsl, CYIISCTBUTCIBHBIC WU

MCCTOMMCHHUS B KOCBCHHBIX IIaJCKaX C IIPCAIoOraMu UJIn 663, HH(bHHHTHB:

e hiora hyd bip swipe god to scip-rapum their hide is very good for ship ropes;

e hii 1ap eow selfum wees t6 gelaestenne eowre apas how loath it was for you to

keep your oaths;
3) IJ1aroJ1 + CyuieCTBUTEIbHBIE U MECTOUMEHHNS B KOCBEHHBIX MaJeKax, Hapeuus,

WH()DUHUTUBBI, TPUYACTHUS:

¢ bi peaere €a siglan sail past that river

e he sealde hit hys mader he gave it to his mother

® UHPUHUTHUBBI W TPUYACTUSL C IJIArOJIOM OO0pa3yloT COCTaBHOe CKa3zyemoe,

no3jHee TpaHchopMmupoBaBIieecs B aHanuTHYeckue Gopmer: HO mihtest pa
hit swa hradlice findan? How could you find it so quickly?

Hapsu:[y C IMaACKHBIM IJIaroJbHbIM M HMMCHHBIM YIIPABJICHHCM AHAJIOTMYHBIC
(GYHKIIMU OTMEUAIOTCS U Yy MPEJJIora — OH HE MPOCTO YTOUYHSET 3HAUEHUE Ma/ieka, HO
U yIPaBIISIET UM.

Jns nmg.a. ObUT XapakKTEepeH MOJMHETraTUBHBINA THN TPeNJIOKeHUs, T.C.
NPeUTOKESHUE MOTJIO cojepikarh Ooyiee oxHoro orpumanus: Ne con ¢ noht singan
| cannot sing anything. Hit na baton gewinne naes (nes = ne was) It was never
without war.

B n.a. mpemnokeHue Moriao ObITh Oe3moajiekamiHbiM. B psjge ciydaes
HaOmonaercst anu3ug noasexamero. CyniecTBYIOT 0e3JIMYHbIe MpeaioKeHus !
Nordan snywde It snowed in the North; me seme it seemed to me; me pihte it seemed
to him; a taxke HeompeaeJeHHO-JIMYHbIE MPEIIOKEHHUS C MECTOMMEHHEM Man
(mon) unw hit: hit hagolade stanum it hailed with stones.

B A.a. HIOPAAOK CJ0B Oonpeacasyicd JOri4Y¢CKUMHA U CTWINCTHYCCKUMMU, a HC
rpaMmMaTUyeckuMu ¢akTopamMu. B OCHOBHOM B NPOCTOM MPeAI0KEHUHM TIIaroi
pacrionarajicsi Ha BTOPOM MeECTE€, IIEPBOC MECTO 3aHHMaI Cy6’beKT NN
obcTosaTenbcTBO (S+P), MMeHHas J9acTh CcKa3yeMoro JIM0O CISAyeT 3a CBS3KOH, TH00
CTOUT B KOHIIC HpeI[J'IO)KeHI/ISI:

¢ ba Finnas, him puhte, and pa Beormas spr&con neah an gepgode.

e Fela spella him s@&don pa Beormas &gper ge of hiera agnum lande ge of p&am

landum pe ymb hie Gitan waron.
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B 7apeBHuUX TrepMaHCKUX S3bIKaX YK€ ObUIM pa3BUTHl AHAJUTHYECKHUE
KOHCTPYKIIUM, TJIaroyi-CBsi3Ka OOBIYHO CTaBWICS B KOHEI| MPEHJIONKEHUS, UMEHHas
4acTh CKa3yeMOro JIM0O ClenyeT 3a CBIA3KOM, IMOO CTOUT B KOHIIE MPEITIOKEHUS : TOT.
flagda faikinaz ist emy yepoowcaiom 3avie Oyxu; TPUBBIYHONW CTAHOBUTBHCS H
MOCTAHOBKA IJIarojia-CBsA3KHM I0Ce UMEHHM, HAUMHAIOIIETro npemioxkenue. Beowulfe
weard gudhred gyfepe beosynvghy bvina crasa 6 bumese dana.

B npugaTouHOM MNpeioKeHUM CKazyeMoe MOYTH BCErja CTOSJI0O Ha IMEPBOM
Mecte. B mNpHIATOYHBIX YCJAOBHS, CJIEICTBHSI M ONOJHUTEIBHBIX TJIaroi
BBICTYyHal B (oOpMe cOClaraTeJlbHOrO HAKJIOHEHMS, YeM MOJYEPKUBAIOCH
HECOOTBETCTBHE  COOBITHS  JCHCTBUTCNBHOCTH  Wiad (B NPHIATOYHBIX
JOTIOJTHUTEIIBHBIX) KOCBEHHAS PEYb.

Eme onHoit 0OCOOEHHOCTBIO [.a. CJOKHOTO MPENJIOKEHUs ObLIO HaJU4YHe
00JIBLIIIOT0 YHCJIA COI030B. YacTH CI0XHOCOUMHEHHOTO MPEAJIONKEHUS COSAUHSIUCD
IIPH TOMOIITH KOppeIupyromero cor3a and (mpudem, 3TOT CO03 MOT CTOSATh B HaYalIe
Kaxaoro u3 npemioxenuii): And pa ongeat s€ cyning paet ond he on pa dudu gode,
and pa unbganlice hine werede, op hé on pone &peling Iocude, and pa at resde on
hine, and hine miclum gewundode; and hie alle on pone cyning w&ron feohtende, op
pet hie hine ofslegenne hafdon. Cambie pacnpocTpaHeHHBIC ITOAYUHUTEIBHBIC
corossl: pa pe (when), 0d det (until), &r, peem pe (before).

B c.a. mopsimok cjoB cTaHOBUTCS Oojiee 3aKPEIUICHHBIM, TTOCKOJIBKY
COXPAaHMBIIHMECS OKOHYAHWS HE BCETJa MOTYT IepefaBaTh CHHTAKCUYCCKHE CBS3U.
[Ipenmorn W TOPSIOK CIIOB CTAaHOBSITCS BaXXHBIMH CPEJCTBAMU CHHTAKCHYECKOU
ces3u. llomnexamee Bcerga MPEANIECTBOBAIIO CKAa3yeMOMY, 3a HCKIIOUYECHHUEM
HEKOTOPBIX CTPOTrO OOYCIOBJICHHBIX cliydaeB (Korja MpeaioKeHHWE HAYMHAIOCh C
KOHCTpYKIMH there IS miau Hapeuwit NOW, NevVer, SO U HEKOTOPBIX apyrux). [Ipsmoe
JIOTIOTHEHNE, KaK MPaBWIO, 3aHUMAJIO TO3WIIMIO0 TIOCIE TJIarojia B JIMYHOU ¢opme.
OpnHako, eciyu TPsIMOE JIOMOJIHEHHWE OBLIO BBIPAKEHO MECTOMMEHHEM, OHO YacTo
CTOSUTO Tiepena TiiarosoM. [lopsiok cleqoBaHUs OCTaIbHBIX YICHOB TMPEIIOKEHUS
ObLJT CBOOOHBIN.

B chepe mpocThIX TOpemIOKEHHM B C.a. A3BIKE €IIE  COXpaHsIeTCS
OecriojyieXKamHoe  ynoTpeOJieHue HEKOTOPBIX TJaroyioB  (IVIaBHBIM — 00pa3om
DK3UCTCHIIMOHANLHBIX ~ THMA  «CIYy4aThCs»,  «IOPOUCXOAWUTH» W TJAroJioB,
BBIPAXKAIOIIMX TCUXHUYECKHUE IPOIIECChI, THIA «Ka3aThCSA», «HPABUTHCS»), XOTS B
OCHOBHOM O€3JIMYHBIC MTPEIIOKEHHUS CTPOSITCS C IIOMOIIBIO MOJIJISKAIIETO It.

K koHiy c.a. mepuojia uc4ye3aeT MECTOMMEHUE MaN, U HEOMpeaeIeHHO-TNIHBIC
MPEIJIOKCHUST  TONyYaloT Takxke OecrmojiexaniHoe oQopMIeHUE, KOTOPOe
COXPAHSIETCSI BIUIOTH JIO MOSIBJICHUSI HOBOTO HEOMPEAEIEHHO-TMYHOTO MECTOMMEHUS
one. B OecnoayexamniHpIX HEOMPEACIEHHO-TINYHBIX TPEIOKEHUIX TIaroji, Kak
MIPaBUIIO, BEICTYIAET B (pOpME CTpasaTeILHOTO 3aJI0Ta.

[TonmBepraeTcss TEpeCTPOMKE CIIOXKHOE TMPEIIOKEHHE, UTO CBSI3aHO C
YTOYHEHUEM CPEJICTB COIO3HOM cBs3u. [IpomomkaeTcss mporecc Co3aHus COI3HBIX
CJIOB TTyTeM YyMOTPeOJeHUS MECTOMMEHHUS WM Hapeuus BMECTE C YHHBEPCAITbHBIM
3HAKOM ITOJYUHEHUS — coro3oM that. B 3To BpeMs mosBIsitOTCS ClieAyronue HOBBIC
coro3nbie cioBa: Whan that, how that, though that, which that, a Taxxe coro3nble
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CJIOBA CJIOXKHOT'O COCTaBa, BO3HHKIIHME ITyTEeM COCIUHCHHS JABYX COIO30B: Wher-as,
which-as.

Co103bI, KOTOpBIC BBICTYIAJIM B J.a. Kak cocTaBHbIe, Hampumep for paem pe,
TENeph YIPOCTHIINCH M CTAJIM BBICTYNATh camocTtosTenbHo: for, if, after, while.

HekoTopsie n.a. cor03bl OBLIM 3aMEHEHbI HOBBIMH. Tak, MCU€3 COI03 ac, W €ro
MECTO 3aHsUI coro3 but, pasBuBHIMIiCS W3 JApeBHEAHTIUICKOro mpemiora buton
(except): ymorpebieHHe cOl03a B HEYAApHOW TO3WIIMHM TIPUBEIO K COKPAIICHUIO
JI0JITOTO TJIACHOT'O M OTHAJACHHUIO HEYAapHOTO cJiora: a.a. buton — c.a. but.

J.a. coro3 op (till) ObL1 BBITECHEH 3aMMCTBOBAHHBIM M3 CKaHIMHABCKHUX SI3HIKOB
coro3oM till.

Jl.a. coro3 peah (though), kotoperit ymoTpeOasicss TO KaK COYMHHUTETbHBIN, TO
KaK TOJYMHHUTCIBHBIA, YKE¢ B Hadaje C.a. Iepuoja ObUI BBITECHEH POJCTBEHHBIM
COI030M, MPHIIEAIINM U3 CKaHIUHABCKUX 3bIKOB: though «— ack. poh.

MHorue HOBBIC COIO3HBIC CJIOBAa PAa3BWIIMCHh W3 COUCTAHHH CJIOB, B TOM YHCJIC
3aMMCTBOBaHHBIX U3 (paHiry3ckoro. Hampumep: by cause that.

B c.a. s3pike cymiecTBOBall 0COOBI €cHOCOO MOCTPOEHUS NPHUAATOYHOTO
onpeneJuTeJbHOro. Kak u B COBpEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3BIKE, ONPEICITUTEILHBIC
MPHUIATOYHBIC MOTJIM BBOJUTHCS OECCOIO3HO, OJJHAKO B OTJIMYHE OT COBPEMEHHOIO
sI3bIKa MECTOMMEHHUE OIYCKaJIOCh HE TOJILKO TOTJIa, KOTJa OHO BBICTYITAJIO B KAYeCTBE
JIOTIOJTHEHUSI BHYTPH MPUAATOYHOTO, HO W TOIJIA, KOTJAa OHO BBIOJHSJIO B
PHUIATOYHOM POJIb Mo yIexkariero: Wher-as | saugh a beste, was lyk an hound.
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CeMnHap Nel. OcHOBHBIE XapaKTCPUCTUKH r¢pMaHCKHX A3BIKOB.
@doHeTHUYECKHE COOTBETCTBHUA MEKAY HpeBHeaHFHHﬁCKHM H JpyrumMmu
r¢epMaHCKUMU A3BIKAMM.

Jluteparypa:

1. Pesunk P.B., Copokuna T.A., Pesuuk M.B. A History of the English Language.
Hcropus aHTHIICKOTO s3bIKa: YdeOHoe mocooue. — M. ®@mmaTta: Hayka, 2001. —
c. 15-75.

2. Pacropryesa T.A. Vctopus anrnuiickoro si3eika: Y4ueonuk. — M., 2001. — c. 14-55.

3. UBanoa W.IL., Yaxossa JLII., bemsera T.M. Hcropus aHTIHIACKOTO S3BIKA.
Y4eOnuk, Xpecromatus. CrnoBaps. — CII16., 1999. — c. 7-45.

Bomnpocsl 1 3a1aHus K CeMHHAPY:

1. KakoBbI e U3Y4YCHHS UCTOPHUH s3bIKa? UTO moapaszyMeBaeTCs MO BHEIIHECH U
BHYTPEHHEU HCTOpHEH si3b1ka? KakoBbI PaKkTOpPHI S36IKOBOW YBOTIOIUH.

2. Ompenenure MECTO TEPMAHCKHUX S3BIKOB B MHIOEBPOTICHCKON S3BIKOBOM CeMbE U
CBSI3M C JIPYTUMU H.-€. si3bIKaMu (ClIaBSHCKas TPYIIa, KelIbTcKas rpymma U Jp.).
JlaliTe kitaccupuKanuo COBPEMEHHBIX T€pMaHCKHUX S3bIKOB.

3. JlpeBHHE repMaHCKHE INIEMEHa M JHAICKTHI. OOIIerepMaHCKHH SI3BIK H €ro
paszaeneHne Ha qualeKkTel. BocTtouHas, ceBepHas U 3anajiHasi TEPMAaHCKUE TPYIIIbI
Y UX COBPEMEHHBIE MPEACTABUTEN.

4. Ha3zoBute 00IIKMe YepPTHI FTEPMAHCKUX SI3bIKOB ((hOHETHKA, JIEKCHKA, MOP(OIIOTHS,
CHUHTAKCHLC).

5. Kakwue andaBuThl UCMOIB30BATUCH TEPMAHCKUMHU SI3bIKAMU Ha MPOTSIKEHUH HUX
uctopun? KakoBo ux mpoucxoxaeHme?

6. Uto sBISETCS OCHOBAHHMEM JIJISI IEPUOIA3ZAIIN UCTOPUH SI3bIKA?

Kpatkast xapakTepucTuka MEpUOOB HCTOPUU AHTIIMICKOTO si3bika? OCHOBHBIC

HUCTOPUYECKUE COOBITHS, MMCbMEHHBIE TAMSITHUKH, TUAJICKTHI.

8. Ilouemy rpynma ma.a. JMAIEKTOB PACCMATPUBAIOTCS KaK €UHBIA S3BIK, HECMOTPS
Ha Pa3IHYns MEKy HUMH?

9. ®oneTHuYeCcKHe COOTBETCTBUS MEXKIY H.-€. M TEPMAHCKUMH si3bIkamu. Pa3Burtne
(oHETHYECKON CHUCTEMBbl TEPMAHCKUX SI3bIKOB B JOMUCHBMEHHBIM MEpUO
(M3MEeHEeHHS BOKAJTU3Ma U KOHCOHaHTH3Ma). 3akoH ['pumma. 3akon Bephepa.

10. Kakue cpenctBa CIIOBOM3MEHEHHS HWCIIOJIB30BAINCH TEPMAHCKUMU SI3bIKAMU B
JIOTTUCbMECHHBINA ITEPHO]T?

11. Kakue kareropvivi TJjlarojia CyIIeCTBOBAM B TE€PMAHCKUX SI3bIKaX B
JTOMMChbMEHHBIM mepruoa? CpaBHUTE HX C KATETOPHUSIMH COBPEMEHHOTO
AHTJIMKACKOTO riaroa.

12. Kakue Kateropuu CyIIECTBUTEIHHOTO CYIIECTBOBAIM B TE€PMAHCKUX SI3bIKaX B
JTOMUChbMEHHBI mepruoa? CpaBHUTE HX C KATETOPUSIMH COBPEMEHHOTO
AHTJIMHACKOTO CYIIECTBUTEIBHOTO.

13. AHTIMICKHMI S3BIK 3a BPEMS CBOCTO CaMOCTOSTEIBHOTO Pa3BHTHS ITOJABEPICS
CYILIECTBEHHOMY BO3JICUCTBUIO APYTUX SA3bIKOB, B OCOOEHHOCTH POMAaHCKHX.
[Touemy ero Bce ke MOKHO OTHOCUTH K T€PMAHCKOU TpyTre?

~
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21,

Bokanuueckas cucrema j1.a. ieproja Oblia CAMMETpUYIHOH (cOaaHCUPOBAaHHOM).
OOBsICHUTE TaHHOE ONPE/IEIICHHE.

[Ipouuraiite crneayronue cinoBa. OmnpenenuTe KauyecTBO 3ByKa, 0003HAYaEMOIO
oykBamu g, p, s, f: pearf, cud, gesittan, stigel, wapema, stdan, stefn, slogon,
heofon, weg, licgan, sceddu, pis, grund, &fre, afen.

OOBsICHHTE COOTBETCTBHMS COIJIACHBIX B CICAYIOINX IIapax CJIOB. P&SI{CJ’II/ITG
CJIOBA Ha IrpyHIibl B COOTBECTCTBUC C dTAllaMU IICPCABUIKCHUA COTJIACHBIX.

a.a. Step — nmart. status H.a. tame — mat. domus

n.a. téon, téah — nat. duco, ducere H.a. thatch — nar. tegere

n.a. brecan — nar. frégi, frango H.a. drone — pyc. TpyTeHs, rped. thrénos
7.a. chawan — yat. gnosco H.a. fear — mat. periculum

n.a. tacen — mat. digitus H.a. bark — mur. burgeti

n.a. beorgan — pyc. 6eper H.a. float — . plaukti, pyc. miaBaTth
n.a. stede — mar. statio H.a. full — mar. plenus, nur. pilnas

n.a. beran — nar. ferre, pyc. Opathb H.a. SWeep — jaT. Sopire

Onummre COOTHOIIEHHE MCXKAY TOTCKUMH H I[peBHeaHFHHﬁCKHMH CJIOBaMMU.
rot. harjis, dails, kuni — 1.a. here, d&l, cynn.

OOBSICHUTE COOTHOIIECHHUS MCXKAY IOTCKMMHU H I[peBHeaHFHHﬁCKHMH TJIaCHBIMHU
KOpHs B CJICAYIOIINX CJIOBAX. HafmnTe POMAHCKHC 3aUMCTBOBAaHMUA .

n.a. hatan, tréo, hebban, ger&de, stede, gra&dig, stigan

rot. haitan, triu, hafjan, garaips, staps, steigan, grédags

H.a. hight, tree, ready, greedy

Onpenenure MECTO YOApPEHUS B H.-€. CIIOBAaX, €CIW MU3BECTHO, YTO COIJIACHBIE B
HHUX COOTHOCSATCS C COTJIACHBIMM B COOTBETCBYIOIIMX TF€PMAHCKHX CJIOBAX IO
3akoHy BepHepa:

naT. mater — g.a. modor rpeu. plotos — ror. flodus
pyc. cBeKpoBb — HeM. Schwager nat. caput — a.a. heofod
rped. decas — ror. tigus Jat. auris — ji.a. gare

Omnpenenute (HoHETHUUECKUE MPOLECCH, MPOU3OIICANINE B MPUBEACHHBIX HUKE
n.a. cnoBax. IlepeBeaute 31t cinoBa. [IpuBeguTe COOTBETCTBUS U3 HEMEIKOTO
(ecmu BO3MOXKHO, TOTCKOTO M JBH.) si3bika. JlaliTe oOmierepmaHckyio (opmy
Kaxaoro cioBa (T.e. (opMy, BOCCTaHABJIMBAEMYIO THIIOTETHYCCKH 0Oe3
WU3MCHEHUH, BOSHHUKIINX B JI.a. S3bIKE).

sceapa searo togeanes sceacan geolu
scearu seofon p&ostru cearu glefan
wiota sweostor weoruld siefu gieldan
gleman sceort geat geafon gear

OObsicHUTE 3aKOHOMEpHbIE (DOHETHUECKHWE M3MEHEHHUSI B Ka)KJ0M M3 OCHOBHBIX
dbopwm rinarona seon. biarogapst kakomy GOHETHUECKOMY MPOLIECCY T1arojl UMeeT
cokpanieHHyl0 ¢dopmy uHPuHUTHBA? UeM OOBACHICTCA HANIMYHE KpPaTKOTO
nudToHra Bo BTOpoi (opme? Uem o0OBsCHsAETCS TOsBICHUE g BMecTo h B
yeTBepTOr (hopme?
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22.

23.

24,

25.

OO0BsicCHUTE TPOUCXOKICHUE KOPHEBOM TMIACHOU B CIEAYIONIMX CIOBaX Ha OCHOBE
CpPaBHEHHMS UX C COOTBETCTBYIOIIUMHU CJIOBAaMU JPYTUX T€PMAHCKHUX S3BIKOB:

n.a. lecgan to lay — ror. lagian n.a. s&lig happy — asn. saling

n.a. hebban to heave — ror. hafian n.a. d&lan to deal — rot. dailjan

n.a. dysig silly, dizzy — aen. tusing n.a. hy¢gan to ponder — rot. gahugjan
a.a. hliehhan to laugh — ror. hlahjan n.a. tod tooth — xH. zand

a.a. scéap shape — npH. scaf n.a. steorfan to die — gBu. sterban

n.a. giefan to give — aBH. geban a.a. heard hard — rot. hardus

a.a. hyran to hear — ror. hausjan n.a. heorte heart — asH. herza
BcraBbTe OTCYTCTBYIOHIUC COTJIACHBIC B COOTBCTCTBHUHU C 3aKOHOM I puMMa.

jar. trans — H.a. ...rough caHckp. ...0sara dust-coloured — u.a. dust
rped. eikanos cock — H.a. ...en rped. Keuthein to conceal — H.a. ...ide
aar. pluva rain — n.a. ...low carckp. dhavati it flows — n.a. ...ew

nar. ...ucere to lead — n.a. tug nart. ...umere to swell — n.a. thumb

nat. S€...um tallow — H.a. soap rped. graphein to write — u.a. ...arve

aart. ...uter rotten — u.a. foul pyc. BBI...pa — H.a. Otter

aat. ...1cere to show — H.a. teach jart. ...ra...ere to push — u.a. thread
Haiinute COOTBETCTBHSI MEXOy HMCKOHHBIMU aHDUMWcKuMH ciioBamu (1) wu

3anMcTBOoBaHUAMH (I1). OOBsICHUTE (OHETHUYECKUE COOTBETCTBHS MEKIY HUMHU.

I. fee, nephew, slippery, fish, hen, hearty, guest, brother, eat, father, acre, thin,
kin, cold, three, horn, corn;

Il. patriot, agriculturae, cordial, host, pecuniary, grain, edible, gelatin, ternary,
nepotism, genus, fraternity, lubricate, cornet, tenuous, canto, piscatorial.

BcraBbpTe OTCYTCTBYIONME COTJIACHBIE B J1.a. ClIOBax. JlalTe WX PyCCKHE W JBH.
SKBUBAJICHTHI.

1) wide, even mut. plautus, mar. platus n.a. ...lat

2) anumeral rped. pénte, iut. penki n.a. ...af

3) lull smb to sleep JaT. sopire J.a. SWe...an
4)  abundant nat. plenus, muT. pilnas na. ...ul

5) part of the leg rpeu. pedis, nart. pes n.a. ...0...
6) weak, relaxed aut. slabnas n.a. sl&...an
7)  persperation nar. sudor, canckp. svedas m.a. SWa...
8) marsh nurt. bala n.a. ...ol

9) alive Jat. VIVUS, rped. bios a.a. ...wic
10) without clothes on  nwmt. nougas, moi. nagi n.a. na...od
11) to form nat. scabere, mut. skabeti m.a. Scy...an
12) frozen nar. geledus a.a. ...old
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26. BcTaBpTe OTCYTCTBYIOIIHE COTIIACHBIE B COOTBETCTBUU C 3aKOHOM BepHepa.

caHCKp. Yuvacah, maT. juvencus
aurt. tau...a people

rped. karpos fruit, mar. carpere to pluck
caHckp. tar...ayati to satisfy one’s needs

rped. he-ka...on hundred

nwur. Kasa, pyc. koca

rpeu. kephalé head

rpeud. kratys strong

pyc. 6ocoit

aut. akis, pyc. oko, canckp. aksi
JIMT. ausis, pyc. yxo, jat. auris

a.a. ge0..., JBH. jU...

a.a. peod, aBH. diu...

n.a. heer...est, asu. her...ist
n.a. pearf, ror. paurban
n.a., nsy. hund

a.a. ...ce..., IBH. ...a...
n.a. héa...od, nsu. hou...it
n.a. hear..., nBu. her...i
n.a. ba..., aBu. ba... naked
a.a. €d...e, IBH. OU...a

n.a. €a...e, OBH. O...d

nart. clugre civims, 36amocs, pyc. cnasa, ciyx,

caHckp. ¢rutah, rpeu. klytos famous

n.a. ...la..., oBH. ...10...

27. Onpenenure 1o TaOJIHIE 3aKOHOMEPHBIC COOTBETCTBHUS MEKIY UHUCIUTCIbHBIMU

B ICPMAaHCKHX U APYI'HX H.-C. A3bIKaAX.

J.a. roT. JIBH. JIaT. pyc.

an ains ein unus OJIMH
twegen m., twa orc. | twal, twos, twa | zwene, zwa, zwei | duo nBa

breo breis dri trés TpH
feower fidwor fior quattuor | geTsipe
fif fimf finf quinque | mAThH

sex, Six saihs /e/ sehs sex IeCTh
seofon sibun siben septem | cemb
eahta ahtau ahto octo (B)ocemb
nigon niun niun novem

tene, tien, tyne taihun /e/ zehan decem TECSTh
hund hunds hunt céntum | cro (coTHs)

[Ipumeuanue. B rorckom si3bike riacHbli /i:/ Ha mucbMe oTpaskaercs Kak ei. KpaTkue
rnacubie /I/ u /u/ mepenm cormacueiMu /r/ u [hu/ pacmupsitorcs B /el u /of
COOTBETCTBEHHO. B 3TOM citydae Ha miucbMe OHHM 0003HavyaroTcst qurpadamu ai u adl.

58




Cemunap Ne2. JIpeBHeaHrumiickuii mnepuoa. OcHoBHble (oHeTHUECKHE
npoueccbl. O030p ApeBHEAHTIHIICKOH MOP(POIOTMHM U CHHTAKCHCA.

Jluteparypa:

1.

10.

Pesnuk P.B., Copokuna T.A., Pesnuk M.B. A History of the English Language.
Uctopus anrmuiickoro si3pika: YueOHoe mocobue. — M.: dnuaTa: Hayka, 2001. —
c. 90-104.

NBanosa WN.II.,, Yaxosan JLII., bemsesa T.M. Hcrtopus aHIIMHCKOIO SA3BIKA.
VYuebnuk, Xpecromarus. CioBapb. — CI106., 1999. — ¢. 98-108, 112-116, 124-128.

Kakne rpamMmmarnyeckne Karteropuw OBUTM TPHUCYIIH CYIICCTBUTEIHLHOMY B
JIPEBHEAHTITUHCKOM SI3BIKE?
KakoBa cTpykTypa CYIIECTBUTEIHLHOTO B JAPEBHEAHTIUHCKOM si3bike? UeM oHa
OTIUYAETCS OT CTPYKTYPHI CYIIECTBUTEIBHOTO B IPYTUX H.-€. SI3bIKAX U B H.-€.
npasi3bIke?
Kakue cmocoObl (opMooOpa3oBaHUsl HCHOJIB30BATUCH JAPEBHEAHTIIMHCKUMHU
CYIIECTBUTEILHBIMHA?
Kakue TuTBI CKJIOHEHHSI CYIIECTBUTEIBHOTO OOBEAMHSIOTCS B CHJIBHOE
CKJIOHEHHE? B ClIab0e CKIOHCHHE?
Kakumu  QoHeTHUECKMMH  W3MEHEHUSMH B  JIPEBHCAHTIIMICKOM  SI3BIKE
OOBSCHSACTCS YePEIOBAHKE TITACHBIX B KOPHEBOM THIIC CKIIOHCHUS ?
W3yunTe THUIBI CKJIOHEHWS CYIICCTBUTEIBHBIX B JIPEBHEAHTIIMIACKOM SI3BIKE.
(MBanoBa WU.II., Yaxosin JI.IL., Bensiepa T.M. McTopusi aHTJIMICKOTO sI3bIKA
88 92-98). Beryunte naaexxHbie GOPMBI CYIIECTBUTEIBHBIX:

a) MY>KCKOT'O poJia ¢ OCHOBOM Ha -a-,

0) KOPHEBOI'O THIIA CKJIOHECHHS,

B) C OCHOBOH Ha -N-.
[Mpocknonsiite cymecTBUTENbHEIE: hring, geoc, hol, deor, hana, eorde, heort, cild,
stan. K kakomy THITy CKJIOHEHHS OTHOCSTCS 9TH CiioBa? B Kakux mamexax Hx
(bOpMBI CXOHBI, a B KakuxX HEeT? Uem 3To 00BsACHsSIeTCS ?
Kaxkue mopdonorndyeckne kateropuu ObUTH CBOWCTBEHHBI IPHIIATaTEIHHBIM B J1.4.
s3pike? YeM WX mamexHas CHCTeMa OTJIMYajach OT TMAJEKHOW CHCTEMBI
CymiecTBUTENbHBIX? Kakast kareropus J.a. MpuiIaraTelbHBIX CBOHCTBEHHA TOJIBKO
TePMAHCKUM SI3BIKaM?
JlaliTe CpaBHUTEIBHYI0O W TPEBOCXOJHYIO CTECTICHH CPABHEHUS CIICTYIOIINX
npunarateabHbIX: geong, eald, strong, lang, lytel, micel, yfel, gzod, gled, wilde,
sceort, earm, great, heah, hweet, heard, blaec.
Onpenenure maneX, YHCIO W POA MECTOMMEHHWH, CYIIECTBUTECIBHBIX U
MPUJIATaTEIbHBIX B CICTYIONUX COYCTAHUSIX !

ba wildan hranas his yldran sunu pas lytlan boc
ealra norpmonna mine dagas maran speda
hiera agnum londe ges&liglica tida gungum mannum
pa déadan man fram paere halgan lare pa ricostan men
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11.

12.

Onpenenute MOPHOJIOTHYECKYIO CTPYKTYPY CIAEAYIOLUIUX MPOU3BOJHBIX CJIOB U
MX YaCTPEUYHYIO IPUHAJICKHOCTD!

3emot cywy. meeting métan («— *maotian)

leornian zz. to learn leornung, leornere

sceotan az. to shoot sceotend

freond cywy. friend freondleas, freondlic, freeondscipe, freondraeden
georn npus. eager geornfull, georne, geornan, geornlice

eald npus. old ealdian, ealdung, ealddom

[IpoumnTaitte TekcT mas aHanu3za Nel. Bemumure ciaoBa, COXpaHHMBIIHECS B
COBPEMCHHOM aHTJIUHCKOM s3bIKe. C IOMOIIBIO CIIOBApsS BBIJICIHTE CIIOBA,
KOTOpbI€ UMEIOT 3BYKOBBIE COOTBETCTBUS C APYTUMH si3bIkaMu. OOBSCHUTE 3THU
COOTBETCTBHSI.

Texct ansa anaam3a Nel. (The Parker Chronicle, 896)

1

10

15

13.

14.

A. 896. On py ylcan gere worhte se In that very year built the
foresprecena here geweorc be Lygan before-mentioned army a fortress by
twentig mila bafan Lundenbyrig. (the river) Lea 20 miles above London.
ba p&s on sumera foron micel dl Then in summer came a great part
para burgware ond &ac opres folces of those citizens and also other people
p&t hie gedydon &t para Deniscan so that they reached the Danish
zeweorce, ond p&r wurdon gefliemde fortress and there were defeated,

and sume feower cyninges pegnas and some four king’s warriors
ofsleanne. ba p&s on harfeste pa were killed. Then in autumn

wicode sé cyng on neaweste byrig, stayed the king in the nearest town

pa hwile pe hie hire corn gerypan, while they their crops gathered,

pet pa Deniscan ne mehton p&s ripes  so that the Danes might not their riping
forwiernan. ba sume daege rad sé cyng  prevent. Then some day rode the king

ap be p&re s& and gehawade hwr up by the sea and wondered where
mon mehte pa &a forwyrcean paet they might block the river so that
hie ne mehton pa scipu ttbrengan. they might not bring the ships

up the river.

Bemumure u3 texkcra Nel Bce cyiecTBUTENbHBIE, paclpeieiuB UX MO TUIaM
ckioHeHus. Ormnpenenute, B KaKuX NaJekHbIX (opMax oOHapyKEHHbIE
CYLIECTBUTENbHBIE NPEACTABICHBI B TeKcTe. JlaliTe oOcCTajapHbIE NaJCKHbBIC

bopmBbI.

OObsicHUTe, KaK TMPOSBISIETCS 3akOH BepHepa B clHeaylolUX CIOBAaX,
BCTpeTUBIINXCS B TeKcTe Nol:
dbopma B TekcTe | 3Ta ke hopma B CHUCTEME TJiarosia
wurdon weordan — wearp — wurdon — worden
ofslegene of-slean — of-sloh — of-slogon — of-slegn
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15.

[IpounTaiite Tekcr mis ananuza NeZ2. Bemummre cioBa, WILTIOCTPUPYIOIINE
(hoHeTHYECKHUE MPOIIECChI, IPOUCXOAUBIIUE B 1I.a. IEPUOJIE.

Texer nast ananusa Ne2. (Aelfric’s Grammar, Preface, c. 1000)

1

10

15

20

25

16.

17.

18.

19.

20.
21,

I¢ AIfri¢c wolde pas lytlan boc I, Aelfric, wanted to render this little
awenden to engliscum gereorde book into English language

of pam staefcraefte, pe is gehaten on the art that is called grammar,
Grammatica, syddan i¢ 0a twa bec since | have translated two books of
awende on hundeahtatizum spellum eighty stories therefore this art
fordan stefcreeft is seéo cxg, de d&ra is the key which reveals the idea
boca andgit unlicd. of these books.

Zlcum men gebyrad, pe &nigne For every man it is becoming, who any
godne creeft haefd, paet he done do good skill has, that he does something
nytne 60rum mannum and befeaste useful for other people and gives

pet pund, pe him god befaste, that skill, which god gave him,
sumum 6drum men pet godes feoh to some other men, so that god’s gift
né &tlicge and he b&o lydre should not lie useless, and he not be
peowa gehaten and b&o gebunden called a bad servant and bound

and geworpen into dgostrum and thrown into the darkness
swa&swa pet halige godspel seg0. as the holy gospel says.

And &1¢ man de wisdom lufad, and each man who loves wisdom,

byd ges&lig, and, sé de nador nele is happy, and that who neither wants
ne leornian ne t&can, gif he mag, to learn nor to teach, if he can,

ponne acolad his andgyt fram d&re loses his knowledge

halgan lara, and he gewit swa of the holy lore, and he gets

lytlum and lytlum fram gode. little by little from god.

Hwanon s¢eoldon cuman wise Where from should come the wise
laréowas on godes folce, (leorned) people from god’s folc,
baton hi on jugode leornion? if they do not in their youth study?
Kakune manexnsle (opmbl cioBa hOC mpexacraBiieHbl B Tekcte Ne2? Jlaiite

OCTaJIbHbIE MA/ICKHbIE (POPMBI.

Kakue rpynmsl MecTonMeHn OB XapaKTepHBI s 1.a. s3blka? Kakue n3 HuX
BcTpedaroTcs B TekcTax Nel u Ne2? [IpockioHsiiTe Te MECTOMMEHUS, KOTOPBIC B
TekcTax Nel u Ne2 mpucyTCTBYIOT B UMEHUTEIHLHOM ITaJICXKeE.

Bemmummute u3 TekctoB Nel-2 mpumaratenpHble. Ompenenurte, B Kakod Qopme
OHM CTOSIT B TEKCTaX.

Haiimure B Tekcrax 1-2 dmciMTeNnbHBIC. BBIIUIUTE WX, ONpEIeInuTe HX
CTPYKTYPY U JAUTE COOTBETCTBHS B IPYTUX APEBHUX S3bIKAX.

Hammumure ¢opmer a.a. yucourensabix 11, 12, 13, 19, 40, 50, 60, 80, 130, 150.

Kak o0pa3oBbIBaINCH TOPSAIKOBBIE YUCIUTENbHBIE B A.a.7 Kakue unciauTenbHbIe
00pa30BbIBATH (POPMBI CYNIIIIIETUBHBIM CIIOCOOOM?
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22.

23.
24,

25.

26.

Kakue mopdonorndeckue KaTeropuu ObUTH CBONCTBEHHBI YHUCIUTEIBHBIM B 11.a.7
Kak oHM COOTHOCHITUCH C KaTerOpUsSMH MPUJIaraTeIbHbIX ?

ITpockioHsANTE MO MaIe’)KaM YHCIUTEIbHBIC B TEKCTaX IS aHaiau3a Nel-2,

I[aﬁTe CI)OpMI)I MMOPAAKOBBIX YHUCJIHNTCIIbHBIX, COOTBCTCTBYIOIIIHUX
KOJIMYECTBEHHBIM YMCIUTENBHBIM B TekcTax Nel-2,

Haiimute B Tekctax Nel m No2 kpatkume mudrtonru. OOBICHHUTE, B pe3ysbTare
KaKUX KOMOWHATOPHBIX HM3MEHEHHII OHM BO3HUKIM. Ha3zoBUTE MO3UIIMOHHBIN
MOKa3aTeNb U UCXOAHBIN TITACHBIN.

Oo0bsicaure, moyemy B ¢opme hefd (B Texcte Ne2), o6pa3oBaHHOH OT
uHpuHuTHBa habban, BeICTyaeT riacHbIi &.
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Cemunap Ne3. ImeHHOe C10BOM3MEHEHHE B IPeBHEAHTJINIICKHIL IePUOT.
1. TIpouwmTaiite TekcT No3.
Texct aas anaam3a Ne3 (Orosius WulfStan's Story, c. 893)

peet Estland is swyde mycel, and p&r bid swyde manig burh, and on &lcere byrig
bid cyning. And p&r bid swyde mycel hunig, and fiscad, and sé cyning and pa
ricostan men drincad myran meolc, and pa unspédigan and pa peowan drincad medo.
b&r bid swyde mycel gewinn betweonan him. And ne bid d&r n&nig ealo gebrowen
mid Estum, ac p&r bid medo genoh. And p&r is mid Estum d&aw, ponne p&r bid man
déad, peet he Iid inne unforbaerned mid his magum and freondum manad, ge hwilum
twegen; and pa cyningas, and pa odre héahdungene men, swa micle len¢g swa hi
maran spéda habbad, hwilum healf gear paet hi béod unforbaerned, and licgad bufan
eordan on hyra hasum. And ealle pa hwile pe pet lic bid inne, p&r sceal beon
zedrync and plega, 00 done daeg pe hi hine forbaernad.

Ponne py ylcan daege pe hi hine t6 p&m ade beran wyllad, ponne tod&lad hi his
feoh, peet peet to lafe bid after p&m gedrynce and p&m plegan, on fif 0dde syx,
hwylum on ma, swa swa pas feos andefn bid. Alecgad hit ponne forhweega on anre
mile pone m&stan d&l fram p&m tane, ponne 6derne, donne p&ne priddan, op pe hyt
eall aled bid on p&re anre mile; and sceall béeon sé l&sta d&l nyhst p&m tane de sé
deada man on lid.

Ponne sceolon béon gesamnode ealle da menn de swyftiste hors habbad on p&m
lande, forhwaega on fif milum 0dde on syx milum fram p&m feo. Ponne &rnad hy
ealle toweard p&m feo: donne cymed sé man s¢ pet swiftoste hors hafad to pam
&restan dzle and t6 p&m mastan, and swa &lc after 6rum, op hit bid eall genumen;
and sé nimd pone I&stan d&l s¢ nyhst pam tine paet feoh geaerned. And ponne rided
&lc hys weges mid dzm feo, and hyt motan habban eall; and for 8y p&r béod pa
swiftan hors ungefoge dyre. And ponne his gestréon béod pus ealle aspended, ponne
byrd man hit at, and forbaerned mid his wapnum and hraegle; and swidost ealle hys
speda hy forspendad mid p&m langan leger paes deadan mannes inne, and pas pe hy
be p&m wegum ale¢gad, pe da fremdan to &rnad, and nimad. And peet is mid Estum
pa&w peet per sceal &lces gedeodes man béon forbaerned; and gyf par man an ban
finded unforbzrned, ht hit sceolan miclum geb&tan. And p&r is mid Estum an m&gd
baet hi magon cyle gewyrcan; and py p&r licgad pa déadan men swa lange, and ne
faliad, pet hy wyrcad pone cyle him on. And péah man asette twegen fatels full
ealad 00de weeteres, hy gedod paet &gper bid oferfroren, sam hit sy sumor sam winter.

2. Haiimute B Tekcte Ned umcimurenbHble. Omnpenenure, B Kakod (opMe OHH
BBICTYHAIOT B TEKCTE.

3. Omnpenenure, B Kakoi opMe CTOUT B TEKCTe MpuiiaratesbHoe déada.

Haiinute B TekcTe cyniuieTuBHbIE ()OPMBI CpaBHEHUS MpUilaraTelbHbIX. JlaiiTe nx
UCXOJIHbIE (DOPMBEI.

5. Haiimure B Tekcte Hapeume NEah B mpeBocxomHoil creneHu. Omnpenenure, ¢
MOMOIIIBIO Kakoro cy(ddukca oHO 00pa30BaHo.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Haiinute B TekCTe BCe yKas3aTelbHbIE MECTOMMEHUs. ONpenenuTe ux najaeKHbI
(hopMmBI.

3aMeHUTE MECTOMMEHHS CO 3HAUCHUEM mom, md, mo BO BTOPOM 21633116 TCKCTa
COOTBCTCTBYIOIMMU (1)OpMaMI/I MECTOMMEHHU CO 3HAUCHUEM 2MOm, dmd, 2mo.

Haiinute B Tekcte Ne3 Bce mpuiaratenbHbIE, ONPEACTUTE TUII UX CKJIOHEHUS, B
KaKOM MaJie’kHON (hopMe OHM yNOTPeOIEHbI U KAKYyH0 CUHTaKCUYECKYIO (DYHKIIHIO
BBINIOJIHAIOT B MpeuiokeHuu. [laiite GopMbl CpaBHUTENIBHOW M MPEBOCXOJAHOU
CTENEHEN CpaBHEHUS 3THX MPUIIAraTeIbHBIX.

Hatinute B Tekcte Ne3 Hapeums. Ompenenute WX CTPYKTYPY H  BBIJCIIHTE
cypdukc. [laiiTe cCpaBHUTEIBbHYIO U MPEBOCXOJHYIO CTENEHb CPAaBHEHUS Hapeunil
u3 Texcta Ne3.

Haiite n.a. QopMy creayrOnux pPEKOHCTPYUPYEMBIX CIOB UM OOBSICHUTE
(hoHeTHYeCKrE U3BMEHEHUS, MPOU3OIIEIINE B HUX:

*pihan an. npoysemams ~ *selh cywy. mionens *n&eh npun. oxono
*scacan 2. mpsacmuce *sceda cywy. epeo *hohan 2. sucems
*sterra cywy. 36e30a *heeldon ax. oeporcamo *barn cyw. pebenox

OHpez[eJmTe magcx, 4YHUCiIoO Hu POoag MGCTOHMCHHﬁ, CYIICCTBUTCIIbHBIX H
npuiaararCJbHbIX B CICAYIOIIHMX COYCTAHUAX. Kaxkue BHUbI CHUHTaKCHUUYCCKOM
CBsA3H PCATTU3YIOTCA B JaHHBIX coYeTaHUIX?

bone m&stan dzl swyde micel €a on p&m dagum
tamra deora pa swiftan hors habbad maran spéda
swyde manig burh sumum 6érum men on ngaweste byrig

from pam slaepe

O6pa3y171Te rjarojiel OT CICAYIOIUX J.4. CYIICCTBUTCIIbHBIX W IIPHUJIaraTCIbHbIX.
K kakoit rpymrme riarojoB OTHOCSTCS JaHHBIC IEPUBATHI?

dom judgement — d...man to judge lar lore —I...ran to teach

hal whole - h...lan to heal mot meeting — m...tan to meet

burg town — b...rgan to bury

JlaliTe QopMbl MEPBOTO U TPETHErO JIMIA HACTOSIIETO BPEMEHU CIEIYIONINUX
rmarojoB. Mmagan be able to, may, sculan be obliged to, witan to know,
purfan need, munan remember, sculan have to. Onpenenute, MO KaKOMy KJIaccCy
CUJIBHBIX IJIaT0JI0OB OHU 00pa3yroT CBOU (POPMBL.

Jlalite ocHOoBHBIE (opmbl rinaroioB haten m r&dan. K kakomy kiaccy oHH
otHOcsATCs? JlaiiTe UX TOT. U JIBH. YKBUBAJICHTHI.

I'maromer don u willan oTHOCSTCS X aHOMAJIBHBIM IUIarojaMm. B yeM ux otimune
OT OCTAJIBHBIX I'J1IAroJioB 1.4. SISI)IKa?

Kakue 3Hauenus CYICCTBUTCIIBHOI'O 6éaW pCain30BaJIUCh B CIIOKHBIX CJIOBax.
freodo-dcaw, fulwiht-dgaw, lod-deaw, mann-d¢aw, mynster-dcaw, regol-deaw,
un-pgaw?
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17. Ilpouutaiite u npoananusupyiite Tekct Ned. Haiinure B HeM 3aMMCTBOBaHUS U3
JATUHCKOTO SI3BIKA.

Teker nast ananusa Ned. (Anglo-Saxon Chronicle, 994)

994. Her on dissum geare com Anlaf and Swegen t6 Lundenbyrig on Natiuitas Sancte
Marie mid feower and hundnigontigum scypum, and hie da on pa burug faestlice
feohtende w&ron and eac hie mid fyre ontendan woldan, ac hie p&r geférdon maran
hearm and yfel ponne hie &fre wendon paet him &nig burhwaru gedon sceolde. Ac
s€0 halige Godes modor on pam dage hire mildheortnesse pare burhware gecydde,
and hie ahredde wid heora feondum. And hie panone ferdon, and worhton pat maste
yfel de &fre &nig here gedon meahte on baernette and heregunge and on manslyhtum
&gper ge be dam s@-riman and on Eastseaxum and on Centlande and on Stidseaxum
and on Hamtains¢ire. And &t néaxtan namon him hors and ridon him swa wide swa
hie woldan, and unaseé¢gendlice yfel wyrcende waron. Pa ger&dde sé cyning and his
witan pat him man tosende and him behet gafol and metsunge, wid pon de hie p&re
heregunge geswicon. And hie da paet underféngon, and com pa eall sé here to
Hamtane, and d&r wintersetl namon, and hie mon pzr fedde geond eall Westseaxena
rice, and him mon geald feos siextiene dusend punda. Pa sende seé cyning efter
Anlafe cynge, /Alfeah bisceop and Apelweard ealdorman, and man gislude pa hwile
into p&m scipum, and hie da l&ddon Anlaf mid miclum wurdscipe t6 p&£m cyninge to
Andeferan. And se cyning Apelred his onfeng @t bisceopes handa and him cynelice
gifode. And him pa Anlaf beh&t, swa h& hit ac geleste, paet he n&xfre eft to
Angelcynne mid unfride cuman nolde.

18. Haiinute B TeKCTe CymiecTBUTENbHBIC. ONpeAeInTe UX TUTI CKIOHSHUS U PopMy
B TEKCTE.

19. Haitnute B Tekcte rmaronsl. Onpeaenure ux ¢popmy B Tekcre. Halinqute cinydan
ynoTpeOJeHUusT  IJIAroidbHBIX  KOHCTPYKIIUH, U3  KOTOPBIX  MO3JHEE
chopmupoBanrch aHaTUTHUYECKHE (DOPMBI T1arosa.

20. HaiiiuTe B TEKCTE TIPSIIOKEHHUS C MHOXKCCTBCHHBIM OTPUIIAHHUEM W C
OTKJIOHEHHSIMHU OT MPSIMOTO MOPSJIKA CIIOB.
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Cemunap Ne4. Mopdosiorus rjiaroJia B ApeBHeAHTJIMACKUI NIePHO.

1.

~

10.
11.

12.
13.
14.

[lepeuncnuTe TpaMMaTHYECKHE KAaTErOPpUH, CBOWCTBEHHBIC JHUYHBIM (opmMaM
riarojia B A.a. sa3bike. Kakue cnocoOnl CIOBOM3MEHEHHUS HCIIOJIH30BATNUCH I MX
BBIPKCHUS ?

Kakue HenmnyHbIe GOPMEI TIIaroia CymiecTBOBa M B 1.a.? Kakue kareropun ObuH
MM CBOMCTBEHHBI?

Ha xakoM OCHOBaHHH BBIACISAIOTCS KJIACCHI CHIBHBIX T1aroyioB? Kak ompenenuTsb
MPUHAICKHOCTh Tiaroja K TOMY WM HWHOMY Kiaccy? B dem ocoOeHHOCTH
HEIMPaBHIIBHBIX CHJIBHBIX IJ1ar0JI0B?

Kakue npereputo-npe3eHTHBIE TI1aroibl 1.a. SA3bIKa COXPAHWINCH B COBPEMEHHOM
aHTJIMMCKOM s3bIke? Kakue cioBa B COBPEMEHHOM a.f. TIPOHUCXOMST OT
HECOXPAaHUBIIUXCS MIPETEPUTO-TIPE3CHTHBIX TJIar0JIOB?

Ha xakoM OCHOBaHHMM BBIJCISIOTCS KJIAaccChl claObix riarojioB? Kakme cpeacrTa
UCIIONB3YIOTCSA I WX oOpa3oBaHusa? KakoBel OCOOCHHOCTH HEIPaBHIBHBIX
c71a0BIX TJ1aroaoB?

HazoBuTe cynmiaeTuBHbIE TIarojpl fA.a. s3bIKa. B dYeM 0COOEHHOCTh WX
dhopmooOpazoBaHus?

Kakue THIbI IPOCTHIX MPEAI0KCHUN XapaKTePHBI IS [1.a. S3bIKa?

Kakme cpenctBa CBSI3M  HMCIHOJB30BAINUCH  JUISI  TOCTPOSHHMS  CJIOKHOTO
MpeIOKCHHS B 11.a.7

HazoBute cocTaBHBIC TOJUHMHUATEIBHBIE COFO3HI J1.4.

[TepeuncanTe KOPPEIUPYIOIIUE COFO3BI 1.a. JIJIsl Yero OHM UCIIOJIH30BAINCH?
KakoB mopsok CJIOB MPOCTOrO TMpeaiokeHus B a.a.? Kakwme diIeHBI
MIPEIOKEHUS BIUSIN HA HEro?

Kakwne pakTopsl onpeaessiin IopsIoK CIOB B CIIOKHOM IPEI0KCHHIH ?

Kaxkwne crmocoObl OTpUIIaHKS UCIIOIB30BAIUCH B J.4. TIPEIOKCHUN?

ITpoumnTaitte TekcT Ne5. BpeImuimmuTe U3 TEKCTa BCE CHJIbHBIC TJIaroJbl,
pacnpenenuB ux 1o kmaccam. Ompenenute, B Kakux (opmMax JaHHBIC TJIAroJjbl
BBICTYNAIOT B TeKcTe. JlaiiTe ocTtanbHbie (POPMBI.

Texer nast ananusa Ne5 (Cura Pastoralis, Preface, before 900)

1

10

/lfred cyning hated grétan King Alfred orders to great bishop
Weerferd biscep his wordum luflice Waerferth fervently with friendly
ond freondlice ond 8¢ cydan hate words and orders to tell you,
dzet meé com swide oft on gemynd, what very often came to my mind,
hwelce wiotan 1u w&ron giond what wise men there were in the past

Angelcynn &goer g€ godcundra hada  among the Angles either of divine state
&€ woruldcundra; ond hii ges&liglica or of lay state;and what happy time

tida 6a w&ron giond Angelcynn. there was among Englishmen.

For by me pyncd betre, gif Tow For it seems better to me, if it seems
sw& dyncd, 0t we ca¢ suma beg, so (also) to you, that we also should
0a de niedbedearfosta sien use some books, those which are the
eallum monnum to wiotanne, most important for all people to know,
deet we da on dat gediode wenden that we should translate them (books)
de we ealle gecnawan maegen, into that language which all of us may
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15

20

15.

16.
17.

18.

19.

20.

21,

22,

23.

24,

25.

26.

217,

ond gedon, sw& we swide cade know, and should do so, which we

magon mid godes fultume, might do very easily with God’s help,
5if we da stilness habbad, dztte eall if we have peace, that all those young
s10 giogud de na is on Angelcynne men who belong to the free people

friora monna, dara de da speda of Englishmen, those who have means

haebben dat hie peem befeolan maegen, (to do so), should commit themselves
sien to leornunga odfeeste, da hwile pe  to leorning, while they cannot be useful

hie t6 nanre o6derre note ne maegen, in any other way, up to that time when
00 done first, de hie wel cunnen they (the young people) will be able
Englis¢ gewrit ar&dan. to rean anything written in English.

Haitnute B Texcre NoS5 cmabpie rmaronbl. Jlaiite OCHOBHBIE (OPMBI ATHX
IJ1aroJioB.

[MpocnpsiraiiTe riaros béon.

Omnpenenute  CTPYKTYypy  TJIABHOTO U MPUJATOYHOTO  MPEIOKEHHUS:
me pyncd betre, gif Tow (€ow) sw& dyncd.

Haiinute B Tekcte (GOpMBI COCIArarelibHOrO HAKJIOHEHUS, BBICTYNAIOIIHE B
MPUATOYHBIX TTPEITI0KEHUSIX.

VYcraHoBuTe cliydau OTKJIOHEHHS OT MPSIMOTO TOpsiAKa CIOB U Ciy4yau
JTUCTAHTHOTO PACIIOJIO0KEHUS YICHOB MPEJIOKEHUS B TEKCTE.

Halinute B TeKkcTe MNpPETEpUTO-NIPE3CHTHBIC TJarojbl, BXOJAIINE B COCTaB
[JIaroJIbHOTO COCTABHOTO ckazyemoro. OOpaTuTe BHHUMAaHME Ha TO, YTO
MPETEPUTO-TIPE3CHTHBIN TJIaroJ Magan aBaxasl BbICTymaeT 0e3 MH()PUHUTHBA!
sw& magen ¢ade m maegen to note. Ompemenute GopMmy riaaroga MEZEN u
(bOpMBI OTHOCAIIIUXCS K HEMY CJIOB.

['maron witan BeICTymaeT B TEKCTE C JPYyrod OriacoBKoW KopHs. Ompepenurte,
yeM 3TO BbI3BaHO. K kakomy Mop(doiaoruueckoMy KiaacCy OTHOCUTCS 3TOT
rimaron? C KakMM KJAcCOM CHUIBHBIX TJIaroJIOB OH COOTHOcHTCS? Uem
OOBSICHSCTCS dYEpeJOBaHME KOHEYHOIO0 corjacHoro kopHs t — S B ¢dopme
MPOIIEAIICTO BPEMECHH ?

Hailinute B TekcTe CylIECTBUTEIbHBIE KOPHEBOTO CKJIOHEHUSI BO MHOKECTBEHHOM
yucie. Onpenenurte UX MajieKHble (QOpMbI M HA30BUTE COOTBETCTBYIOIIUE
najie’)kabie OPMBbI B € ITMHCTBEHHOM YHCIIE.

Haiiqure B TEKCT€ MNOAYMHUTEIBHBIE W COYMHHUTEIBHBIE COIO3bI MPOCTOMN
MOP(OIOrHYECKOr CTPYKTYphl. HazoBHUTE MX COBpEMEHHBIE SKBUBAJICHTHI.
HaiinuTe B TEKCTE MPUAATOYHBIC MPEIJI0XKEHHS, BBOJIMMBIC IMOJIUYMHUTEIBHOU
gactunei pe. HazoBute ux.

Haiimure B TekcTe cocTaBHbIE COIO3bI. Ornpenenure, W3 KaKUX 4YacTel OHM
COCTOSIT M KAKUM COI03aM B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYIOT.
Haiinute B TekcTe ompeaeauTeNIbHbIe MPUAATOYHBIC MPEIIOKECHHUS, BBOIUMBIC
COYCTAaHHEM YKa3aTeJIbHOTO MECTOMMEHHS W IOJYMHHUTEIIBHONW YacTHUIBI [e.
VYkaxurte, B Kakoi (hopMe BBICTYIAET yKa3aTeJIbHOE MECTOMMEHHUE.

[lo Tumy Kakoro kjacca CUJIbHBIX TJarojioB oOpa3zyrorcs (OpMbI HACTOSIIETO
BPEMCHH IIPETEPUTO-TIPE3CHTHBIX T1arojio sculan, durran, *motan?
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28. JlaiiTe 00BSICHEHNE STUMOJIOTHYECKUX Mapajlieiei CaeayonuX A.a. CI0B:
2) ¢ac —rort. auk; aBH. ouh;
3) séon - ror. saihvan; nsu. sehen; mar. sequor;
4) pider — nck. padra;
5) seglian — nBH. segelen;
6) settan — ror. satjan; nBH. Sezzen;
7) monad — rotT. Menops; aBH. Manod; JaT. MENSIS; pyc. MecHIT;
8) niht, neaht — rot. nahts; nBu. naht; iat. NnoX, NOctis; pyc. HOYb,
9) cwedan —rot. gipan, nBH. quethan, nar. veto;
10) cype — nat. caupo;
11) wician — aBH. Wich; nar. vicus.
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Cemunap Neb5. CuHTaKCHC IPEBHEAHTIMICKOrO MepUoaa.
1. TlpouwTaiiTe u MpoaHATU3UPYUTE TEKCT Neb.
Texct aast anaam3a Ne 6 (Ohthere’s Voyage, c. 893)

Ohthere s&de his hlaforde, £lfrede cyninge, pat he ealra Nordmonna norpmest
btide. HE cwad peaet he biide on p&m lande norpweardum wip pa Wests&. He s&de
p&ah pet peet land sie swide lang norp ponan; ac hit is eal wéste, biiton on feawum
stowum stycce-ma&lum wiciad Finnas, on huntode on wintra and on sumera on
fiscape be p&re s&.

HeE s&de paet he @t sumum cirre wolde fandian ht longe pat land norpryhte
l&ge oppe hwader &nig mon benordan pa&m westerne bade. pPa for hé norpryhte be
p&m lande; I&t him ealne weg paet weste land on dat steor-bord, and pa wid-s& on
Ozt baec-bord, prie dagas. ba was heé swa feor norp pa hwalhuntan firrest farap. Pa
for he pa giet norpryhte swa he meahte on peem 6prum prim dagum gesiglan. ba beag
baet land pzr gast-ryhte oppe séo s& in on dat lond, he nysse hweeder, btton hé wisse
deet he ozr bad westanwindes and hwon norpan, and siglde da &ast be lande, swa-swa
he meahte on feower dagum gesiglan.

ba sceolde hé dzr bidan ryht-norpanwindes; for-d&m paet land beag paer
stdryhte oppe séo s@ in on dat land hé nysse hweeper. ba siglde hé ponan stdryhte
be lande, swa-swa hé mehte on fif dagum gesiglan. Pa leg p&r an micel €a up-in on
bat land. Pa ¢irdon hie up-in on da &a, for-p&m hie ne dorston forp bi p&re €a siglan
for unfripe; for-p&m ozt land waes eall gebun on opre healfe p&re €as. Ne métte he
&r nan gebin land, sippan hé from agnum ham for; ac him waes ealne weg weste land
on peaet steorbord, butan fiscerum ond fugelerum ond huntum, ond peaet waron eall
Finnas; ond him was awids& on paet baecbord. Pa Boermas heafdon sipe wel gebid
hiraland: ac hie ne dorston p&r on cuman. Ac para Terfinna land wees eal weste,
baton d&r huntan gewicodon, oppe fisceras, oppe fugeleras.

Fela spella him s@&don pa Beormas &gper ge of hiera agnum lande ge of p&m
landum pe ymb hie Gtan w&ron, ac hé nyste hwaet paes sopes waes, for-p&m he hit
self ne geseah. ba Finnas, him piihte, and pa Beormas spr&con neah an gepeode.
Swipost hé for dider, to-eacan p&s lands scéawunge, for p&m hors-hweelum, for-d&m
hie habbad swide &pele ban on hiora topum, — pa t&d hie brohton sume p&m cyninge
—, and hiora hyd bid swide god to sciprapum. Seé hweel bid micle l@ssa ponne 6dre
hwalas: ne bid he lengra donne syfan elna lang; ac on his agnum lande is sé betsta
hweelhuntad; pa beod eahta and feowertiges elna lange, and pa mastan fiftiges elna
lange; para he s&de paet he syxa sum ofsloge syxtig on twam dagum.

He waes swyde spedig man on p&m &htum pe heora spéda on b&od, pet is, on
wildrum. He hafde pa gyt, da hé pone cyningc sohte, tamra déora unbebohtra syx
hund. Pa deor hi hatad “hranas”; para waron syx stelhranas; da beod swyde dyre mid
Finnum, for d&m hy fod pa wildan hranas mid. He waes mid p&m fyrstum mannum
on p&m lande: nefde hé peah ma donne twentig hrydera, and twentig scéapa, and
twentig swyna; and pet Iytle peaet he erede, he erede mid horsan. Ac hyra ar is m&st
on pa&m gafole pe da Finnas him gyldad.
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©o ok

7.
8.

Hatinute B Texkcre NeG CuiIbHBIC TJarojbl, PAcIpefeIUTe WX IO KIACCaM.
Omnpenenute ux popmy B Tekcte. [laiite octanbHbie GOPMBI.

Hailinute B TeKCTe aHOMaJIbHBIE U TPETEPUTO-NIPE3EHTHBIE TN1arobl. Onpenenure,
B KakuX (popMax OHU MpeACTaBIEHbI B TeKcTe. [laiiTe ux ocTalibHbIE (POPMBL.
OOBscHUE TeHe3nC caoBa NYSSE.

Haiinute B TekcTe ciydan ynoTpeOiaeHus: cocaaraTeibHOTO HaKJIOHECHHUS.
Halinute B TeKCTe MPOCThIE MPEUIOKEHUS. Y CTAHOBUTE CIy4au OTKJIOHEHUS OT
MPSIMOTO MOPSJIKA CJIOB U (PaKTOPHI, BIAUSIONINE HA TTOPSIOK CJIOB.

Hailinute B TeKCTE€ MOJUYUHUTEIbHBIC U COYMHUTEIBHBIEC COIO3BI.

[Ipouutaiite u npeBeauTe TEKCT No/.

Texcr nast ananusa Ne7 (Anglo-Saxon Chronicle, 1013)

Syddan hé undergeat paet eall folc him t6 gebogen was, pa bead he paet man

sceolde his here mettian and horsian; and hé da wende syddan stadweard mid fulre
fyrde, and bet&hte pa scipu and pa gislas Cnute his suna.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

OO®wsicuute Tenesuc ciosa fyrd, ecam w3BecTHO, YTO MCXOMHOHN (opMoi ObLIa
dbopma *feerd, a mokazaTenb CKIOHEHHUS |.

Ha3zoBute mepcuiickyro ¢popMmy ciioBa eall u 00bICHUTE OTHOIICHHE YICCEKCKOTO
Y MEPCUUCKOTO JUAJIEKTOB K SIBIICHUIO IPEBHEAHTIIMMCKOTO MPEIOMIICHUS.

JlaliTe BapuanTHY0 (hOpMY CJIOBa Man, BeICTyHaromiero B Tekcte Ne/ B 3HaUCHUU
HEOMpPEACICHHO-IMYHOTO  MecTouMeHusl. OObsCHUTE, YeM  OINpeaesseTcs
BO3MOKHOCTb MOSIBJIEHUS BAPUAHTHOT'O [JIACHOTO.

Kakoe ¢gonernueckoe siBlieHHE y4acTBYeT B 00pa3oBaHUH (POPMBI MPOUIEIIIETO
BpemeHn brohte. Kakoe komMOMHaTOpHOE SIBJICHUE BBI3BAJIO YJIMHEHUE TIIACHOTO
/ol? Haiimute B TekcTax Ne5-7 apyrue npuMepsl JaHHOTO SIBICHUSI.

OObsicHUTE CTPYKTYypy cioBa betxhte, mnpeacrasmsiomero coboii dopmy
IPOIIIEIIIer0 BpeMEHH OT Tiiaroja be-t&can.

B Tekcre BcTpewaroTcs JABa Iarona, B (QopMax KOTOPBIX ITPOUCXOIUT
obmerepmanckoe mnpenomiieHue. OOBSCHUTE SBJICHHE OOIIETepPMaHCKOTO
MIPEJIOMJICHUSI W TIOKQXXHUTE, KaK OHO TPOSBISIETCS B JaHHBIX Tiaroiax. Hmke
MPUBOAATCA (POPMBI ITUX TJIAr0JIOB M COOTBETCTBYIOIINE TOTCKUE (DOPMBI:

dopma B TEKCTE

OcHoBHBIE (DOPMBI ATOTO TJIarojia 3HaueHue

gebogen

gebugan — gebéag — gebugon — gebogen
(rot. biugan — bauh — bugum — bugans)

to submit

bead

beodan — béad — budon — boden

to order

(rot. biudan — baup — budum — budans)

15.

16.

17.
18.

JlaiiTe 1m.a. SKBHBAJICHT COOTBETCTBYIONIMM TOTCKMM cioBaM: haitan to call,
daups dead, kiusan to choose.

Yem o0BsIcHsICTCS Hamdre TU(TOHTOB B cleayronux ja.a. ciosax: feallan to fall,
feohtan to fight, earm poor, gietan to get, sceoh shoe? Jlaiite dopmbr 10
AU TOHTH3AIMH U SKBHBAJICHTHI B IPYTHX T€PMAHCKUX sI3bIKaX (TOT. U JABH.).
Haiinute B Tekcte No/ 6e3nuunoe npeasioxenre. OObsICHUTE €ro CTPYKTYPY.
OOBsICHUTE COOTHOIICHUE MEXIY CleayonmMmu Tiaromamu: licgan cin. 5 —
lec¢gan cz6. 1; r1san can. 1 — r&ran cao. 1.
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19. JlaiiTe ocHOBHBIC (DOPMBI CIEAYIOMINX J.a. TIaroJioB:

writan fleogan helpan standan swirman
drifan findan steorfan cnawan styrian
stelan beran swepan feallan hyran
begnornian forspendan bapian deman fyllan
sendan timbrian ceapian feestan

20. O6pazyiite (opmbl Tpomieanero BpemMeHu u npudactus |l ot rmaromos gan,
wyrcean, don.

21. OOpatuTe BHHMAaHHE HAa HCIOJIL30BAaHUE OTPUIIAHHA B CIICTYIOIIUX

MNpCATOKCHUAX. B 4em otinuune A.a. OTPU3aTCIIbHOI'O IIPCAJIOKCHUA OT H.a.?

1)

... peet hie hiora da nanne d&l noldon on hiora agen gediode wendan.

... that they would not translate any part of them into their own language.
2) And ne bid d&r n&znig ealo mid Estum.
And there is no ale brewn by the Ests.

3)

... for d&@m de hie n&ron on hiora agen gediode awritene.

... because they were not written down in their own language.

4)

... for pam ne mag non man nanne craeft forpbringan baton wisdom.

... therefore no man can produce any power except wisdom.
5) 0a hwile p& hie to6 nanre doderre note ne magen.

22. IlpounTaiiTe u mpoaHATM3UPyHTE TEKCT Ne8.

Texer pas anmmn3 Ne8 (Proclamation of Canute the Great, 1020)

1 Cnut cyning gret his arcebiscopas
and his leod-biscopas and burcyl eorl
and ealle his eorlas and ealne his
beodscype, twelfhynde and
twyhynde, gehadode and leewede,

5 on Englalande freondlice.

And ic cyde eow,

pet ic wylle beon hold hlaford

and unswicende to godes gerihtum

and to rihtre woroldlage.

Ic nam me to gemynde pa gewritu

and pa word, pe se arcebiscop Lyfing

me fram pam papan brohte of Rome,
pbeet ic scolde eghwaer godes lof

upp areran and unriht ale¢gan

and full frid wyrcean be dare mihte,

be me god syllan wolde.

Nu ne wandode ic na minum

sceattum, pa hwile pe eow unfrid

on handa stod: nu ic mid godes

fultume peet totwaemde mid

minum scattum.

10

15

20

71

King Canute greets his archbishops
and his people’s-bishops and earl
Thurcyl and all his earls and all his
peopleship, greater (having a 1200
shilling weregild) and lesser,

hooded (ordained to priesthood)

and lewd (lay), in England friendly.
And | tell you, that I will be a good
lord and uncheating to God’s laws

and to the worldly laws.

| took to my mind the writs and

the word that Archbishop Lyfing
brought to me from the Pope of Rome,
that | should everywhere God’s love
uprear (promote), and unright lies,
and bring about full peace by the might
that God wished to give me.

Now, I didn’t change my shot (financial
contribution) while you stayed ready to
hostility: now I, with God’s

support, dispelled that [hostility]

with my shot.



25

30

23.

24.
25.

26.

pa cydde man me, paet us mara hearm
to fundode, ponne us wel licode:
and pa for ic me sylf mid pam
mannum pe me mid foron into
Denmearcon, pe eow maest hearm
of com: and paet haebbe mid godes
fultume forene forfangen,

paet eow nafre heonon ford

panon nan unfrid to ne cymo,

ba hwile pe ge me rihtlice healdad
and min lif byd.

| was told that more harm had come
upon us than we so wanted:

and | myself travelled with the men
that with me travelled to Denmark
that to you most harm came of (from):
and that [harm] [I] have, with God’s
support, afore (previously) forestalled
that to you never henceforth thence
none unfrith( breach of peace) ne come
while you hold me rightly (as king)
and my life is.

Hatinute B Texkcre Ne8 mpmmarodnple MpenoKeHHs, BBEICHHBIE COCTAaBHBIMU
coro3aMu. JlaliTe ux H.a. SKBUBAJIECHTHI.
HatinuTe B Tekcte Ne8 mpeioxkeHus: ¢ MHOKECTBEHHBIMH OTPHUITIAHHUSIMHU.

B texcre Ne8 He 0003Hauena monrora riaacHelx. O003HAULTE €€ B TEX CIIOBAX, B
KOTOPBIX 3TO BO3MOXKHO, CPAaBHUBAS C H.a. DKBUBAJICHTAMH.

[TpounTaiite 1 mepeBenute TeKCT No9.

Tekct aast anaam3a Ne9 (Charter of William I, ¢. 1066-1067)

Will(el)m kyng grét Will(el)m bisceop and Gosfregd portiréfan and ealle pa
burhwaru binnan Londone, Frencisce and Englisce, freondlice. And i¢ kyde eow peet
ic wylle peet get beon eallra p&ra laga weorde pé gyt weran on Eadwordes daege
kynges. And i¢ wylle paet &lc ¢yld b&o his feder yrf-nume after his feeder dege. And
ic nelle gepolian paet &nig man eow &nig wrang béode. God eow gehealed!
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CemuHap Ne6. /I[peBHeaHIJIMHCKAS 033U,

AHTJIOCaKCOHCKasi TO033Usl MPEJICTaBICHA JIOBOJBHO OOJBIINM KOJIUYECTBOM
MaMSITHUKOB, KOTOpBIE CO3/JaBajuCh KaK HApOAHBIM (DOJMBKIOpP M 3aMUCaHbl ObUIH
mozxke (IX — X BB.). B 3THX maMATHUKAX COYETAIOTCSA DJIEMEHTHI S3BIYECKOU
KYJIbTYPBI, YHACJIEIOBAaHHOW C T€X BPEMEH, KOrJa IJIEMEHA KU Ha KOHTUHEHTE, U
XpUCTUAHCKOW pEJUTruM, KoTopas MpoHuKJa Ha bpurtanckue octpoBa B KoHie VII
Beka. OpraHu3yromeil OCHOBOM CTHUXa SBISIETCA aJUIMTePalusi — IOBTOPEHUE
OJIMHAKOBBIX 3BYKOB /I BBIJICTICHUS YJAPHBIX CIOTOB MOJYCTHUIIMS, ObLIO OOIIKUM
SABJICHUEM JUIsl BCEW ApEeBHEW repmMaHCKoW mo33uu. OOBSCHSETCS 3TO TEM, UTO B
TEPMAHCKHUX S3bIKaX YJIAPHBIMHU SBJSIOTCS KOPHEBBIE CJIOTH, & OHM, KaK IPaBUIIO,
BBICTYIIAIOT B HAYAJIE€ CJIOBA.

Haubonee TUNUYHBINA JApEBHETEPMAHCKUN CTUX COJIEPKHUT YETHIPE TIJIABHBIX
yIapeHusi, KOTophle me3ypoi (rmay3oi MexXy CJIOBaMH) JIEJIATCS Ha JBa IMOTYCTHXA!
‘ferdon ‘folc-togan | ‘feorran and 'nean

XapakTepHbIMH  JIeKCHKO-CEMAHTHYECKHMH  OCOOEHHOCTSIMH  QHIJIO-
CAKCOHCKOM MO33UU SABJISIOTCA:

1. OOunue 4KuCTO MO3TUYECKON M apXaudyHOUW yKe ISl IPEBHEAHTJIMMCKOTO s3bIKa
JICKCHUKH.

2. Illupokoe HCIIOJIB30BAHHEC CHHOHHUMOB, OTPAXKAMOIIUX OOpa3HOE MBIIUICHUE
JAPEeBHUX TepMmaHieB. He cliydalilHO TMO3TOMY CHHOHUMHYECKHE IICTIOYKH
OTPaXalT TaKWe ICHTPaJIbHBIC TMOHATHS HAPOIHOTO MOITHYCCKOTO TBOPYECTBA
BOMHCTBCHHBIX IJICMEH CaKCOB W aHIJIOB, KaK «BOWHA», KBOMHY», KIUT», KMEU»,
«OuTBa», «Mope», «KkopaOyb». Tak, Hampumep, <«MYX-BOMH» 0003HAYaeTCs
cilioBaMH. Mann, guma, secg, rinc, halep, pegn, wer, cempa, mecg, freca u ap. —
BCET'0 HECKOJIBKO JICCSITKOB CJIOB.

3. HachIeHHOCTh TEKCTa CIOKHBIMH ciioBaMu. (Oco0oe MecTo cpead HHUX
3aHUMAIOT CJI0KHBIE CJIOBA C MEPBbIM OPHAMEHTAJIBLHBIM KOMIIOHEHTOM

zar-dene — «komnbe-maTyane» (M00OJIECTHBIC TaTYaHe),

gryre-sip — «yxac-nmyremectpue» (ryouTeIbHOE MyTEIICCTBHE)
Y KeHHUHTH (onmucaTellbHO-MeTaOPHUIECKUX CIIOKHBIX CJIOB):

beadu-lI€éoma — «ouTBa-myu» (Meu),

gleo-béam — «Becenbe-nepeBo» (apda),

s&-wudu — «Mmope-nepeBo» (kopadiib),

y0-hengest — «mMope-koHb» (KOpabIIb) U Ip.

Haubosee n3BECTHBIM MAMSATHHUKOM JIPEBHEAHTITMHCKON ITO33UH SIBJISCTCS ITO3Ma
«beoBynb(d», Ha3BaHHAas TaK IO HWMEHH Teposi, KOTOPBIA, OYEBHUIHO, OBLI
CKaHJIMHABOM, T.K. COOBITHSI, ONUCBHIBAEMBIC B IMO3ME, MPOUCcXoaaT B CKaHIWHABUU.
DTO MPOM3BEACHUE TePOMUYECKOIr0 3M0ca JONUIo a0 Hac B pykomwmcu (okoso 3000
ctuxoB ) oT koHIa 10 B. Kak u MHOTHE Apyrue HapoHbIC TICCHH M CKa3aHUs, 03Ma
J0JIr0 OBITOBAJIa B YCTHOM Tpaauiuu. OHa BOCXOJUT K TOMY BPEMEHH, KOTJa aHTJIbI,
CaKChl W IOTHI €I JKWIM Ha KOHTHHEHTe. B Hell oTpakeHbl 0OpsAIabl OObIYauW W
BEpPOBaHUs JPEBHHUX TepMaHIleB goxpuctuanckod smoxu (V-VI BB.), HO B TKaHb
OCHOBHOT'O TIOBECTBOBAHMSI BOILIM M 0OOJiee IMO3IHUE SIMU307bl, CO3JaHHBIC O]
BJIMSTHUEM XPHCTUAHCKOM PEJTUTUH.

73



[Tooma «beoBynbdh» pacnamaercss Ha 2 yactu. JlelicTBue TepBOM dYacTH
npoucxoauT B JlaHuuW, Te TpaBUT CTapblil Koposib XpoTrap, mnpaBHyK CKuiibaa
CkaduHra, JNereHJapHOro TpaJoHadaIbHUKA JAaTCKUX Kopojied. Yxe 12 et
KpOBOXaJHOEe uynoBuile ['peHnmenb, «aeMoH, oOurtarenb O0JOT», COBEpIIACT
HalaJieHHe Ha BlaJieHuss XpoArapa, MOoXKUpaeT J0/IeH, OMyCTOoIIaeT Jydllue JoMa.
I'epoii beoBynb( u3 CTpaHbl TAayTOB C YETHIPHAAUATHIO JYYIIMMH BOWHAMHU
CHapsiKaeT Kopaliib U CIEIIUT 4Yepe3 OypHOE MOpE Ha MOMOIb AATCKOMY KOPOJIIO.
[Tpu6sIB k¥ Xpoarapy, OH BBI3BIBACTCSl CPA3UThCS C UyAOBUIIEM ['peHieneM oauH Ha
OJIMH, «0e3 Meya, Koiabuyry, mura». bopsba ¢ I'peneneM OCHOKHSIETCS TEM, UTO €ro
HENb3sl MOOEIUTHh OPYXKUEM, CJHIeJIaHHBIM YEJOBEYECKUMHU pyKaMu. beoByibd
nobexaaet ['penjiens, BEIpBaB U3 €ro Mpearsiedbs pyky. llpecienys moBepxeHHOro
Bpara, OH J00upaeTcs JI0 JIOrOBa YyJOBHWINA, ¢ U yOUBAET €ro BMECTE C €ro He
MeHee 3100HOM MaTephlo. biiarogapusiii XpoTrap BocxBajisieT 100jecTh beoByinbda,
Ha3blBasi €ro ChIHOM. BTopasi 4yacTh MOAMBI TMOBECTBYET O OWUTBE YK€ CTaporo
beoBynbda ¢ orueapimammuM ApakoHOM, HAMaBIIUM Ha €ro KOpoJeBCTBO. beoBylbd
MoOeXKIaeT APaKoHa, HO U caM MOTU0aeT OT €To SJAOBUTOTO YKyca.

[IpuBogUMBIN HUXKE OTPHIBOK COACPKUT TMpoIlalibHbie cioBa beoBynbda,
coOuparonierocss B MNOXOJ Ha MOCieAHIO OuTBy c I['pengenem, W oTpaxaeT
MOpPaJIbHO-3TUYECKUE UJeabl ObUTMHHOTO reposi. JlutepatypHas oOpaboTka mpsamoit
peuu 3BYYHT cieayromuM obopasoM: Sorrow not... Better is it for every man that he
avenge his friend than that he mourn greatly; each of us must abide the end of this
world's life; let him who may, work mighty deeds ere he die; for afterwards, when he
lies lifeless, that is best for the warrior.

Texct aaa anaamsa NelO. (Beowulf, ca. 700//1000)

1383 Beowulf mapelode, beam Eagpeower
Ne sorga, snotor guma; selre bip aghwam
bet he his freond wrecce, ponne he fela murne.
Ure &shwylc sceal ende gebidan
worolde lifes; wyrce sé pe mote
domes &r deape; peet bid driht-guman
untifigendum eefter selest

1. Pasmenute ctpokm Tekcta NelQ me3ypodt um BBIETWTE B KaXKIOH CTpPOKE
AJUTUTEPUPYIOIIUE COTTIACHEIE.

2. Boimenute B Tekcte NelQ ciioBa, COXpaHHBIIMECS B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM
A3BIKC, U CJIOBA, BBIIICAIINEC U3 y1'IOTp66J'IeHI/I$I.

3. YKa)KI/ITC, KaK HW3MCHWJINCH 3HAYCHHUS CICAYIOIIMUX CJIOB B IIPOHECCC UX

uctopuueckoro pazsutus: sél, biddan, mot, dom.

Jlavite n.a. chnHOHUMBI ciioB: Madelian, bearn, guma, fela.

Kakwue 3HaueHus cymniecTBUTEIbHOr0 Weorold peann3oBaiuch B CIIOKHBIX CIIOBaX

weorold-ende, weorold-Iif, weorold-bearn, weorold-dryhten, weorold-snotor,

weorold-faeder?

ok
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6. IIpoumraiite Texkcr Nell.

dbopmy B TEKCTE.
TexeT ajasa anaausa Nell.

peaet fram ham gefreegn
195

god mid Geatum,  Grendles d&da;

s€ WS moncynnes  magenes strengest
on p&m dege pysses lifes,

&pele ond €acen.  Het him ydlidan
godne gegyrwan, cwad, he gadcyning

Higelaces pegn,

200
ofer swanrade
marne peoden,
pearf.

done sidfet him  snotere ceorlas
lythwon logon,  p&ah hé him Igof were;
hwetton higerofne, h&l sceawedon.

secean wolde,
ba him waes manna

205
Heefde se goda Geata leoda

cempan gecorone  para pe he cenoste
findan mihte;  fiftyna sum

sundwudu sohte;  secg wisade,
lagucraeftig mon, landgemyrcu.

210
Fyrst ford gewat.
bat under beorge.
on stefn stigon;
sund wid sande;

on bearm nacan
215

gudsearo geatolic; guman at scufon,
weras on wilsid,  wudu bundenne.

Gewat pa ofer waegholm,  winde gefysed,
flota famiheals  fugle gelicost,

00 peaet ymb antid  opres dogores
220

wundenstefna
paet da lidende
brimclifu blican,
side s&nassas;
goletes @t ende.

Flota waes on youm,

Beornas gearwe
streéamas wundon,
secgas b&ron
beorhte fraetwe,

gewaden hafde
land gesawon,
beorgas steape,
ba waes sund liden,

Haiinute B
cyiiecTBUTENbHbIE. OOBSCHUTE UX CTPYKTYPY, ONPEAETUTE TUIl CKIOHEHUS W

HEM KECHHHWHI'U u

That from home heard Hygelac’s thane

good among Geats, Grendel’s deeds;
he was of human  might strongest

in that day  of this life,
noble and prodigious.
wave-crosser
good prepared;

He ordered him

said he battle-king

seek would,
when he was man-needy.
clear-sighted men
though he to them dear

over swan-road
mighty chieftain,
That venture him
in no way blamed,
was;

they urged the valiant man,
scanned.

omens they

Had the good warrior  from Geats’ tribes
champions chosen  those that he bravest
find was able; fifteen together
sea-timber sought;  warrior showed,
ocean-crafty man, shore-boundaries.

Time forth passed; ship was on waves,
boat under cliff. ~ Warriors willing

in prow stepped;  streams eddied,

sea against sand;

into bosom of ship  bright trappings.

war-gear precious;  warriors out shoved,
men on willed-way, wood well-braced.
Went then over wave-sea by wind urged
floater foamy-necked, a bird most like,
until in due time  f second day

curved stem-post
so that the sailors
sea-cliffs shining,
broad sea-nesses;
voyage at ending;

journeyed had,

land sighted,

shores steep,

then was sea crossed,
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10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.
22.

23.

24,

Haiinurte B Tekcte Noll npunararensnsie. Onpenenure ux Gopmy B TEKCTE.

Hailinute B TekcTe aHOMaIbHbBIE U IPETEPUTO-TPE3EHTHBIE raaroibl. Onpenenure
ux ¢popmy B Tekcrte. JlaiiTe uX OCHOBHbBIE (DOPMBI.

Hailinute B TekcTe cuiibHbIe aroisl. Onpeaenute ux ¢popmy B Tekcte. [laiite ux
OCHOBHBIE (POPMBL.

OOmsacuute renesuc ciaosa U0 (mBH. undea, mat. unda). B xakux (opmax OHO
IIPEACTABICHO B TEKCTE?

Haiinute B TekcTe mnpuyactus U omnpenenutre ux ¢opmy B Tekcre. [laiite
OCTaJIbHBIE (POPMBI IJ1Ar0JI0B, OT KOTOPBIX 3TH MpUYACTUsI 00pa30BaHbI.

JlaiiTe roT. ¥ JBH. SKBHBaeHTHI ciioB leod u peod.

Haitmute B Texcte Nell mpemioskeHUs] ¢ OTKIOHEHUSIMU OT MPSMOTO TMOPSIKa
cioB. OOBsSICHUTE, KaKUMH (D)aKTOPaMH BBI3BAHBI JJAHHBIC OTKJIOHCHHUS.

Hcxons U3 ceMaHTHKHU TIEPBOTO KOMIIOHEHTA, OTPEICTNTEe, KAKHE OTPACIIA HAYKH
MOTJIM Ha3bIBaTh CIICAYIOIIME CIIOXHBIC CyIecTBUTEIbHBIC: l&ce-craeft, tungol-
creeft, rim-creeft, boc-creeft.

Onpenenure 3HAYEHUS M CIOBOOOPA30BATEIBHYIO CTPYKTYpYy IEpPHBATOB OT
CYIIECTBUTEILHOTO SOI'g: Sorgian, sorgung, sorgfull, sorgleas, sorglic.

C mnomompo cydpdukcoB -leéas wm -li¢ oOpasyiite npuaarateabHble OT
cymectBuTeapHbIX fréond, deap, Iif.

Ompenenute 3HAYCHUS U CIOBOOOpa3oBaTenbHy0 CcTpyKTypy cioB lif-cearu, Iif-
deeg, Iifian, unlifizend. /laiite UX CHHOHUMBI B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE.

[IpounTaiite Tekct Nel?2. Halinmte B HEM KEHHUHTH W CIIOJKHBIE
cyiiecTBUTeNbHbIE. OOBSICHUTE UX CTPYKTYPY.

Hatinute B Texcre Nel? cnoBa, COXpaHUBIIMECS B COBPEMEHHOM AaHTIUHCKOM
s3pIKe. Kak M3MEHUITNCH MX 3HAYCHUS ?

Ot kakoit ¢popmbI maroja biigan ciu. 2 o0pazoBaHo cymiecTBUTEIbHOE DEag ring,
nacklace? O0BsicHUTE COOTBETCTBUSA C JABH. bouc (oT nBH. rarosa biogan).

JlaiiTe CHHOHUMBI H.a. CJIOB War u Warrior, Bctpetusiirecs B Tekcte Nell,

Haiinute B TekcTe mnpuaaTouHble NpeaIokeHus. Kakumu cpeacTtBamMu OHHU
CBSI3aHBI C TJIABHBIMH MPETOKECHUSIMU ?

OOmsacHuTe, Kak A.a. npuiaarareiasHoe 1ad hostile (m.a. loath) cszano ¢ mem. leid
u ack. leior?

Hatimute B Tekcte Nel2 mpemmokeHus ¢ oTpumanusMu. Kakumu cpeactBamu
BBIPAKEHBI OTPUTIAHUS?
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Texct ana anaamsa Ne 12. The Battle of Brunanburh (Anglo-Saxon Chronicle, 937)

Her Apelstan cyning, eorla dryhten,

beorna béag-giefa, and his brothor eac,

Eadmund apeling, ealdor-langne tir
geslogon &t seecce sweorda ecgum
ymbe Brunanburh. Bord-weall clufon,
heéowon heapu-linde hamora lafum

eaforan Eadweardes, swa him geaxpele
Wees

fram cneo-magum peet hie &t campe oft

with lapra gehwaene land ealgodon,

hord and hamas. Hettend crungon,
Scotta I€ode and scip-flotan,

feege feollon. Feld dennode

secga swate sippan sunne tpp

on morgen-tid, mare tungol,

glad ofer grundas, Godes candel beorht,

¢ces Dryhtnes, op seo &pele gesceaft
sag to setle. b&r leeg secg manig
garum aggted, guma Norperna

ofer scyld scoten, swylce Scyttisc €ac,
werig, wiges seed.

West-Saxe forp

andlange deeg €ored-cystum

on last legdon lapum p&odum,
h&éowon here-flyman hindan pearle
mecum mylen-scearpum. Mierce ne
wyrndon

heardes hand-plegan heaelepa nanum
para pe mid Anlafe ofer gar-gebland
on lides bosme land gesohton,

feege t6 gefeohte. Fife lagon

on pam campstede cyningas geonge,
sweordum answefede, swylce seofone
gac

eorlas Anlafes, unrim herges,

flotena and Scotta. b&re gefliemed
wearp

Nortmanna brego, niede geb&ded,

to lides stefne lytle weorode;

cread cnear on flot, cyning Gt gewat
on fealone flod, feorh generede.
Swylce p&re €ac se froda mid fleame
com

In this year King Aethelstan, Lord of warriors,
ring-giver to men, and his brother also,
Prince Eadmund, won eternal glory

in battle with sword edges

around Brunanburh. They split the shield-wall,
they hewed battle shields with the remnants of
hammers.

The sons of Eadweard, it was only befitting
their noble descent

from their ancestors that they should often
defend their land in battle against each hostile
people,

horde and home. The enemy perished,

Scots men and seamen,

fated they fell. The field flowed

with blood of warriors, from sun up

in the morning, when the glorious star

glided over the earth, God's bright candle,
eternal lord, till that noble creation

sank to its seat. There lay many a warrior

by spears destroyed; Northern men

shot over shield, likewise Scottish as well,
weary, war sated.

The West-Saxons pushed onward

all day; in troops they pursued the hostile
people.

They hewed the fugitive grievously from behind
with swords sharp from the grinding.

The Mercians did not refuse

hard hand-play to any warrior

who came with Anlaf over the sea-surge

in the bosom of a ship, those who sought land,
fated to fight. Five lay dead

on the battle-field, young kings,

put to sleep by swords, likewise also seven

of Anlaf's earls, countless of the army,

sailors and Scots. There the North-men's chief
was put

to flight, by need constrained

to the prow of a ship with little company:

he pressed the ship afloat, the king went out
on the dusky flood-tide, he saved his life.
Likewise, there also the old campaigner
through flight came
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on his cyppe nord, Constantinus,

har hilde-rinc. Hréman ne dorfte

meca gemanan; hé wees his maga sceard,
freonda gefylled on folcstede,

beslaegen &t secce, and his sunu forlet

on weel-stowe wundum forgrunden,

geongne &t gupe. Gylpan ne porfte
beorn blanden-feax bill-geslihtes,

eald inwitta, né Anlaf 8y ma;

mid hira here-lafum hliehhan ne dorfton

deet hie beadu-weorca beteran wurdon
on campstede cumbol-gehnastes,
gar-mittinge, gumena gemaotes,
wapen-gewrixles, pas hie on wel-felda
wid Eadweardes eaforan plegodon.
Gewiton him pa Northmenn nagled-
chearrum,

dreorig daropa laf, on Dinges mere

ofer déop weeter Dyflin s&can,

and eft Traland, &wisc-mdde.
Swylce 0a gebrodor bégen atsamne,
cyning and &peling, cydde sohton,
West Seaxna lang, wiges hrémge.
L&ton him behindan hra bryttigan
sealwig-padan, pone sweartan hraefn

hyrned-nebban, and done hasu-padan,
earn a&ftan hwit, &ses briican,

gredigne gap-hafoc, and paet graege
deor,

wulf on wealda.

Ne weard wal mare

on pys iglande &fre gyta

folces gefylled beforan dyssum
sweordes ecgum, pas pe Gs secgap bec,

eald adwitan, siddan €astan hider
Engle and Seaxe tpp becomon,

ofer brade brimu Brytene sohton,
wlance wig-smipas, Wealas ofercomon,
eorlas ar-hweete eard beggaton.

to his own region in the north — Constantine —
hoary warrior. He had no reason to exult

the great meeting; he was of his kinsmen bereft,
friends fell on the battle-field,

killed at strife: even his son, young in battle, he
left

in the place of slaughter, ground to pieces with
wounds.

That grizzle-haired warrior had no

reason to boast of sword-slaughter,

old deceitful one, no more did Anlaf;

with their remnant of an army they had no
reason to

laugh that they were better in deed of war

in battle-field — collision of banners,

encounter of spears, encounter of men,

trading of blows — when they played against
the sons of Eadweard on the battle field.
Departed then the Northmen in nailed ships.

The dejected survivors of the battle,

sought Dublin over the deep water, leaving
Dinges mere

to return to Ireland, ashamed in spirit.
Likewise the brothers, both together,

King and Prince, sought their home,
West-Saxon land, exultant from battle.
They left behind them, to enjoy the corpses,
the dark coated one, the dark horny-beaked
raven

and the dusky-coated one,

the eagle white from behind, to partake of
carrion,

greedy war-hawk, and that gray animal

the wolf in the forest.

Never was there more slaughter

on this island, never yet as many

people killed before this

with sword's edge: never according to those
who tell us

from books, old wisemen,

since from the east Angles and Saxons came up
over the broad sea. Britain they sought,
Proud war-smiths who overcame the Welsh,
glorious warriors they took hold of the land.

78



Cemunap Ne/. Pannmnii cpeaqHeanriuiickuii nepuoa. Udmenenus B poHeTuke u B
MOP(OJI0rvH.

1. Tlpouwmraiite u mnpeBeaute TekcT Nel3. Haiinure B Tekcre Tpaduueckue
AJIEMEHTHI, BBEJICHHbIE HOPMaHJICKUMHU nuciiaMu. Onpenenure, Kakue 3BYKH C.a.
SI3bIKa OHU OTPAXKAIOT.

Texcr nast ananusa Ne 13 (Anglo-Saxon Chronicle, 1137)

1137. Dis geere for pe king Stephne ofer se to Normandi and ther wes under-
fangen, for-pi dzet hi uuenden dat he sculde ben alsuic alse the eom wes, and for he
hadde get his tresor, ac he to-deld it and scatered sotlice. Micel hadde Henri king
gadered gold and sylver, and na god ne dide me for his saule thar-of.

pa e king Stephne to Engleland com, pa macod he his gadering &t Oxeneford
and par he nam pe biscop Roger of Sereberi, and Alex. biscop of Lincol, and te
canceler Roger, hise neves, and dide &lle in prisun, til hi iafen up here castles. pa the
suikes under-geeton dzt he milde man was, and softe, and god, and na justise ne dide,
pa diden hi alle wunder. Hi hadden him manred maked and athes suoren, ac hi nan
treuthe ne heolden: alle he weeron for-sworen and here treothes for-loren; for avric
rice man his castles makede and agaenes him heolden, and fylden pe land ful of
castles. Hi suencten suyde pe uurecce men of pe land mid castel-weorces. Pa pe
castles uuaren maked, pa fylden hi mid deovles and yvele men. Pa namen hi pa men
be hi wenden ozt ani god hefden, bathe be nihtes and be deies, carl-men and
wimmen, and diden heom in prisun efter gold and sylver, and pined heom
untellendlice pining; for ne uuaeren naevre nan martyrs swa pined, alse hi waeron. Me
henged up bi the fet and smoked heom mid ful smoke, me henged bi the pumbes,
other bi the hefed, and hengen briniges on [her] fet. — (Onucwisaemcs neCkonvk0
paziuunbix cn0C0606 NbIMKLU)

Mani pusen hi drapen mid hungeer. | ne can, ne i ne mai, tellen alle pe wunder ne
alle pe pines dat hi diden wrecce men on pis land, and dzt lastede pa XIX wintre,
wile Stephne was king, and &vre it was uuerse and uuerse. Hi liden geildes o[n] the
tunes &vre umwile and clepeden it tenserie. ba pe uurecce men ne hadden nan more
to gyven, pa raeveden hi and brendon alle the tunes, deet wel pu myhtes faren all a
deeis fare, sculdest thu nevre finden man in tune sittende, ne land tiled. Pa was corn
deere, and fle[s]c, and caese, and butere; for nan ne was o pe land. Wrecce men
sturven of hungaer, sume ieden on &lmes pe waren sum wile rice men, sume flugen ut
of lande. Wes navre gaet mare wreccehed on land, ne naevre hethen men werse ne
diden pan hi diden, for over sithon ne for-baren [hi] nouther circe, ne cyrce-igrd; oc
namen al pe god dat par-inne was, and brenden sythen pe cyrce and al tegaedere. Ne
hi ne for-baren biscopes land, ne abbotes, ne preostes, ac reeveden munekes and
clerekes, and &vric man other pe over myhte. Gif twa men oper 11l coman ridend to
an tun, al pe tun-scipe flugaen for heom: wenden dat hi weaeron raveres. Pe biscopes,
and lered men heom cursede &vre, oc was heom naht par-of; for hi uueron al for-
cursad, and for-suoren, and for-loren.

2. Omnpenmenute ciaydau, Korga Tpaduka HE OTpakaeT MPOU3ONICIIINE
(hoHeTHYECKUE U3MCHEHUS.
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10.

11.
12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Haiinute B TekcTe clioBa, 3aMMCTBOBaHHBIE W3 (DPaHIy3CKOrO W JIATUHCKOTO
SI3BIKOB.

Hailinute cnoBa, B KOTOPBIX OKOHUYaHMS peayuupoBanbl. Onpenenute ux Gopmbl
B TEKCTE. [laniie ux J1.a. SKBUBAJICHTBL.

Kakune rpammaruueckue KaTteropuu OBbIIM NPUCYIIH CYIIECTBUTEIBHOMY U
npuiaraTeIbHOMY B €.a.7

Kak w3meHunucr Mop(doaoruuyeckue XapaKTepUCTUKHM MECTOMMEHUNM TMpu
mepexoie OT J.a. K C.a. Iepruoy?

Brimuiure u3 TekcTa Bce cyllecTBUTENbHBIE. K KakoMy TUINYy CKJIOHEHUS OHU
oTHOCSATCSA B ¢.a.? Onpenenure, B Kakux (popMax OHU CTOST B TEKCTE.
OmnpenenuTe MPOU3OIIEAININE B CYIIECTBUTEILHBIX U3 TeKcTa Nel3 dhoHeTHUecKue
u3MeHeHus. J{aiiTe ux Ji.a. SKBUBAJICHTBHI.

Brinuimurte U3 TekcTa npuiiaraTeabHbIE U ONMPEEIUTE, B KaKOo opMe OHU CTOSIT
B TEKCTE.

Haitnute B Tekcre wmecrommenus. Ompenenure, B Kakod Qopme oHH
npejcTaBiieHbl B TekcTe. Kakue hoHeTnueckue n3MEeHEHUs: IPOU30IILIIA C HUMU B
c.a.? Jlaite ux m.a. GOpMBL.

Beimumute u3 Tekcra Nel3 cunbHbie rnarosnsl. J[aiiTe nx oCHOBHBIE ()OPMEI B C.a.
Haiinute B TekcTe crnadble T71aroibl U JalTe UX OCHOBHBIE ()OPMBI B C.a.

B Texcre mpencrarieHbl Gpopmbl oxHOro Tiarona: iafen m given. Ompenenure,
Kakue 3To GopMbl. UeM 0O0BSICHSAETCS pa3Iuire COTJIACHBIX B HHX?

CormnocraBbTe Clenyomue 1.a. U c.a. ciaoBa. OObSICHUTE SIBIICHHE BOKalW3alluU
cornacHoro: n.a. fager — c.a. fair; m.a. maegden — c.a. maiden; m.a. segde —
c.a. saide; m.a. halig — c.a. holy; n.a. hefiz — c.a. hevy; m.a. nigon — c.a. nine;
n.a. seglian — c.a. seylen.

Halinutre B TekcTte cioBa ¢ JuU(TOHramMu, BO3HUKIIMMU B PE3yJIbTaTe
BOKaJIM3alMK 33 JHEA3bIYHBIX MaJaTaTU30BaHHBIX COTJIACHBIX.

Haiinutre B Tekcre mnpuuactus. Omnpenenute ux  Mopdojorudeckue
XapaKTEPUCTUKHU.

Hatinute B Texcre Nel3 mpemioxkenus ¢ orpunanusmu. Ompenenure, KaKuMU
crioco0amMu BBIPaKEHO OTPHUIIAHHKE.

Hailimutre B TEKCTE CIIOXKHBIE MPEJIOKEHUSI C KOPPEIUPYIOIIUMHU COKO3aMU U C
OTKJIOHEHUSIMU OT MPSIMOTO MOPsIKa CJIOB.

[Ipounraitte Texkcr Nold. Omnpenenutre rpaduueckue HIEMEHTHI, BBEJICHHbBIC
aBTOPOM J1J1s1 0003HAYEHUSI TOJATOTHI U KPATKOCTH 3BYKOB.

Texct aas anaamsa Neld. (Orrulum c. 1200)

Nu, broperr Wallterr, broperr min affterr pe flasshess kinde,
Annd broperr min i crisstenndom purrh fulluhht annd purrh trowwpe,
Annd broperr min i Godess hus, 3et o pe pride wise,
purrh patt witt hafenn takenn ba an reshellboc to follzhenn
5 Unnderr kanunnkess had annd lif, swasumm sannt Awwstin sette —
Icc hafe don swasumm pu badd annd forpedd te pin wille:
Icc hafe wennd inntill Ennglissh goddspelless hallzhe lare
Affterr patt little witt patt me min drihhtin hafepp lenedd.
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Pu pohhtesst tatt itt mihhte wel till mikell frame turrnenn,

10 3iff Ennglissh follc forr lufe off Crist itt wollde 3erne lernenn
Annd follzhenn itt annd fillenn itt wipp pohht, wipp word, wipp dede.
Annd forrpi 3errndesst tu patt icc piss werrc pe shollde wirrkenn;
Annd icc itt hafe forpedd te, acc all purrh Cristess hellpe,
Annd unnc birrp bape pannkenn Crist patt itt iss brohht till ende.

20. IlpounTaiite m mepeBenuTe TekcT Nel5. B TekcTe moirora TriacHBIX HE
o0o3HaueHa NUaKkpuTUYeCKUMU 3Hakamu. Haiinute nonrue rinacHeie. C KaKuMU
TJIACHBIMU J1.a. TIEPUOIa OHU COOTHOCSITCS?

Texct aaa anaam3a Nel5 (Proclamation of Henry 111, 1258)

Henri, purz Godes fultume king on Engleneloande, Ihoaverd on Yrloand, duk on
Normandi, on Aquitain and eorl on Anjow send i-gretinge to alle hise holde, i-leerde
and i-leawede on Huntendonschir. bzt witen 3e wel alle, paet we willen and unnen
beet paet ure reedesmen, alle oper pe moare del of heom, pat beop i-chosen purz us
and purz pet loandes folk on ure kuneriche, habbep i-don and schullen don in pe
worpnesse of Gode and on ure treowpe for pe freme of pe loande, pur3 pe besiste of
pan toforen i-seide redesmen, beo stedefest and i-lestinde in alle pinge a buten a&nde.
And we hoaten alle ure treowe, in pe treowpe pet heo us o3en, pat heo stedefaestliche
healden and swerien to healden and to werien po i-setnesses peat beon i-makede and
beon to makien pur3 pan toforen i-seide reedesmen oper purz pe moare del of heom,
alswo alse hit is biforen i-seid; and peaet a&hc oper helpe pet for to done bi pan ilche
ope a-3enes alle men, ri3t for to done and to foangen, and noan ne nime of loande ne
of este, wherpurs pis besizte muse beon i-let oper i-wersed on onie wise. And 3if oni
oper onie cumen her 0-3enes, we willen and hoaten pat alle ure treowe heom healden
deadliche i-foan, and for paet we willen peet pis beo stedefeest and lestinde, we senden
3ew pis writ open i-seined wip ure seel, to halden a-manges 3ew ine hord.

Witnesse us selven &t Lunden pane e3tetenpe day on pe monpe of Octobr in pe
two and fowertizpe 3eare of ure cuninge.

21. Haitnute B Tekcte Nel5 cymiecTBUTENbHBIE B POAUTENBHOM manexe. Kak mx
(hOpMBI OTINYAIOTCS OT J1.a.7

22. Haiimute B TekcTe Tiraronsl. OnpeaeinnTe, B KakuxX GopMax OHHU MPEICTABICHBI B
TeKkcTe. I3MEHUINCH M JIUYHBIC OKOHYAHUS IjIaroja B HACTOSIIEM BPEMEHH II0
CpaBHEHHIO C J.a.7

23. Haiimute B TeKCTe MH(PUHUTHUBBI, JalTe WX a.a. DOPMBI M OMHUIIUTE U3MCHEHUS,
IIPOM3OIICAIINE C HUIMU B C.a.

24. Haiimute B TekcTe npudactus. Kakumu MoOp@oIOrHIeCKHMH XapaKTePUCTUKAMU
OoHM 00J1a71aI1 B C.a.?

25. HaiinuTe ciiydam OTKJIOHEHHWS OT TPSIMOTO TOpsIKa CIIOB B TekcTe. Kakue
(haKTOPHI BIUSIOT HA MOPSIAOK CJIOB B 3TUX IPEIIOKCHUIX ?

26. Jlarite c.a. ¢opMbI claeayrommXx ja.a. CJIOB. scacan, regn, swylc, se¢gan, feld,
sl&pan, fugol, rice, deaw, ham, cneoht, &sc, ap, lagu, wisdom, h&lan, kepte,
cneow, hledder, lar. Kak n3meHuIoch HarrMcaHue 3TUX CIIOB B €.a.?
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Cemunap Ne8. Kuaccuueckmii cpeaHeanrsumiickuii mnepuoa. (OcHOBHbIE
u3MeHeHUusd B poHeTHKe U MOP(POIOTHH.

1. JMaiite c.a. ¢opmbl creayromux m.a. ciioB. Onpenenure KayecTBO KOPHEBOIO
rimacuoro B c.a. opmax: feoh, ceap, s&, &fre, deore, dearc, d&d, dead, deop,
leornian, céosan, bearn, cl&ne.

2. Ilpouwtaiite Texct Nel6. OOpatuTe BHMMaHUE, YTO B CTHXOTBOPHOW CTPOKE
Yocepa HeymapHas TJIaCHasg -e Ha CTBIKE CJOB NE€pe] APYroMl TIIacHOW He
npousHocutcs. And bathed every veyne in swich licour. To e mocie
oesymapuoro ciora: felaweshipe, m B HIBYCIOXHBIX CJIOBax, HE HMECIOIINX
dpazoBoe ynapenue: thanne. B psne cirydaeB HeMoe -¢ BCTABJICHO MO aHAJIOTHH C
JAPYTUMU CJIOBaMU Wi (hopmamu Toro ke ciosa: foweles.

Tekcr a1 anaan3a Nelb
(G. Chaucer, Canterbury Tales, Prologue, bw. 1384-1400)

Whan that Aprille with his shoures soote
The droghte of March hath perced to the roote,
And bathed every veyne in swich licour,
Of which vertu engendred is the flour;

5 Whan Zephirus eek with his swete breeth
Inspired hath in every holt and heeth
The tendre croppes, and the yonge sonne
Hath in the Ram his halve cours y-ronne,
And smale foweles maken melodye,

10 That slepen al the nyght with open ye —
So priketh hem nature in here corages —
Thanne longen folk to goon on pilgrimages,
And palmeres for to seken straunge strondes,
To ferne halwes, couthe in sondry londes;

15 And specially, from every shires ende
Of Engelond to Caunterbury they wende,
The hooly, blisful martir for to seke,
That hem hath holpen, whan that they were seeke;
Bifil that in that seson on a day

20 In Southwerk at the Tabard as | lay,
Redy to wenden on my pilgrymage
To Caunterbury with ful devout corage,
At nyght were come into that hostelrye
Wel nyne and twenty in a compaignye

25 Of sondry folk by aventure y-falle
In felaweshipe, and pilgrimes were they alle,
That toward Caunterbury wolden ryde.
The chaumbres and the stables weren wyde,
And wel we weren esed atte beste.
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30

35

40

10.

11.

12.

And shortly, whan the sonne was to reste,
So hadde I spoken with hem everichon,
That | was of her felaweshipe anon,

And made forward erly for to ryse,

To take oure wey ther, as | yow devyse.
But nathelees, whil | have tyme and space,
Er that | ferther in this tale pace,

Me thynketh it acordaunt to resoun

To telle yow al the condicioun

Of ech of hem, so as it semed me,

And whiche they were, and of what degree,
And eek in what array that they were inne;
And at a knyght than wol | first bigynne.

Hatinute B Tekcte Nel6 cioBa, B KOTOPHIX TMPOM3ONLIN CJICTYIOIINAE
(hoHeTHYECKUE N3MECHEHUS .

d) KaueCTBCHHBbIC U3MEHEHUs riacHbIX: /&l — [al, e/ — e, la:] — [5;

b) KomuyecTBEHHBIE M3MCHEHUS TTIACHBIX;

C) MoHOGTOHru3aIus A.a. TM()TOHIOB;

d) mosiBIICHHE HOBBIX 3BYKOB, KOTOPBIX HE OBLIO B J1.a.

HaﬁI[HTe B TCKCTC CYHICCTBUTCIIbHBIC BO MHOKCCTBCHHOM YHUCJIC U OOBSICHUTE Ha
X IIPpUMEPC TCHACHIUIO K YHI/I(bI/IKaI_II/II/I mapajurmMbl CymicCTBUTCIIBHOTO.

Kakue THIBI CKIOHEHHWS CYIIECTBUTEIBHBIX COXpaHwinuch B c.a.? [lo ¢opme
MH. 4UCJIa OIICPCACIUTEC THUIl CKIIOHCHUA CICAYOOIUX C.d. CYI_HCCTBI/ITCJ'IBHI)IXZ
dogges, cowen, shoon, eyen, stones, yeeres, applen, honden.

HaﬁI[I/ITe B TCKCTC CJIOBA, B KOTOPLBIX IIPOMU30IIJIa HAITMCATCIIbHAA MCTAaTC34a.

Hatinute B Texcte Nel6 mpunararensHbie. COXpaHWIOCH JIM B C.a. Pa3IHYCHUC
CHWJIBHOU U C1a00# (hOpMBI IPHIIAraTEIbHOTO?

Halimure B TEKCTe MECTOMMEHHMS 3 JuIa MH. 4Yucia. Kakue H3MEeHEHHs
MIPOM3OIILIA ¢ HUMU IIPH IIEpeXoJie OT A.a. K ¢.a.?

Haiinute B TekcTe ryaronsl B IM4HOU Gopme. JlaliTe ux ocHoBHBIE (hopmbl. Kak B
napagurMe c.a. rjaroja MposiBIseTcsl oOuas TEeHACHIUsA K YHH(UKAIUY,
XapakTepHas I c.a.?

®opma bifil (npomemmee Bpems ot rtiaroma befellen) coorHocuTCs €
npeBHeanTuiickuM riarosiom befeallan (npow. befeol), can. 7. [laiite ocHOBHBIC
(bOpMBI 3TOTO JIarojia B APEBHEAHTITMHCKOM M CPEIHCAHTIIMHCKOM SI3BIKaX.

H.a. tnaron befeallan naoamws B c.a. s3pike TpHOOpen 3HAYCHUE CyUaAmMbCA,
npoucxooums. Kakue qpyrue ciaydan U3MEHEHHs 3HAYCHUS J1.a. CJIOB BbI 3HaeTe?

Halimure B Tekcre aHamuTHueckue (opMbl riaroja. Kakme kaTeropuu riaroja
OoHM BBEIpaxaroT? Kakue BCHOMOTaTeNbHBIC TJaroibl Y4acCTBYIOT B HX
oOpazoBaHUU?
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13.

14.

15.

16.

B tekcte mpencraBieHsl coueTanus MHPUHUTUBA ¢ mipejioramMu. Halioure ux u
MIPOKOMMEHTHUPYUTE UCTIOJIb30BAHUE MPEJIOTOB MPpU UHPUHUTHUBE B C.A.

Haiinute B TEkcTe mNpUIATOYHBIE MNOpeIoKeHus. Kakumu corw3amu  OHHU
COEOUMHEHBl ¢ TJaBHbIMH. [IpoaHAIM3UPYUTE MOPSAOK CIOB B  3THX
MPETIOKEHUSX.

CpaBHute a.a. u c.a. GpopMbl cireayronux riaaroynoB. OObsICHUTE H3MEHEHUS,
MPOUCIIIEIIINE B TJIaroJIbHBIX popmax.

1.a. GOpMBI: c.a. GOpMBI:
1) sécan, cr6. 1 — sohte — soht seken — soghte/sought — soght/sought
2) t&can, cao. 1 —tehte — teht techen — taghte/taughte — taght/taught
3) hyran/heran, ca6. 1 — herde — herd heren — herde — herd

4) gan (anomanvh. 2n.) — &0de — ge-gan goon — wente — goon
5) wesan, cin. 7 —was — wa&ron —weren  was — weren

6) cnawan, can. 7 — cneéow — cneowon —  knowen — knew — knewen — knowen
Cchawen
[Ipoananu3upyiite QyHKIUIO IPUYACTUH B CAEAYIOUUX KOHCTPYKIMSIX:

1) His hors he lette irnan.

2) The King dede the mayden arise.

3) He herde hem speke...

4) He fond her maidenes al slepend.

5) ... the makieth the herte ... sobbiende...

6) Out of tha pitte thai feld commande a foule smoke.

Tekcr nast anaausa Nel7 (G. Chaucer, The Tale of Melibee)

Upon a day bifel, that he (Melibeus) for his desport is went in-to the feeldes him

to pleye. His wyf and eek his doghter hath he left inwith his hous, of which the dores
weren fast y-shette. Three of his olde foos han it espyed, and setten ladders to the
walles of his hous, and by the windows been entered, and betten his wyf, and
wounded his doghter with fyve mortal woundes.

17.

[Ipountaitte Tekct Nel7. Ompepenute, kakue (oHETUUECKHE U Trpaduueckue
W3MCHECHWUS TIPOU3OIIIIN B CIEAYIOIINX CIOBaX:

n.a. plegian — c.a. to pleye(n) 6) nm.a.préo — c.a. three

a.a. €ac — c.a. eek 7)  n.a.dohtor — c.a. doghter

a.a. htas — c.a. hous 8) n.a.fah, fa — c.a. foo

n.a. weall — c.a. wal 9) n.a.wifes — c.a. wives

n.a. fif — c.a. fyve 10) n.a. feest — c.a. fast

. Onpenenure xapaktep 3Byka /el B oopme weren. JlaliTe OCHOBHBIC 1.a. (POPMBI

aTOrO TIIaroia (wesan, ciw. 5).

. Onpenenute xapaktep 3Byka /o/ B npemiore t0, €CiiM U3BECTHO, YTO B J1.a. SI3BIKE

oH umen ¢popmy 1o.
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20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

[Mpemor by Bocxomut k m.a. big, a mpemmor upon x m.a. uppon. OOBICHHUTE
U3MEHEHHe COrjlacHbiX. Kak ToBIMsUIa  BOKajdW3alMs  3aJHES3BIYHOTO
najataju30BaHHOTO ImieiieBoro /y’/ Ha xapaktep 3Byka /i/ B mpemimore by?
[Touemy nnst 0o603HaueHus 3ByKa /i/ ucrionp3yercs Oyksa y?

BerperuBmasicss B Tekcte ¢popma riarosia betten Bocxoaut k ja.a. riaarony beatan
(npow. beot), can. 7 — to beat. Omnpenenure xapaktep 3Byka /e/ B ¢opme
MpeTepuTa, BBICTYyMawomero B TekcTte. Jlaiite c.a. ¢opmbl uUHOUHUTHBA U
npuvactus Il.

Jlaiite ¢opmbl m.a. cimoBa hwylc B pasiaudHbIX JUaNeKTax c.a. IMEpHOJA.
Onpenenure, Kakas quajieKTHas (opma BBICTYIIAET B TEKCTE.

ComnocraBbTe j.a. rirarod scyttan, cz6. 1, co c.a. hopmoii shettan, BctpeTuBmerics
B TekcTe. Kakue dhoHeTHUEeCKHe M3MEHEHHUs MPOU3OIUTH B 3TOM ciioBe? dopma
KaKOTO JINAJICKTa MPeCTaBlIeHa B TEKCTE?

Haiite ocHOBHBIe QopMbl g.a. rmarona l&fan, cn6. 1. OObscHuTe, Kak
HU3MEHHUIINCH 3TU ()OPMBI B C.a. IEPHO/I.

Jlaiite muanekTHble (POPMBI KaXKIO0T0 M3 MPUBEICHHBIX HUXE CJIoB: SWYylc, hwylc,
bysig, byrian, byrig, fyr, wyrsa. O6paruTe BHUMaHUE HAa U3MEHEHHUE TJIACHBIX U
COMIACHBIX B 3THX cjoBaXx. OTMeTbTe AWaNeKTHbIE (OPMBI 3THUX CJIOB,
COXPaHUBIIHECS B COBPEMEHHOM SI3BIKE.

KOFI[& U B KaKHUX YCJ'IOBI/IHX HpOI/ISOIHJ'IO YI[J'H/IHCHI/IC T'JIaCHOI'O B CHCI[YIOHII/IX
ciosax: mind, find, funden, mild, feld, bindan, climban?
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CeMuHap Ne9. UmeHHOe CJI0BOM3MEHEHHE B CpeHHeaHFﬂHﬁCKOM Imepuoac.

Tekcr nast ananu3a Nel8 (G. Chaucer, The Man of Law’s Tale)

10

15

N

Our hooste sey well that the brighte sonne

The ark of his artificial day had ronne

The fourthe part, and half an houre, and more;
And though he were not depe expert in lore,
He wiste it was the eightetethe day

Of April, that is messager to May.

And sey wel, that the shadwe of every tree
Was as in lengthe the same quantitee

That was the body erect that caused it,

And therfore by the shadwe he took his wit
That Phebus, which that shoon so clere and brighte,
Degrees was fyve and fourty clombe on highte;
And for that day, as in that latitude,

It was ten at the clokke, he gan conclude,

And sodenly he plighte his hors aboute.

Hatinute B Tekcte Nel8 coueraHus, 3aMEHSIONNE CYIIECTBUTCIBHBIC B
POIUTEIHLHOM TMajiekKe, U OOBSCHUTE, KaK M3MCHWIACh TMapajurMa CKIOHEHUS
ATHX CYIIECTBUTEIIBHBIX.

Hatigure B Tekcre Nel8 mputaratenbHbie U ONIPEETUTE UX (DOPMBL.

OObsicHUTE, Kakhe TJarojdbHble (OPMBI B  CPEIHCAHTIIMIACKOM  SI3BIKE
COOTBETCTBYIOT JIPEBHECAHIIIMICKUM (popMaM TJiaroja Seon, cix. 5: seah, s&gon.
C kakoii popMoii cooTHOCUTCS (popMa SeY, mpeIcTaBIeHHAs B TEKCTE?

K kakomy nmanekty npuHaiIexkuT ¢opma yuciutesnbHoro eight (m.a. eahta),
IIPEJCTaBICHHAS B TEKCTE?

OOBsICHUTE pa3BUTHE CICAYIONUX CYIICCTBHTEIbHBIX: ja.a. lar — c.a. lore;
a.a. sunne — c.a. sonne; n.a. healf — c.a. half. O6bsicanTe pazButue cnemyrommux
mpuiIaraTebHBIX: ga.a. breoht, briht — c.a. bright; g.a. deop — c.a. dép. Kakue
(dhoHETHYECKHUE TIPOIECCHl WILTIOCTPUPYIOT TaHHBIE IPUMEPHI?

Haiinute B TekcTax Nel6-18 aptuxiii. OOBsSCHATE UX POUCXOKICHHE.
[TpounTaiite Tekct Nel9, oOpamrasi BHUMaHWE Ha yC€UEHWE TJIIACHOTO B KOHIIC
CJIOBA Tepe] CIIOBOM, HAUMHAKOIIUMCSI C TIIACHOTO.

Tekcr nast ananusa Nel9 (G. Chaucer, The Man of Law's Tale)

127 Ye seken lond and see for your winninges,

As wyse folk ye knowen al th'estaat

Of regnes; ye ben fadres of tydinges

And tales bothe of pees and of debat.

| were right now of tales desolat,

Nere that a marchaunt, goon is many a yere,

133 Me taughte a tale, which that ye shal here.
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10.
11.

12.
13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Haiinute rnaronsl B auuHoi popme. Onpeaenute ux GopMsl.

Haiinute B TekcTe OTMIArojibHBIC CYIIECTBHTEIbHBIE C cyddukcom -ing.
Onpenenute ux GoOpMbl U MEPEBEAUTE HA COBPEMEHHBIN SI3bIK.

BoccranoBuTe j1.a. hopMbI ciioB NOW u right.

C KaKuM IPEeTEePUTO-TIPE3CHTHBIM IJIaroyioM cBsi3aH riarou Shal, ymorpebisembrii
B TEKCTE NI oOpa3oBaHus Oymymiero BpemMeHu? JlaiiTe ero NpeBHEAHTIMICKHC
(hopMmBI.

OO0bsicaute popMbl MECTOUMEHUH YE, YOUT.

Jlaiite c.a. popmy a.a. ciosa talu. OObICHUTE U3MEHEHHUE TITACHOTO KOPHSI.

B crmoBax seken um here kopHEBOW TJIACHBIM HAXOJHMTCS B OTKPBITOM CJIOTE.
OmnpenenuTe ero xapakTep M YCTaHOBUTE, OBUIO JHM 371eCh YUIMHEHUE.
BoccranoBute nonHyro Gopmy riarosna here.

Coro3 as BO3HHMK B pe3yJibTaTe COKpAIICHHS J.a. COCTaBHOTO coro3a eal swa. U3
ATOTO K€ COYETAHHUS MYyTeM 3aKOHOMEPHOI'O Pa3BUTHS 00EUX 4YaCTEe BO3HUKIIO
Hapeyue, COXpaHUBIIIEECS U B COBPEMEHHOM si3bike. [laliTe 3TO Hapeuue.

JlaliTe GopMbl MHOXKECTBEHHOI'0 4YHCJAa CYIIECTBUTEIBHBIX Man, mous, goos,
foot, tooth, oTHocHBIIHXCS B 1.a. K KODHEBOMY CKIIOHEHHIO.

Hanwmure c.a. ¢opMmbl ClIeQylOmMX CHIBHBIX rjaroyioB. speken, ciu. 5;
binden, can. 3;  stelen, can. 4;  taken, can. 6;  knowen, can. 7;  riden, can. 1.
OTMeThTe Ccllyyau yAJIMHEHUS TJIACHBIX B PA3JIMUYHBIX MO3ULIHSIX.

Oo0pa3yiiTe (hopMBbI MPOIIEAIIESIO BPEMEHH OT CIICIYIOIIMX C.a. TJIaroios: Kepen,
deman, lernen, maken, haven, seggen, deyen, turnen.

JlaiiTe cpeHeaHTIIMKCKHE (POPMBI TIPETEPUTO-IIPE3CHTHBIX IJIarojioB: ma.a. sceal —
scolde; mag — mihte; cann — ciide; mot — moste; dearr — dorste; agan — ahte.
HazoBute pe3ynbTaThl yIJIUHEHHS TJIACHBIX B OTKPBITOM CJIOTE B CIEAYIOIIUX
cioBax: shaken, spoken, save, beren, open. O6bsicHuTe, TTOYEMY HE MPOU3OILIO
YIUTMHEeHHMSI TJ1acHOTO B ciioBax Wind u have.

[IpouuTaiiTe, mepeBeanuTe U MpoaHanu3upynTe Teket Ne20

Texct aaa anaamsa Ne20 (The Miller's Tale)
But of o thing | warne thee ful right,

Be wel avysed, on that ilke night

That we ben entered in-to shippes bord

That noon of us ne speke nat a word.

22.

23.

24,

25.

Haitnute B TekcTe dhopmy Present Perfect. O0bsicHuTE, MOYeMy B TaHHOM CIIy4ae
BBICTYIIACT BCIIOMOTATEIBHBIH riaros ben.

OOBscCHUTE ATHUMOJIOTHYECKHE mapasrenad cioB right (m.a. riht; ror. raihts;
nBH. reht; mar. rectus) m night (m.a. neaht, niht; ror. nahts; neu. naht; mar. nox
(noctis); pyc. HOYB).

HalimuTe B TekcTe CYIIECTBUTEIRHOE B POAUTEIBHOM maaexke. K kakomy i.a.
CJIOBY OHO BOCXOaUT? OOBSICHUTE COOTHOMIEHUE 3TOH (popmbl ¢ aBH. SKif.

Kak m3menuics nHGUHATHB 1.a. TJIaroja Wearnian, ¢z6.2, mpu nepexojie K c.a.
nepuoay?
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Texct nast anaam3a Ne 21 (The Parson’s Tale)
Be what thou be, ne breke thou nat our pley,
For every man, save thou, hath told his tale.

26.

27.
28.

29.

30.

31.

Haiinute B Tekcte aHanuTuyeckyro dopmy nepdekra. Onpenenure, OT KaKkoro
riarojia oHa obpaszoBaHa. K kakoil rpyrre riarojoB OTHOCHJICS 3TOT IJIaroy B
JIPEBHCAHTTTUHCKOM SI3BIKE?

Omnpenenure XapakTep KOPHEBOTO IIACHOTO B CpeaHeaHrIuickoi hopme told.

B kakoii ¢opme rimaron breken BreicTymaer B Tekcte? JaiiTe (OpMBI 3TOTO
rjiaroja, €Clii M3BECTHO, YTO B J.a. TJlaroyi brecan mpuHamiexkal K CHIbHBIM
rjiarojiam msToro Kjiacca.

Kakne w3meHeHuss mpom3onuid B (QopMax CICAYIOMUX MECTOMMEHUM!
a.a. hwaet — c.a. what; g.a. &fre — c.a. every?

HazoBute oxoHYaHWs Tinarosia B 3-M JHIE €. Y., BCTPETHUBIIETOCS B TEKCTE.
Kakne okoHYaHWSI XapaKTepHBI s 3TOH (OpPMBI B CEBEPHOM U IOKHBIX
JTUaIeKTax?

B kakux cioBax TekcTa IPOU30ILIO YAJIMHEHHUE TIIACHBIX B OTKPBITOM CJIOTE?

Texct aast anaam3a Ne 22 (The Nun’s Priest’s Tale)
Thou shalt na-more, thurgh thy flaterye,
Do me to sing and winke with myn ye.

32.

33.
34.

35.

Haiinute B Tekcre ¢dopmy Oyaymero BpemeHH. OOBSICHUTE Hepexon
n.a. don — c.a. do.

Jlatite ocHOBHBIE (hOpMBI TIIaroiia singan, cix. 3, B 1.a. U C.a. S3bIKax.

OOmpsicHuTe, Kakylo (OopMy MMEET CYIIECTBHTENbHOE ye (1.a. €age) B IOKHBIX
JAHMAJIEKTaX, €CJIM OHO Pa3BHBAJIOCh 3aKOHOMEPHO.

[Touemy B coderanusx Min ye (my eye) u thy flaterye npursxarensHbie
MECTOMMEHUS UMEIOT pa3Hble POPMBI?

Texct aast anaam3a Ne 23 (The Nun's Priest's Tale)
A povre widwe, somdel stape in age.

Was whylom dwelling in a narwe cottage,

Bisyde a grove, stonding in a dale.

36.

37.

38.

39.

Haiinure B TeKCTE cKa3zyeMoe, ONPEACIUTE €ro TUM U 3HaueHne. CBOMCTBEHHO JIA
rjlarojaM 3TOW CEeMaHTHYeCKOW Tpynmbl BBICTymaTh B ¢opme Continuous B
COBPEMEHHOM aHTJIMACKOM SI3bIKE?

Kak cooTHOCsATCS 1.a. M ¢.a. (OPMBI IIpHIaraTeabHOro Narwe (m.a. nearu; poa. 1.
nearwes)?

Omnpenenure riaroiapHyo ¢opmy stonding. OOBsicHUTE, OT KaKOro Trjarojia OHa
obpa3oBana. JlaifTe ocHOBHBIE (hOPMBI 3TOTO TJ1arojia. Yem oOBSCHISTCS HATUUKE
-n B uHpUHUTHBE 3TOrO Iarojia? [loyemy B popme stonding kopHeBo# TIacHBIN
/al mepemen B /o/? JlaliTe cooTBeTCTByIOMUE (OPMBI B JAPYTMX TePMAHCKUX U
WHJIOEBPONEHCKUX SI3bIKAX.

Hatinute B Tekcrax mius ananmsa Nel7-23 Bce aHamuTudeckue (GOpMBI TIIarosa.
OO0bsicHUTe, Kak OHU 00pa3oBaHbl. Onpenenure 3HaueHUe NephEeKTHBIX PopM.
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Cemunap Nel0. Pa3Burtue rjarojibHbIX GopM B cpeIHEAHTJIMHCKUI ePpHo/.

1.

[IpounTaiiTe 1 mpoaHanu3upyiTe TeKCT No24.

Texct ansa anaam3a Ne24 (The Nun's Priest's Tale)
That oon of hem, in sleeping as he lay,
Him mette a wonder dreem, agayn the day.

2.

5.

Hatinute B Tekcre No24 repyHmmii. YKaXuTe ero mpu3Hakw. J[aliTe OCHOBHBIC
dopmer riaroma Slepen, cz6. 1 (m.a. sl&pan, cau. 7). Onpenenure XapakTep
KOpHEBOro riacHOro. OOBSICHUTE, 4YeM BBI3BAHO YEpPEIOBAaHUE KOPHEBOTO
[JIACHOTO B C.a. OCHOBHBIX (JOpMax 3TOro riaroJa.

JlaiiTe ocHOBHBIC (hOpMEI c.a. riaroyia Iyen u ux m.a. coorBercTBUsA. OOBACHUTE,
KaK pa3BuBajiach ¢opma MHPUHHUTHBA O€3 YJIBOCHHOro coryiacHoro. Kakas u3
IBYX (hopM c.a. THPUHUTHBA SBJISETCS PE3YIHTATOM STOTO PA3BUTHS ?

Hatinute B Tekctax Nel8-24 Bce ¢dopmer wmHQUHUTHBA. Omnpeaenute wx
xapakTepHble mnpuzHaku. CoBnajgaer M ynorpedneHue dacTuipl t0 mepen
WH()UHATHBOM B C.a. SI3BIKE C YIIOTPEOICHUEM ITON YACTHIIHI B H.a. S3BIKE?
HatinuTe B Tekcrax Nel6-24 rnarosst B popMe MOBEIUTETFHOTO HAKIIOHEHUS.

Tekcr nast ananusa Ne25 (The Reeve's Tale)
Whan folk had laughen at this nyce cas

Of Absolon and hende Nicholas,

Diverse folk diversely theyseyde;

But, for the more part, they loughe and pleyde,
Ne at his tale | saugh no man him greve...

6.

10.

Hatinute B Tekcte No25 cimoBa, BOCXOAIIUE K 1.a. CIOBaM ¢ TU(OTOHTOM B KOpPHE.
KaxoBwI pe3ynbTaThl pa3BUTHS 1.a. TU(TOHTOB B C.a. S3BIKE?

Hatinute B Tekcte No25 nudunbple (OpMBI TIArojoB, aHATUTHYECKYIO (HOpMy
rjiarojia 1 WHQUHUTUB. PacckakuTe O pa3BUTHH IPYTUX aHATUTHYCCKUX (Popm
rJIaroja.

Onpenenure THIl 3ByKa /e/ B 3aMMCTBOBAaHHOM H3 CTapOo(PaHIy3CKOTO S3bIKa
cioBe greven. O yeM CBUIETEILCTBYET COBPEMEHHOE HAIMKMCAHUE 3TOrO CJIOBA C
aurpadom ie?

BoccranoBute npeBHeaHrmiickyro (opmy cioBa more. KakoBwl c.a. ¢Gopmbl
MOJIOKUTEIIEHON 1 MPEBOCXOTHOM CTENEHENW CPAaBHEHUS 3TOTO MPUJIAraTeIbHOTO?
Haiite wx pg.a. dSkBuBaleHTH. OmnpenenuTe, Kak pa3BUBAINCH JPYTHC
CYNIUJICTUBHBIE CTEMEHW CPaBHEHHUS TMpUJIaraTelbHBIX TMPU MEepexoje OT I.a.
S3bIKa K C.a.

Omnpenenure ¢Gopmy mpudactusi B cioBocoderanuu. a Whistling wind. Kakoi
cydukc 661 y cooTBEeTCTBYIOMEH (DOPMBI B 11.2.7

Texct aast anaam3a Ne 26 (The Nun's Priest's Tale)
Me mette, how that | romed up and down

Withinne oure yerde, wher-as | saugh a beste,

Was lyk an hound, and wolde han raad areste

Upon my body, and wolde han had me deed.
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11.

12.
13.
14.
15.

16.
17.
18.

19.

Hatimure B Tekcre Ne26 omnpeneiauTeabHOE MPUIATOYHOE IPEIIOKEHHE O¢3
coro3a. Kakoe coro3HOE CIIOBO, KOTOPOE BBIMOJHSIO Obl POJIb MOJIEKAIIETO, B
HEM OTCYTCTBYET?

Onpenenute CTPYKTypy INIABHOTO MPEIOKEHUS ME mette.

HaiinuTe B TeKCTE COCTaBHBIE COIO3HBIC CIIOBA, OTMPEIETUTE HX CTPYKTYPY.
Onpenenute, kakas popma riarosia SEN BHICTYIAET B TEKCTE.

OOBSICHUTE STUMOJIOTHUECKUE TMApaJUICTN CJIOB, BXOSAIIUX B OMPEISTUTEIBHOES
npugaTouHoe npempioxenue was lyk an hound:

a) c.a. lyk < m.a. ge-lic, ror. galeiks, nBH. gelich;

b) c.a. hound « m.a. hund, ror. hunds, aBu. hunt, nar. canis.

Kak m3menmace ja.a. gpopma wolde B c.a.? Onpenenure xapakrep 3ByKa /ol.
Haiite 1.a. popmy ciora body.

OOBsicHUTE ATHMOJIOTHYECKHE mapauiean cioBa Yyerde (m.a. geard osop,
roT. gards dom ~ ror. garda noze, nBH. gart, imar. hortus, pyc. ropoa, oropon).
Boccranosute m.a. ¢hopmy cioBa down. B kadecTBe KakoW 4acTH peYd OHO
BeICTynaeT B Tekcre Ne26? CpaBHute ja.a. mcrounuku 3roro ciosa: dun (hill,
u3 upi.), of-diine (off the hill). K xakoMy U3 3THX HCTOYHHUKOB BOCXOIUT Hapeune
down?

Texct ana anaamsa Ne27 (The Man of Law's Tale)
Now fel it, that the maistres of that sort

Han shapen hem to Rome for to wende

Were it for chapmanhod or for disport,

Non other message wolde they thider sende,

But comen hemself to Rome, this is the ende;

And in swich place, as thoughte hem avantage

For hire entente, they take hire herbergage.

20.

21.

22.

23.

24,

Hatimure B Tekctax Ne26-27 Bce MECTOMMEHHS M IIPUBEIWTE HX J1.4.
COOTBETCTBHS.

UeM BbI3BaH OOpaTHBIM MOPSJIOK CJIOB B IIEPBOM TJIABHOM IPEIIOKESHUHM TEKCTA
Ne27?

Haiite ananu3 (pOHETUYECKUX U3MEHECHHM, MPOUCIICIIINX B CACAYIOMINX CIOBAaX
MIPY TIEPEX0/Ie K CPEAHEAHTIINACKOMY S3bIKY:

n.a. sellan (sealde) c.a. sellen (sold)

a.a. hwylc c.a. which

a.a. swylc c.a. such, swich

n.a. deman c.a. deemen

n.a. rad c.a. rood

n.a. locian c.a. looken

Yem 00bsicHAETCS yHOTpeOIeHNEe MECTOMMEHUNM C KOHEYHBIM -N Wik 0e3 HEro B

CJIEYIOIIUX clioBocodeTanusax: my body; no wight non other message?
[IpounTaiiTe u nmepeBeautTe TekcT Ne28. J[aiiTe MOMHBIN aHAIW3 PA3BUTHS CJIOB OT
JPEBHEAHTITUUCKOTO $I3bIKA K CPEIHEAHIJIMICKOMY. YKaXuUTe€ OCOOCHHOCTHU
CUHTAaKCUYECKOTO OCTPOCHUS TEKCTA.
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TekceT pja anaan3a Ne28

With hym ther was a Plowman, was his brother,
That hadde y-lad of dong ful many a fother.

A trewe swynkere and a good was he,

Lyvinge in pees and parfit charitee.

25.

[IpounTaiite m mnepeBeauTe TekcT Ne29. Haiiaure Tiaronbl, CTOSIIME B
uHuHuTHBE. OO0BSICHUTE, KaK 0opMIsieTCs UHPUHUTHB.

Texct aas anaam3a Ne 29 (The Knight's Tale)
The Sonday night, er day bigan to springe,
When Palamon the larke herde singe,
(Although it nere nat day by houres two,

Yet song the larke), and Palamon right tho
With holy herte, and with an heigh corage

He roos, to wenden on his pilgrimage.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

Hatinure cayuait nBoiiHoro otpumanus. Kak oHo BeipakeHo? OT Kakoro riaroja
oOpa3oBaHa oTpunareiabHas Gopma?

[lepeyucnaure mpuAaTOUYHbIE MPEIVIOKEHUSI U ONpPENETuTe, KaKUMHU CpPEJCTBaMU
OHM BBOJATCS. JlaliTe STUMOJOTUYECKHMU aHalIW3 COI30B U COIO3HBIX CIIOB,
BCTPETUBIIUXCS B TEKCTE.

OOBsicHUTE, KaK pa3BUBAJIOCH CJIOBO herte ot apeBHEaHTIMICKOTO sS3bIKa BILIOTH
no konna XV B. (1.a. heorte).

JlaliTe cpenneanrnuiickue (opMmbl BCEX CHJIBHBIX TJIarojioB, BCTPETUBIIUXCS B
tekcte No29. Ompenenute, kakue GopmMbl u3MeHWIUCh B XV B. YCTaHOBUTE ITH
WU3MEHEHUS.

Onpenenute, OT KaKOW JIpEBHEAHTIIUMCKOW (OPMBI YHUCIUTEIBHOTO «IBa»
Npou30IUI0  uyuchuTenbHoe two. OObsScCHUTE  XapakTep TJacHOIO B
CPEIHEAHTIIMICKOM YUCIUTETHHOM.

OOBsICHUTE ATHMOJIOTHYECKHE Mapayuiesin npuiaratensHoro heigh (m.a. heah;
rot. hauhs; nBu. hoh; pyc. kyda).

OO0BsIcCHUTE, KaK pa3BUBaIOCh ciIoBO though, Bxomsiiee B cocTaB coro3a although.
KakoBo mMpoucXoXaeHNE 3TOTO COr03a?

OOBsicHUTE, KOT/a MPOXOIWI TIporiece Bokanmm3anuu B cioBe holy (m.a. halig), n
HA30BUTE 3BYK, MOABEPIIINICST BOKAITU3AILIUH.

[TpounTaiite Tekct Ne30. OOpaTtuTe BHUMaHUE, YTO BO BTOPOUM CTPOKE TEKCTa
MPHUIATOYHOE MPEIIOKEHUE JODKHO OBUTO OBl HAYMHATHCS CO clioBa that, ogHako
B IIEJIIX COXPAHEHUSI pUTMA OHO 3aHMUMAET HEOOBIUHYIO MO3UIIHUIO.

Texcr nust ananusza Ne30 (The Nun’s Priest’s Tale)

... iIn the same book I rede ...

Two men that wolde han passed over see,
For certeyn cause, in-to a fer contree,

If that the wind ne hadde been contrarie,
That made hem in a citee for to tarie,
That stood ful mery upon an haven-syde.
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But on a day, agayn the even-tyde,

The wind gan chaunge, and blew right as hem leste.
Jolif and glad they wente un-to hir reste,

And casten hem ful erly for to saille

35.

36.

37.

38.
39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

[Ipoananu3upyiiTe CHHTAKCHUECKYIO CTPYKTYPY IMEpBOTO mpesioxeHus. Kakue
cnenupUIecKue YepThl C.a. CHHTAKCHCA TTPUCYIITH eMYy?

OOpaTtute BHUMaHuEe Ha 0coOyro coderaeMocTh ciioB. made hem for to tarie; ful
mery; agayn the even-tyde. B ueM COCTOMT OCOOCHHOCTH KaKIOTO H3 ITHX
COUYCTAHMIA?

HaiiguTe ciioBa, B KOTOPHIX He mpou3oiien nepexox /er/ — /arl.

Hailinute B TekcTe popmbl MHPUHUTHUBA U OOBSICHUTE €ro 0popMIIeHHE.

Haitnute B Texkcre Ne30 crmoBa, mpHHAIIexalie K KOPHEBOMY CKJIOHEHHIO.
[TokaxxuTe, B KaKOM M3 HAX COXPaHUIIACh OCOOCHHOCTh KOPHEBOTO CKJIOHEHHUs. B
9YeM OHa MPOSIBIISAETCS ?

Kako#i nudroHr moymkeH ObLI pa3BUTHCA B 1.a. cioBax ongegn u segl (segel) npu
nepexojie ux B c.a. s3bIk? Kakoil mudTOHT BBICTYMAaeT B 3THX CIOBaX B TEKCTE?
O 4eM 3TO CBUIECTENBCTBYET?

®opma OesnmuHoro riarona leste Bocxomut k m.a. lystan. K xakomy muanekry
MPUHAIICKUT TaHHas Gpopma?

OOmwsicHuTe cTpyKTypy cioBa even-tide. ComoctaBbTe KaXAyl 4acTb CIOBa C
COOTBEeTCTBYIOIUMU 1.a. ciioBamu (&fen, &fen u t1d) u oOwbsicHUTE hoHETHUCCKHE
U3MCHECHUSI.

Haiite c.a. popmsl 1.a. cioB: gled, gleow, grétan, hweet, n&fre, neah, hund.
[Ipocnenute pa3BUTHE MPUBEACHHOTO HUKE HApeuus OT [A.a. MepHoja M0 KOHIA
XV B.: n.a. genoh — c.a. enogh — XV . enough.

Huwxe mpuBoamtcst Tabimia OCHOBHBIX  (OpPM  CWIBHBIX  TJIaroJiOB,
BCTPETUBIIINXCS B CPEIHCAHTIMUCKAX TeKcTax. [lokaxkuTe, Kak MPOXOIMII
MEePEXO0] YETHIPEXOCHOBHOM CUCTEMBI K TPEXOCHOBHOM.

beginnen began begunnen begunnen
béren bar béren boren
comen cam, com camen, comen comen
drinken drank drunken drunken
riden rod riden riden
risen oS risen risen
seen seigh (saugh) seyen seyen
singen sang songen songen
slee slogh sloghen slayen
speken spak speken speken
standan stod stoden standen
taken tok tokon taken
yeven yaf yeven yeven
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Cemunap Nell. Ilepexox oT cpegHeaHIIMIiCKOMY K PAHHEHOBOAHIJIMHCKOMY
Nepuoay.

1. Tlpouwmraiite TekcTt Ne3l. OOpaTuTe BHUMaHWE Ha OTHAJACHHE O€3yIapHBIX
IJIACHBIX B OKOHYAaHHSX (B OOJBINMHCTBE CIydacB OHU OOO3HAYCHBI B ITOM
TekcTe OykBamH | 1 Y).

Texct aaa anaamsa Ne31 (Unknown, On the Times of Henry VI, c. 1455)

1 Now ys Yngland alle in fyght,
Moche peple of consyens lyght,
Many knyghtes, and lytyl of myght,
Many lawys, and lytylle ryght;

5 Many actes of parlament,

And few kept wyth tru entent;
Lytylle charyté and fayne to plese;
Many a galant penyles,

And many a wondurfulle dysgyzyng

10 By unprudent and myssavysyng;
Grete countenanse and smalle wages,
Many gentillemen and few pages;
Wele besene and strong thevys

15 Moch bost of there clothys,

But wele | wot they lake none othys.

2. B pesynbpraTe Kakmx (oHETHUSCKHX TporieccoB B cioBe Yngland (m.a. Engla-
land) m3MenuUICS MEpBEIi MIaCHbIH?

3. Omnpenenure, untaercs jau couetanue gh B cioax fyght, lyght, myght, knyghtes,
ryght. Jlatite n.a. popMy 3THX CIIOB.

4. B Tekcre mnpexactaBieHsl (opmbl mpuiaratensHoro lytyl u lytylle. Yem
00yCIIOBJICHBI TOJ0OHBIE BapuWanuu. Kakyio TpaMMaTHYeCKyl0 KaTeropHuio
MPHUJIAraTeIbHOTO OHH OTPAXKaroT?

5. Haiiaute B TeKCTE CIOBA, B KOTOPBIX
(a) B c.a. MpoM30IIIa BOKATH3AIHS CPEIHESI3BIYHOTO COTIIACHOTO;

(b) 3Byk /u/ oTpaskaetcs OyKOBOii O;
(c) B XV B. mosiBuiics rmaiin /ul mepen /1/.

6. Ilpoanamusupyiite ¢opmy miarona besene. [laiite octaibHbIe (HOPMBI 3TOTO
riaroJja.

7. Ilpouwmraiite TekcT Ne32. Haiinure B TeKcTe O€3IMUYHBIC IPEAIOKEHNS. ECTh 11 B
HUX (hOpMaTbHBIC TIOJICKAIITHE?

Texer nast ananusa Ne 32 (John Capgrave, Chronicle of England, c. 1463)

[1393] In the month of Auguste was it proclamed thorowoute Ynglond that alle
Erischmen be at hom, in her owne lond, in the fest of Nativite of oure Lady, in peyne
of lesing of her hed. It was proved be experiens that there were com to Ynglond so
many Erischmen that the Erisch cuntre, whech longeth to the king of Ynglond, was
so voyded fro his dwelleris that the wilde Erisch were com in, and had dominacioune
of al that cuntre. And, more ovyr, it was noted, that in King Edward tyme the Thirde,
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whan he had set there his bank, his juges, and his chekyr, he received every 3ere
XXX (thritty) M. pound: and now the kyng Richard was fayn to paye 3erly to defens
of the same cuntre XXX M. mark.

In this 3ere, in the XXI day of Aprile, was that frere bore whech mad these
Annotaciones.

And in the same 3ere Kyng Richard went into Erland, with the duke of
Glouceter, and erles March, Notingham and Ruthland. Many of the Erisch lordis
wold ha lettid his comyng; but her power was ovyr weyk. Ther was he fro the
Nativite of oure Lady onto Esterne. And in that tyme were sent onto him, be the
clergi of this lond, the archbishop of York and the bishop of London, praying him
that he wold come hom ageyn to oppresse the malice of Lollardis. For thei laboured
sore to take away alle the possessiones of the Cherch, and aftir to distroye alle the
lawes that were mad to favoure of the Cherch. Wha the kyng herd this, he hastid him
in al goodly maner to com hom ageyn.

[1394] In the eightene 3ere the kyng held his Parlement at Dublyn, and thidir
com alle the lords that had mad subjeccion onto him.

8. HailiguTe B TekcTe ciiydaw pa3HOTO HAMMCAHWS OJHOTO M TOTO ke ciioBa. Yem
00yCIIOBIICHBI BapUAIIHH ?

9. IlpocneauTe pa3BUTHE TIIATOJBHBIX (OPM, MPEACTABICHHBIX B TekcTe. Kakwme
rpaMMaTHYECKHE KaTErOPUH TJIarojia MpeCcTaBiIeHbI B JaHHOM TekcTe? Kaknmu
CpencTBaMH BBIpakeH meppekT U cTpamarenbHbid  3amor?  OtanyaeTcs
ynotpebsieHrne 3TuX GopM OT COBPEMEHHBIX ?

10. Haitnute B Tekcte cymecTBuTelbHbIe. OOBSICHUTE MPOUCXOXKICHUE WX (GopM B
TEKCTE.

11. Haiinute B TEKCTE JTUYHBIE MECTOMMEHUS 3 JI. MH. yucia. [[pokoMMEeHTUPYHTE UX
ynotpeOaeHre U npoucxosxjaeHue. Haliaure B TekcTe BO3BpAaTHOE MECTOMMEHHE.

12. Haitnute B TekcTax 3amMCTBOBaHWs. [IpoaHamm3upyiite GOHETHUESCKUE
W3MEHEHHUSI, TPOUCXOAUBIINE C HUMHU B C.a. U pPHA.

Texct aaa anaam3a Ne33 (W. Caxton (1422-1491), Preface to Eneydos, 1490)

And whan | had advysed me in this sayd boke, | delyvered and concluded to
translate it in-to Englysshe. And forthwyth toke a penne & ynke and wrote a leef or
tweyne, whyche | over-sawe agayn to corecte it. And whan | sawe the fayr and
straunge termes therein, | doubted that it sholde not please some gentylmen which
late blamed me, sayeing pat in my translacyons | had over curyous termes which
coude not be understande of comyn peple and desired me to use olde and homely
termes in my translacyons. And fayn wolde | satisfye every man, and so to doo toke
an olde booke and redde therin, and certaynly the Englysshe was so rude and brood
that | coude not wele understande it. And also my lorde abbot of Westmynster ded do
shewe to me late certayn evydences wryton in olde Englysshe for to reduce it in to
our Englysshe now usid. And certaynly, it was wreton in suche wyse that it was more
lyke to Dutche than Englysshe; | coude not reduce ne brynge it to be understonden.
And certaynly, our langage now used varyeth ferre from that which was used and
spoken whan | was borne. For we Englysshe men ben borne under the domynacyon
of the mone, whiche is never stedfaste but ever waverynge, wexynge one season, and
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waneth & dycreaseth another season. And that comyn Englysshe that is spoken in one
shyre varyeth from another in so moche that in my dayes happened that certayn
marchauntes were in a ship in Tamyse for to have sayled over the see into Zelande.
And for lacke of wynde thei taryed atte forlond; and wente to land for to refreshe
them. And one of thaym, named Sheffelde, a mercer, came in to an hows and axed
for mete, and specyally he axyd after eggys. And the goode wyf answerede that she
coude speke no Frenshe. And the marchaunt was angry; for he also coude speke no
Frenshe, but wolde have hadde egges; and she understode hym not. And thenne at
laste a nother sayd that he wolde have eyren. Then the good wyf sayd that she
understod hym wel. Loo, what sholde a man in thyse dayes now wryte: egges or
eyren? Certynly it is harde to playse every man by cause of dyversitie & chaunge of
langage. For in these dayes every man that is in ony reputacyon in his countre wyll
utter his comyncacyon and maters in such maners & termes that fewe men shall
understonde theym. And som honest and grete clerkes have ben wyth me and desired
me to wryte the moste curyous termes that | coude fynde. And this bytwene playn,
rude, & curyous, | stande abasshed. But in my judgmente the comyn termes that be
dayli used ben lyghter to be understonde than the olde and auncyend Englysshe. And
for as moche as this present booke is not for a rude uplondyssh man to laboure
therein, ne rede it, but onely for a clerke & a noble gentylman that feleth and
understondeth in faytes of armes, in love, & in noble chyvalrye, therefor in a meane
bytwene bothe | have reduced & translated this sayd booke in to our Englysshe, not
over rude ne curyous but in such termes as shall be understanden by Goddys grace
accordynge to my copye.

13. Haitnute B TekcTe CioBa, B KOTOPHIX B XV B. MpoHCcXonuiau (HOHETUIESCKUE
WU3MEHEHUS.

14. Halinute B TeKcTe NpUAATOUYHbIe TMpeioxkenus. Onpenenure, KaKuMU
CpeACTBAMU OHU BBOJSITCS.

15. O0bscuuTe, Kak npousHocuiiock B XV B. cioBo also (m.a. eal swa). JJokaxure
MPaBWIBHOCTD MPEJINOIaracMbIX BaMH 3BYKOBBIX MEPEX0/I0B. B kakoM elie cioBe
€CTh 3JIEMEHT, Pa3BUBIIUICS 4epe3 MOSBJICHHE Tjaiia MEXIy TiIacHbIM /a/ u
coracHbiM /l/.

16. O0bsicauTe pasButue HOpM 1.a. MPETEPUTO-TPE3EHTHOrO Ir1aroia cann — Cude.
[Touemy u3MeHMIICS NEHTaIbHBIN cyddukc?

17. Halinute B TeKCTE aHAIUTUYECKKE (DOPMBI I1aroja u nNpoaHaIu3upyuTe ux.

18. UeM BBI3BAaHO BapbUPOBAHWE B TIPOMU3HOIICHWW W HAMWUCAHUHA  CJIOB:
egges // eyren?

19. IIpokoMMeHTHpYHTE cCienyromyio ¢pa3dy u3 Tekcra: our langage now used
varyeth ferre from that which was used and spoken whan | was borne. TTouemy
BO3HHKJIA TaKas S36IKOBASI CUTYaITUs?

20. HaiiguTe ciioBa, B KOTOpBIX ItacHbl /a/ B XV B. mepelie B riacHbIi /&l

21. Onpenenure, B Kakux eme ciaoBax B XV B. mpom3onuid (OHETHYECCKHC
n3MeHeHus. Kakoii xapakTep OHU HOCHIIN ?
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22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

OOparure BHUMaHUME B TEKCT€ Ha MPOU3HOIICHHE 3aWMCTBOBAHHBIX W3
(panIy3ckoro sA3pika cioB. Korjma npousomes nepeHoc yJapeHus: Ha KOpHEBOM
i 6omnee OIU3KUNA K KOPHEBOMY CIIOT?

Kakue uzmenenus npousonuiv B XV B. U B pHA. IEPUOJT B CIIECYIOIIKUX CIOBaX:
n.a. eall c.a. all n.a. feohtan c.a. fighten
a.a. pohte c.a. thoughte a.a. CNEOW c.a. knew
n.a. tealde c.a. talde n.a. feaw c.a. fewe
n.a. feor c.a. far n.a. leoht, liht  c.a. light
n.a. steorra c.a. star n.a. heorte c.a. heart
n.a. leornian  c.a. learn n.a. eald c.a. old
n.a. fealdan  c.a. folden n.a. hlyhhan,  c.a. laugh
hlaehhan
YKa)KI/ITe, KaK HU3MCHUIINCH T'JIACHBIC B JAHHBIX CJIOBAaX B pGSYJII)TaTe CIBHI'A

rJIaCHBIX.

a.a. ham — c.a. hoom n.a. Iif — c.a. Iyf

1.a. macode — c.a. made m.a. don — c.a. doon

n.a. tima — c.a. time m.a.to — c.a. to

a.a. seopan can. 2 — c.a. seethen a.a. nan-ping — c.a. no-thing
OObsicHUTE, B Ye€M CXOJICTBO M pa3jiuuve IMyTeWd pa3BUTHUsS TJIaroyioB CEPan u

screéadian ot a.a. mepuona a0 konra XV| Bexka:
a.a. cepan cu6. 1 (cepte) — c.a. kepen (kepte)
n.a. screadian cz6. 2 (screadde) — c.a. shreden, shredden (shredde)

Onpenenute NyTH pa3BUTHUSI OCHOBHBIX (DOPM MPETEPUTO-MPE3ECHTHOIO Iiarojia
maeg — mihte.

K kakuMm cioBaM OBLJIO MPHUIMCAHO HEMOE -¢ B PAHHCHOBOAHIJIMHCKUI Tepruoa?
Hatinute npumeps! B Tekcte Ne33.

OOBSCHUTE NOSIBJIEHUE HEMBIX IVIACHBIX U COTJIACHBIX B CIICaAyrommx H.a. CJ0Bax.

a) late, sight, wrong, often, autunm, course, knowledge, honour, what, guest,
pneumonia, psalm;

b) whole (x.a. hal), thumb (m.a. puma), delight (c.a. delite), limb (x.a. lim).

B cnepyromux cinoBax B J.a. nepuoje Obuia riacHas y/y. OObsCHUTE, MOYEMY B
H.a. UX IPOU3HOLIEHUE PA3ITUIAETCS

v: merry, hill, busy, buy, evil, bury;

¥ sleeve, fist, mice, sundry.

OObsicHUTE, TOYEMy B CIEAYIOIIMX H.a. CJIOBaX OJHA M Ta e rpadema
0003Ha4YaeT pa3HbIe 3BYKU:

ea seat, dead, dear, pear ou pound, soul, soup, rough

ie chief, lie ow sow, how, bow 2., bow cyu.
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Cemunap Nel?2.  ®@oneruueckume u  Mopdojoruuyeckue  U3MeHeHHs,
NMPOMCXOAMBIINE B PAHHEHOBOAHTJIMIICKHII MIEPUO/I.

1. CpaBHute ABE rpynIsl CIOB:

a) comp.a.rude  mgpwus. rude 0) coBp.a. new a.a. NEowe
coBp.a. rule  adp. reule coBp.a. dew a.a. deaw
coBp.a. true  m.a. treow coBp.a. due ndp. dewe
COBp.a. Qrew  m.a. greow COBp. a. View nbp. vewe

YeM OOBSCHSETCS COBPEMEHHOE IPOU3HOIICHUE TJIACHOTO B O3THUX CIIOBax?
[Toyemy B cioBax TpymIbel a) OTCYTCTByeT ¢oHema /j/, 3Bywamas B cioBax
rpymisl 0)?

Texer nast ananu3a Ne 34. (Roger Ascham. The Sckolemaster, 1570)

| do gladlie agree with all good Scholemasters in these pointes: to haue children
brought to good perfitnes in learning: to all honestie in maners: to haue all fautes
rightlie amended: to haue euerie vice seuerelie corrected: but for the order and waie
that leadeth rightlie to these pointes, we somewhat differ. For commonlie, many
scholemasters, some, as | haue seen, moe, as | haue heard tell, be of so crooked a
nature, as, when they meete with a hard witted scholer, they rather breake him, than
bowe him, rather marre him, then mend him. For whan the scholemaster is angrie
with some other matter, then will he sonest faul to beate his scholer: and though he
him selfe should be punished for his folie, yet must he beate some scholer for his
pleasure: though there be no cause for him to do so, nor yet fault in the scholer to
deserue so. These ye will say, be fond scholemasters, and fewe they be, that be found
to be soch. They be fond in deede, but surelie ouermany soch be found euerie where.
But this | will say, that euen the wisest of your great beaters, do as oft punishe
nature, as they do correcte faultes. Yea, many times, the better nature, is sorer
punished: For, if one, by quicknes of witte, take his lesson readelie, an other, by
hardnes of witte, taketh it not so speedelie: the first is alwaies commended, the other
iIs commonlie punished: whan a wise scholemaster, should rather discretelie consider
the right disposition of both their natures, and not so moch wey what either of them
Is able to do now, as what either of them is likelie to do hereafter. For this | know,
not onelie by reading of bookes in my studie, but also by experience of life, abrode in
the world, that those, which be commonlie the wisest, the best learned, and best men
also, when they be olde, were neuer commonlie the quickest of witte, when they
were yonge. The causes why, amongst other, which be many, that moue me thus to
thinke, be these fewe, which I will recken. Quicke wittes commonlie, be apte to take,
vnapte to keepe: soone hote and desirous of this and that: as colde and sone wery of
the same againe: more quicke to enter spedelie, than hable to pearse farre: euen like
ouer sharpe tooles, whose edges be verie soone turned. Soch wittes delite them selues
in easie and pleasant studies, and neuer passe farre forward in hie and hard sciences.
And therefore the quickest wittes commonlie may proue the best Poetes, but not the
wisest Orators: readie of tonge to speake boldlie, not deepe of iudgement, either for
good counsell or wise writing. Also, for maners and life, quicke wittes commonlie,
be, in desire, newfangle, in purpose, vnconstant, light to promise any thing, readie to
forget euery thing: both benefite and inurie: and therby neither fast to frend, nor
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fearefull to foe: inquisitiue of euery trifle, not secret in greatest affaires: bolde, with
any person: busie, in euery matter: sothing, soch as be present: nipping any that is
absent: of nature also, alwaies, flattering their betters, enuying their equals, despising
their inferiors: and, by quicknes of witte, verie quicke and readie, to like none so well
as them selues.

ok own

© o

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

20.

[lepeBenure TEKCT.

Haiinute B TekcTe GopMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIIa raroja to be.

Haitnure cioBa, B KOTOpBIX OyKBa U repeaaet 3ByK /V/.

Kakoii 3Byk 0603Ha4ueH OyKkBoii V B cioBe vVnhapte?

Croso delite (corp. delight) 3aumcTBOBaHO M3 Ppaniry3ckoro s3pika. Hanucanue
delight 3acBungerensctBoBano B XVI Beke. UeM MOXKHO OOBSCHUTH HAIUYHC
nurpada gh?

OOmpsicaure Hammcanue cioBa hable, y4uThIBas COOTHOIICHHE HAIHMCAHUS |
npou3HOIIeHus B ciioBax honest, hostler / astlo/.

OO®BsicHUTE pa3BUTHE TyIacHOTO B Hapeunu farre (m.a. feorre).

OO0mwscuute Haucanue hie (1.a. high).

OOBsICHUTE HallMCaHHE U MPOU3HOIICHHEe MecTouMeHuid such u which. 13 kakux
JMAJIEKTOB BO3HUKJIA UX coBpeMeHHas ¢opma (m.a. swylc, hwylc)?

Kak pasBuBanuch riacHele B cioBax: Other (m.a. oper), olde (m.a. eald), keepe
(m.a. cépan)?

B yem ocobeHHOCTH yroTpebieHuss MmectouMenus Which B mepBom npeyiosxxeHun
TekcTa? Bo3MOXXHO 11 Takoe yrmoTpeOIeHHE B COBPEMEHHOM SI3BIKE?
[Ipoananusupyiite O0COOEHHOCTH IMOCTPOECHHUS CIIO)KHOTIOYMHEHHBIX
MPEII0KEHAN TEKCTA.

OObsicuuTe passutue miarojoB to think (m.a. pencan, pyncan) u to learn
(m.a. leornian).

I'maron to kKnow B apeBHEaHITTMHCKOM s3bIKE MMeEN (OpMBI Chawan — CNEow —
cnéowon — cnawan (czu. 7). Kak npousonum coBpeMeHHbIe Gpopmbi? Haliaure B
TeKCcTe (DOPMBI APYTUX CUIBHBIX TIarojoB. [[pokoMMEHTHpYITE UX pa3BUTHE OT
JPEBHEAHTIUHCKOTO O COBPEMEHHOTO COCTOSTHHSI.

HalinuTe B TeKCTe JMYHBIC, MPUTSHKATEIBHBIE W yKa3aTeIbHBIE MECTOMMECHUSI.
Pacckaxure 0 pazBuTuu 3TUX GOpM.

K kakomy paspsny npuHaiexkuT wmectouMmenue them selues? Yem omo
OTJIMYAETCS OT coBpeMeHHoi popmbl themselves?

Hailinute B Tekcte npunaratensHbie. [Ipoananusupyiite ux Gpopmsi.
[Tpoananmu3upyiite 0cOOCHHOCTH ynoTpebdieHnus ¢popmel reading B couetanuu by
reading of bookes.

Onpenennre, U3 KaKOro C.a. TAAJIEKTA BOIUIN B JIATEPATYPHBIN aHTIUUCKUAM SI3BIK
(Standard English) cnenyromme cmosa: hill (m.a. hyll), much (x.a. mycel), bury
(m.a. byrgean), to shut (m.a.scyttan), left (m.a. lyft), ridge (m.a. hry¢g), blush
(m.a. blyscan), to build (x.a. byldan), kitchen (m.a. cycene), busy (m.a. bysig).
OOpaTtuTe BHHUMaHHE, YTO B HEKOTOPBHIX ciydasix B opdorpaduu OTpaxeHbl
YepThI OJJHOTO TWAJIEKTA, a B MPOU3HOIICHUH — JPYTOr0; YKAKUTE ITH CIIyJau.
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21.

22.

23.

24,

Kakue Ha3BaHUs INIACHBIX OYKB B aHTJIMHCKOM ali(paBUTE OTPAXKalOT U3MEHEHUs
no Benmukomy cIBUTY TTIaCHBIX?

OObsicHUTE pa3Inuus B HAUCAHUU CJIEAYIOIIUX CIOB-OMO(OHOB H.a.

son —sun soul — sole root — rout
meet — meat rein — rain road — rode
sea — see bare — bear law — lore

or — oar SO — saw flour — flower

[louemy B NaHHBIX H.a. CIIOBax pa3Hble 3BYKM O0O3HA4Y€HBbI OJHOM M TOH K€
oykBoii: /p/ not; /ou/ bone; /a/ front, some; /o:/ more, port.
HOK&)KI/ITG, qTo CJICAYIOIIKUE H.a. CJIOBA IMTPOUCXOAAT OT OAHOTO J1.4. KOPHA.

listen — loud thief — theft sheep — shepherd
merry — mirth tale — talk person — parson
deep — depth foul — filthy garden — yard
gold — gild — yellow house — husband long — length
cool — chill guard — warden
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CJIOBAPDH

CnoBa 1aHbl B clloBape B an)aBUTHOM HOpsKke. BYKBHI @, & U & JaHbl BMECTE; TO
e ¢ OykBamu ¢ u K; g u ¢; Oyksa p (0) mana mocie t.

['maronbl, HauWHAIONIMECS C TPUCTABKU G-, CIEAyeT HUCKaTh B CTaThe O€3
MPUCTABKH, €CIIA OHA HE MEHSET JICKCHYECKOE 3HAUYCHUE TJIaroJa.

[Ipsmoit mipudT ucnonszyercsa maist GopM u 3HaueHuil cioB. [IponmucHbIMU
OykBaMH JaHbl COBpeMEHHbIe aHrnuiickue (opmbel. KypcuB ucnons3yercs mis
oObsiCHEHUH W TOMET. BrineneHHble KypcMBOM OYKBBI B CJIOBaX, Hame4aTaHHBIX
npssMbIM  TIPUGTOM, O0003HAYAIOT DJIEMEHTHI, COXPAHSIOIIMECS B OINPEIEICHHBIX
YCIIOBUSIX WIH JHAICKTaX.

3HaK | 03HaYaeT, YTO MPUBOJAMMOE SIBJISICTCS JIMIIb YACThIO MPEABIAYIIETO CIOBa.
Tak, bid, |y| = bid, byd; burg, |h = burg, burh; cyng, k| = cyng, kyng.

3HAKOM || OT/IeTICHBI ATHMOJIOTUYECKHE MapalIe]Id U3 APYTUX SI3bIKOB.

Ilocne 3armaBHOrO ciOBa CJIOBAPHOM CTaTbM YKa3aHa 4YacTh peud. Jlid
CYIICCTBUTEIBHBIX YKa3aH TpaMMaTHUeCKUd poxa (m., oc., ¢.) W TN OCHOBBI, JIs
TJIaroJIOB — TUII CTIPSKCHHUSL.

A

a- npucm. 1. 6e3yoapn. om ON- = ON npeon., 2. 6e3ymapH. ot Of- — c.a. a-; H.a. A- —
0.a. BOH, BIepel, Mpoub (00bluno ociabdien. 00 8blpaxdcenusi 3aKOHYEHHOCMU Ul
npocmo ycunenus), Bul-; c.a. u H.a. (npucm. ¢ ecoma HeonpeoeneH. 3HaA4eHueM)
|| Hem. er- (0sn. ir-); com. us-, ur-

ac cows3 — HO || com. ak

acolian ci6. 2 (« cm. col)

ad m. -a — ragowmie, morpedabHbIA KOCTEP

&fre napeu. — c.a. evre, evere; n.a. EVER - Bcerna, xorma-nu0o, xorga-HuOYIb;
&fre &1¢ mecm. — c.a. everich; n.a. EVERY — xakoii-HuOY1b, KaKIbIi

agen npusa. («— Npuu. 2-0e om 2. agan) — c.a. awen, o03en, owen; w.a. OWN -
(CBoI1) COOCTBEHHBIH || Hem. eigen, duca. eiginn; cp.: ecom. aigin COGCTBEHHOCTH

&gper («— *a-gi-hwaper) mecm. — c.a. either, aither; n.a. EITHER — xaxupr1ii, 00a,
0001 (M3 IBYX)

&gher ge ... ge coroz—u ... u

a-hreddan cn6. 1 — criacars, n30aBisAThH

&ht orc. -1 (06bIuHO MH.) — BIageHusi, COOCTBEHHOCTbh, OoraTcTBa («— agan)

a-le¢gan ca6. 1 («— a + le¢gan; npow. alegde, alede npuu. 2-oe aleéd) — nonoxuTH
BHU3, NTOJaBUTh, YMEHbBIIIHUTh

&l¢ («— *a-gi-hwi-Iic) mecm.— c.a. elch, &ch, eech; n.a. EACH — xaxpiii, 11000

an wuca. u npun. — c.a. 1. oon, 0 (uucn.), uucn., npunr. u meCm., 2. On, an, apm.;
na.l. ONE u 2. AN — 0.a. onuH, €IUHCTBEHHBIN; OMMHOKUN (maxoice 6 Crabd.
¢@0pme); CBOEOOPA3HBIN; ONPEACICHHBIN; KaXIbld, 000, KaKOW-TO, HEKUH ||
nem. €in, duca. einn, com. ains || zam. GNUS «— *0inN0S

and corsz — c.a. and, an; n.a. AND (an ouar.) — 0.a. u, a; C.a. u, a; eCI; 1.a. H, a;
ecim (Ouan.) || nem. und (osn. anti, e|, u|), oucxr. en HO, u, a, Torna

andefn c. -a (<« and + efen) — paBeHcTBO

andgit c. -a. monumanwe, 3Hanne «— and + gietan / gytan
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&nig mecm. («— an) — c.a. eni, any; n.a. ANY [‘eni] — kakoii-HHOY b, CKOJIbKO-
HUOY b, OO0 || Hem. einige mMecm. ymH. HEKOTOPBIE, HECKOJIEKO

®r napeuy., npeon. (+ oam.) U Cor3 — c.a. er, or; n.a. ERE — panbie, npexnie, 10;
&r pam pe nepen tem kak, npexne || wem. eher (06n. €r, com. air CKOpo)

&rest, &rst napeu. (npesocx. om ®r) — BO-IEPBBIX, CHayUaja, IPEKIC BCETO

&rnan npowt. mn. om yrnan, rinnan (cm. rinnan)

&t npeon. (+ oam.) — c.a. at; n.a. AT -y, nipu || den. az, oucx. at, com. at || x.am. ad

et-licgan can. 5 (em. licgan)

ad m. -a — c.a. ooth, ath; n.a. OATH — kusatBa || em. Eid, ock. eidr, com. aips

&pel npun. — 6raropoAHbI, OTIUYHBIN, TPEBOCXOIHBIH || Hem. edel, dck. odoll

awenden cin. 1 — c.a. awenden — (nep.) moBOpPAUYMBaTh, U3MEHATH, NIEPEBOIUTH;
(nenep.) cBOpaumBarth, OTOBIBATh, IBUTATHCA || 2om. uswandjan (nenep.)

B

baec-bord c. -a. — iieBbIit 6OPT CyTHA

baernan cz6. 1 (nep.) u byrnan, beornan ciwn. 3 (nenep.) — c.a. bernen, brennen,
birnen; rn.a. BURN — (nep.) xxeun; (nenep.) ropets || nem. brennen (nep. u nenep.),
eom. (ga)-brannjan (nep.)

ban c. -a. — c.a. boon; n.a. BONE — kocrts || nem. Bein Hora (0sn. bein), ouca. bein

bidan ciu. 1 — c.a. biden; n.a. to BIDE one’s time >xaath 0J1aronpusTHOTO CiTydas —
0CTaBaThCs, MPEOBIBATH; XKAATh, OKUAATH || d6n. bitan, com. beidan

beag, |[h, m. -a. (« bugan) — c.a. bee3, beygh, bye; n.a. BEE - xpyuenoe
METAJTMUECKOE OXepenne, Koibl0 (00b1un0 Ons PYykU wumir wel);, n.a. (mop.)
METaJNIMYECKOE KOJbII0 uzU 00PYY || dsén. bouc, oucr. baugr

b€, bi, big napeu. u npeor. (+ oam.) — c.a. be, by; n.a. BY — psagom, okoio, BI0JIb,
110, cornacHo || nem. bei (0sn. bi, com. bi)

befeestan cz6. 1 (< be + feestan) — npukperuisiTh, MPUBSA3BIBAT

be-hatan cin. 7 (npow. be-het) — o6emars, yrpoxars

benordan npeox. (+ oam.) — c.a. benorth — cesepuee

béodan cin. 2 — npuka3bIBaTh, 3aABJISATh, IPEIAraTh

beran ciu. 4 — c.a. beren; n.a. BEAR — 0.a. — pna. nepeHOCUTh, HOCHTb, POXKIIATh,
TEpIIeTh, H.d. HOCThb, POXIaTh, TepreTh || mem. (ge)-baren poxmate, ock. bera
IIEPEHOCHUTH, 2om. bairan

biddan cin. 5 — c.a. bidden; n.a. BID - 0.a. u c.a. npocuTh, MOJIUTbH; H.d. IPOCUTH,
MOJIUTb, TIPUKA3bIBaTh, BEJIETH || Hem. bitten, ock. bidja, com. bidjan

byé¢gan unenpas. ci6. 1 — c.a. buggen, |i|, |e|, buyen, byen; n.a. BYU - 0.a. u c.a.
OIJIa4YMBaTh, BO3MEINIATh, MMOKYIATh; H.d. TIOKyNaTh || com. bugjan

binnan npeoa. — BuyTpH || Hem. binnen

bindan cin. 3 — c.a. bynden; n.a. BIND — cBsi3eiBath, coequnsTh || mem. binden,
ock. binda

biscep, |eop, m. -a. — c.a. bisshop; n.a. BISHOP — enuckon «— zam. episcopus «—
2peu. episkopos «Haa3upPaTETH»

bid, |y|, racm. 3 eo. om beon

boc oc. kopn. (mu. bé¢) — c.a. book; n.a. BOOK - o.a. OykoBOe nepero; KHura ||
nem. Buche orc. OykoBoe nepeBO (dsn. buohha), Buch c. xmmra (dsu. buoh),
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ezom. boka 6yksa, mn. bokoS «OykBe», kHmra || cp.: szam. fagus owc. Oyk,
2peu. phegos orc. pon ayda

brad npuz. — c.a. brood; n.a. BROAD — mmpokuii, oOmmpHbId || Hem. breit,
oucx. breidr, com. braids

breowan cin. 2 — n.a. BREW Baputs (muBo) || osn. briuwan, we. brygga

bringan nenpas. ci6. 1 (brohte — gebroht) — c.a. bryngen (brought — y-brought);
n.a. BRING — npuHOCHTB, IPUBO3UTH; BIIeYb, IPUIHHATH || Hem. bringen (brachte),
2om. briggan (brahta)

buan anomanvu. en. (bude, ge-biin, -bud) (nenep.) npedOwBaTh, X*uUTH;, (NEP.)
HACEJIATh, BO3JEIbIBATh || nem. bauen CTpouTh, BO3aeHbIBATh (06H. blian; cp. Cosp.
nem. Bauer kpectesHuH, CP.. d.a. néah-ge-buar cocen), oucn. bla, com. bauan
XKHTH || CP. PYC. ObITH, zam. futlirus Oymymmii

bufan (<« be-ufan), on-bafan npeon., napeu. — c.a. abufen, a-boven; n.a. above -
npeos. HaJl, BBIIIC; Hapey. HABEPXY, BBEPXY,; BHIIIIC

bugan ciu. 2 — c.a. buwen, bowen; n.a. BOW — 0.a. u c.a. narubars(cs) (06wiun.
Henep.), HAKJIOHATHCS, KIAHATHCS, YCTYIaTh, CBOpAYMBaTh, H.d. THYTh, CrHOaTh,
KIaHsaTees || wem. biegen (oewn. biogan), ock. bjuga, com. biugan || zam. fugere
(npows. 1 1. eo. fugl) yxnousmuocs obpaiarbes B 0€rCTBO

bitan, |on, (« be-atan), rapeu., npeor, (+ oam.) u corz — c.a. buten, but, bot;
H.a. BUT — o0.a. cHapyxwu, BHE; OKOJO; KPOME, HCKJIO4Yasi, KPOME Kak, 0e3, HO,
ecnu He; C.a. HO, KPOMe, Oe3, eCiu He; H.A. TOJBKO, KPOME; HO || dcakc. biutan,
eoan. buitan

burg, |h (« beorgan) oc. kopnu. — c.a. burgh, borwe; n.a. BOROUGH ['bars] - 0.a.
oOuTaHUE 33 CTeHaMU; KPEMOCTh, 3a4MOK, OOHECEHHBIN CTeHaMu TOPO0, HEOObIION
ropox; C.a. U #.a. HebombIoi T0Poy || nem. Burg 3amok, com. balrgs 3amok, ropo

burgwaru oc. -a. (Cobupam.) — xxutenu burg’a, T. €. 00HECEHHOr0 CTeHaMH r0P0aa

C

c®g oic. -jo — c.a. keye; n.a. KEY — xmou

ceald, cald npur. — c.a. cheald, cold; n.a. COLD — xononnsrii || em. Kalt, ock. kaldr,
eom. kalds

cynd (ge-cynd) orc. -i. — c.a. kynde, cunde; n.a. KIND — o.a. mpupona, pox, copr,
CBOWCTBO; (ge-cynd) npoucxoxicHue; C.a. u Pra. mpupoaa, Poia, copT, POACTBO,
CeMencTBO; Ka4ueCTBO

cyning, cyng, K|, m. -a. — c.a. kyng; na. KING - xopons | nem. KOnig
(0en. kuning); cp. ouca. konungr; cp. ¢purck. Kuningas u pyc. KHs3b, u3 2epm.

cir, cyr m. -i — c.a. chur, cher; n.a. CHAR - 0.a. ouepenp, ciydaii, Bpems; a€JI0; c.d.
ouepenb, BpeMs, BO3BpallleHHuEe, HeOomblias padoTa; H.a. ciliydailHas paboTa Ha
aomy (cp.: #.a. charwoman — moa¢HpIUIA JJIT JOMAINTHEH paOoThI, yOOPIIHIIA)

¢irran, ¢yrran, |ie|, ¢eorran ci6. 1 — c.a. churren, cherren; n.a. CHAR - 0.a. u c.a.
MOBOpAuYMBaTh, W3MEHATH, BO3BpAILATHCS; pPHA. BO3BPAIIATHCS, HUCIOIHSATS,
paboTarh; H.a. BBINOJNHATH CIy4aiHyl0 paboTy Ha nomy || Ocaxc. Kerrian,
ceoan. Kerren

cyoan, K| ci6. 1 — c.a. kuthen, kithen, ke| — smakoMuTh, Bo3Bemars || ocaxc. kudian,
nem. (ver)-kiinden (0sn. kunden)
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cyodu, cydd orc. -a. — c.a. kithe, kith; n.a. KITH (8 espasc. KITH AND KIN
3HAKOMBIE U POIHS) — 3HAKOMBIi

cymed cu. cuman

col npun. — n.a. COOL — mpoxmannslii || cp.: 0.a. ceald cm.; cyle, |ie| — n.a. CHILL
|| nem. kuhl || zam. gelu xonox, mopos, geledus xomonneiii, gelare 3amep3aThb

corn c¢. -a. — c.a. corn; n.a. CORN - 3epuo, xne6a || nem. Korn, oucn. korn,
eom. kalrn || pyc. 3epHO («— cT.-CI1. 36pHO), z7am. granum

creeft m. -a — c.a. craft, creft; n.a. CRAFT — 0.a. cuna, Hayka, JIOBKOCTh, XUTPOCTb,
c.d. U H.a. JOBKOCTh, CHOPOBKA, pEMECIIO; XUTPOCTh, oOMmaH || mem. Kraft cua,
MOIIb; Ock. Kraptr

cuman can. 4 — c.a. comen, cu|; n.a. COME — npux0omuth, NpuOBIBATH ||
nem. kommen (0su. queman), oucz. koma, zom. giman || zam. venire («*g‘emio)

cunnan npem.-npes. (nacm. ed. can, npow. cde) — c.a. connen (npow. couthe,
coude, K|); n.a. CAN (npow. COULD) - 3HaTh, MOYb, OBITh B COCTOSHHUH ||
nem. kONnen mouw, nacm. eod. kann, npow. konnte; zom. kunnan 3uats, nacm. eo.
kann, npow. kunpa || pyc. 3uarts, cp.: 0.a. cnawan

cwadan ci6. 5 — c.a. quethen (npow. eo. quoth, quod); #.a QUOTH — ckasarts,
rOBOPHTH, H.d. TOBOPUT, CKa3al || oexn. quedan, oucr. kveda, com. gipan

D

deg m. -a. — c.a. day (mn. dawes, dayes); n.a. DAY || mem. Tag, oucn.dagr
(pyn. dagaz), com. dag

del m. -i. (« d&lan) — c.a. deel; n.a. DEAL - o.a. u c.a. 4acrth, a0,
H.a. KOIMIECTBO, Crenka || nem. Teil wacte, com. dails || pyc. nons, nenuTh

d®lan ci6. 1 — c.a. delen; n.a. DEAL - nenutb, pa3nensTh, pacupeieisTh,
NpPUHAMATh ydactue, umeTh neno || nem. teilen, ock. deila, com. dailjan ||
pyc. nenuthb («—mahiutp)

déad npur. — c.a. deed; n.a. DEAD — MepTBBIH, BsJIBIA, HEOMYIICBICHHBIN ||
nem. tot, ock. daudr, com. daups

déor c. -a — c.a. deer; n.a. DEER — 0.a. u c.a. (1uxoe) )XKMBOTHOE, OJICHB; H.d. OJICHb
|| em. Tier 3Beps, sxkuBoTHOE, we. djur, com. dius || pyc. nyx, gyma (x «— S, 11 «— Sj)
cp.: )KABOTHOE om KUBOT Jicu3Hb, 1am. animal om anima gymia, animus ayx

dyre (< [ie|), deore npun. — c.a. dere; n.a. DEAR — noporoii || rem. teuer, osn. tiuri,
ock. dyrr

don anomanovn. en. (dyde — ge-don) — c.a. doon (dude, dide, |e| — y-doon); #.a. DO
(DID — DONE) - o.a. u c.a. genath, (kax 3amenUmens OpyeoeO anazond);
3aCTaBIIATh. KJIACTh, COXPAHATH, CUMTaTh;, O.a. ge-don (me owe snauenus +
3HaueHUE CO6EPueHH020 6u0d) NOCTUTaTh, NPUOBIBATh; H.a. JejaTh, COBEPIIATH,
(kax 3amenUmens U 0rs YCUienus 0pYy2o20 anazond), (6CNOMmocamensvhblil 21a2oil 6
ompuyamensroi, 60NPOCuMenvHou U smghamuueckou @opmax) || xem. tun,
¢p.: pyc. netb («— nhtn) || epeu. ti-thein xnacrs, thesis nomoxenne

dorston npows. mn. om durran

drincan cmu. 3 — c.a. drynken; n.a. DRINK — mute || nem. trinken, ws. dricka,
eom. drigkan

drapen npow. om drepan can. 5 — 6utb, yousarts || nem. treffen monanars
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E

€a orc. KopH. — TIOTOK BOJBI, Pexa || dsn. aha, oucn. &, 2com. ahua || cp.: zam. agqua

éac napey. — c.a. eek; pua. EKE — takke, Takxke Kax || nem. auch, ouca. ok u, Takxe,
2om. aUK TaK KaKk

éaca m. -n — c.a. eke — yBenuueHue, 1o0apieHne, gonoaHeHue (c.a. an eke name —
H.a. hickname) om enazcona €acian ci6. 2 yenuuusath || 0sn. ouhhon; ouca. auka ||
Jaam. augere

eal, al, mecm. u napeu. — c.a. al; n.a. ALL — BecCs, Bcs, BCE, BCe || nem. all, oucx. allr,
eom. alls

ealu, |o c. -t (6un. ealu, poo.loam. ealod, poo. mnu. ealeda) — muso, 315 || dcaxc. alu-,
ock. ol, we. 0l

éast napeu. (cpasn.- erra, npesocx. -mest) — c.a. eest napeu., npu., Cyw.; n.a. EAST
— HA BOCTOK; BOCTOYHBIH; BOCTOK || Hem. OSt-, 0en. ostar; oucxa. austr || zam. aurora
yTPEHHss 3apPst

eft napeu. — onsate, 3ateM (cp.: n.a. after)

eln oc. -6 — npentuieuse (Mepa amuHBI 0T 18 10 24 M10HMOB)

eorde orc. -n — c.a. erthe; n.a. EARTH — 3emus || nem. Erde, ock. jord, com. airpa

erian ca6. 1 — naxats || dsn. erien, dck. eria, eom. arjan || zam. arare, opyc. opatb

F

fandian c16. 2 — c.a. fonden, fa|; fond — passickuBaTh, MCCIEN0BATH, NMBITATHCH;
JOKa3bIBaTh, WcKymath || wem. fahnden moButh koro-i. (deuw. fandon, |nton
HoceniarTh)

faran ci6. 6 — c.a. faren; n.a. FARE — 0.a. uaru, exarb, IibITh, IyTEIIECTBOBATD;
NOKUBaTh, TEPEHOCUTh, TEPNEeTh, BECTH Ce0s; ge-faran ymwupare; (sce
NpeosIoyuue 3naueniisi + 3nauenUe CO8ePuierHo20 610a); C.a. UATH, EXATh, MIbITh,
IyTeNeCTBOBATh, IMEPEHOCUTh, TEPIETh, IOXKHUBAaTh, BECTH CEO0s; #H.d. OBITH,
NIOKUBAaTh, yeXarh, myrtemecrtBoBath || wem. fahren, oucn. fara, com. faran ||
Cp.: pyc. MEPETH, TOPOM (I1apoM — ghoneMuueCk0oe nanucarnue)

feest npun. — c.a. fast; n.a. FAST — npounslii, kpenkuid, ObicTpbId || Ock. fastr,
nem. fest, (0sn. fasti)

fea, feaw npuz. u napeu. — c.a. fewe npuz.; n.a. FEW — HemHorue, HEMHOro, MaJo,
HECKOJILKO; HeOObIII0e uncio || den. fao, ouca. far, com. fawai || cp.: zam. paucus,
MH. PpaucT; paulus maneHbKHiA

fedan cn6. 1 («— foda m. -n) — c.a. feden; n.a. FEED — murate(cs), mactu(ch) ||
oen. fuoten kopmuts, com. fodjan

fela npun. u napeu. (kax cyw. + poo.) — c.a. fele — muorue, muoro || nem. viel
(0sn. filu), ock. fjol; com. filu

feng npow. om fon

feo oam. u uncmp. om feoh

feoh, feo c. -a — c.a. fe; n.a. FEE — 0.a. ckot, IBHKMMO€E UMYIIECTBO, ACHBIH; C.d.
CKOT, MMYIIECTBO, TOHOpap, BO3HATPAXKICHHE; H.d. TOHOpAp, BO3HArpa)<JICHUE,
B3HOC || nem. Vieh (0snu. fihu) cxort, ock. T€; com. faihu || zam. pecus (poo. pecoris),
Camckp. pagu

feohtan cin. 3 — c.a. fighten; n.a. FIGHT — cpaxatscs, 6opoThes || nem. fechten
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feond m. -nt («— feon menaBumers) — c.a. fend; n.a. FIEND - 0.a. u c.a. Bpar,
IBSIBOJ; H.a. IbsABOII || Hem. Fiend, ock. fjandi, com. fijands

feor napeu. u npuz. (cpasu. fyrra (« lie|), npes. fyrrest, firrest) — c.a. fer (cpasn.
ferre, ferther, npesocx. ferthest); n.a. FAR (farther, farthest) — nanexko || osn. fer,
oucx. fjarri, com. fairra

feower wucn. — c.a. fower, four, foure; n.a. FOUR — uetnipe || nem. vier, oucn. m.
fjorir, 2om. fidwor || pyc. uetsipe, zam. quattuor, zpew. téttares (cepm. f- ~ u.-e. k',
cp.: o.a. fif, wulf)

feran cz6. 1 — c.a. feren — uaTH, maraTh, MyTEIIECTBOBATH, Ye3KaTh || dcaxc. forian
HectH, Hem. Tlhren BecTu

fif uucr. — c.a. fif, fyve; n.a. FIVE — mate || nem. flnf (0osn. fimf) || zam. quinque
(C qu- 6meCMO P- NO ACCUmuzAyUU CO Cred. -Qu-), epeu. pénte, Cp. PyCCk. IATH
(« *penkuti)

fyr c. -a — c.a. fur, fir, feer; n.a. FIRE — orous || nem. Feuer (0snu. fir) || epeu. pyr

fisc m. -a — c.a. fissh; n.a. FISH — pwida || nem. Fisch (osn. fisc), oucn. fiskr,
eom. fisks || zam. piscis, pyc. neckapb

flieman, flyman cz6. 1 — c.a. flemen — oGpatute B OercTBo, M3roHATH (om cyuy.
flcam mooGer || ouca. flaumr)

folc c¢. -a. — c.a. folk; n.a. FOLK - o.a. napox, mroau, apmus; C.a. HAPO., JIOIU;
n.a. moau || nem. Volk mapon, ouca. folk

fon can. 7 ( npow. feng, npuu. 2-oe fangen) — c.a. fongen, fangen — noBuTs,
XBaTaTh, OpaTh, ON-foN — mpeanmpuHuMaTh, HauMHATH, mocTtHrath;, under-fon —
noJy4ath, foouBatecs || nem. fangen (dsu. fahan), ock. fa, com. fahan

for npow. om faran

for npucmaexa (c enaconamu, umerowumu 3navenue papyuterus, UCNOIbL3Yemcs OJis
yeunenus) || nem. ver-, pyc. nepe-, upo-, ram. per-, pro-

forbeernan cu. beernan

fore (anenck.), foran napeu., npeon., npucmasxa — c.a. foren; n.a. FORE — Bnepeau,
npexe, BIepe; Ui, u3-3a; npui. nepenuui || nem. vor u fur (den. fora mepen u
furi mis); zam. pro 3a, B moab3y, paau, Per mocpeacTBOM; pyc. IPo, Iepe

forhweaega napeu. — o xpaitHeir Mepe, BO BCIKOM Cliydac

for-dan, |o|, for-0&m cow3 — mosToMY; Tak Kak, IoToMY 4TO, MOCKOJIBKY

for-py coros (py ms. om p&m) — noTOMy 4TO, IOITOMY

for-wiernan cz6. 1 — memath, NpensTCTBOBAThH

for-wyrcean, |an wuenpas. ca6. 1 — 1. npuyuHATHL Bpeid, 3710; 2. 3aXBaThIBaTh,
pa3pymiath || nem. verwirken mumartbes (o coOCTBEHHO BHHE)

f00 nosenum. mu. om fon

freond m. -nt — c.a. frend; n.a. FRIEND - npyr || sem. Freund, ouca. fr&ndi poauu,
eom. frijonds || pyc. npusrens

freond-Ii¢ npuz. — c.a. frendlich, frendly; #.a. FRIENDLY — npysxeckwuii

ful npun. u napeu. — c.a. full; n.a FULL — npun. nonHsli; 0.a. napeu. O4eHb,
coBepiieHHO || nem. VOII, ock. fullr npun. || pyc. momnsiid, ram. pleénus
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G

gafol c. -a (« gyfan) — naup, HayoT

&€ mecm. 2 1. mu. (6un. €OWIC, EOW, dam. E0W; pod. E0wer) — c.a. 3¢, ye (obvexmn.
3eW, Yow); n.a. YOU || ocaxc. gi, nem. ihr (0am./éun. euch), oucn. er; com. jas ||
Jaum. jUS, Caunckp. yuyam

geald npows. om gyldan

sear [g| c. -a — c.a. yeer, 3ere; n.a. YEAR —ron || rem. Jahr, oucn. &r, com. jer

gebyran cz6. 1 — npoucxoauts, ciaydarbes || com. gaburjan

gebrowen cm. breowan

gecydde, [cydde npow. om ge-cypan cz6. 1 — nmokaspiBaTh, OOBSBIIATH, 1aBaTh 3HATH

§edon anomanon. en. («— don) — nocTuraTh

gehawian cz6. 2 — HaGnronath

§e-mynd orc. -1 («— munan) — c.a. mynde, 3eminde; xn.a. MIND — namsTh, MBICITb,
pasyM || com. gamunds, oen. gimunt || zam. mens (mentem), pyc. (ma)MsATh, MHUTH

§e-mot c. -a (om er. métan) — c.a. moot, mote; n.a. MOOT — coGpanue, coBerT ||
c6H. MUOZ, dck. MOt

genoh, |5 npur. u napeu. — c.a. inoh; n.a. ENOUGH — gocrarouno, B u30bITKE ||
06n. ginuog, com. ganohs («—ge-négan npeymHoXkaThes || ABH. gi-nuogan)

§eong, gung, iU| npun. (cpasn. gingra, npesocx. gingest) — c.a. yeng, yong, yung;
n.a. YOUNG — monono#i || mem. jung, ock. ungr, com. juggs («— *jungaz <«
*juwungaz) || zam. juvenus, canckp. juvacah, pyc. roHbIi

ge-reord c. -a. (« reordian roBoputh ~ r&dan coBeToBaTh) — TOJIOC, S3BIK, PEUb ||
Oen. rarta nmpukas, oucz. rodd rosoc, com. razda peus, SI3bIK

ae-rypan cin. 1 — c.a. repen, ripen; n.a. REAP — co3peBatb

ae-s@lig npun. — c.a. sely, seilie; n.a. SILLY — 0.a. nponBeraromuii, c4acTINBBIN;
C.a. CYACTIIMBBIN, OJIa)KEHHBINM, HEBUHHBIN, TPOCTOM, JKAIKUM; H.d. TIYIbIN

&e-seah cu. séon

aestreon c. — 6orarcTBa

&€-peod orc. -0. — mapoz, maemst, 001acTh, ctpana || dsn. diota, ouca. pjod, com. piuda

geweorc c. -a (« wyrcan) — pabota, AeicTBue; KpemocTh || com. gawaurk,
oen. giwerk

gewinn c¢. -a — 1. 6utBa, O0opnrbOa, copeBHOBaHWE («— winnan ciau. 3 cpaxartbcs,
OECIIOKOUTHCSI); 2. TSHKEIBIN TPy, padoTa, mevyains («— gewinnan cax. 3 100bIBaTh,
npeTepreBaTh, JOOUBAThHCs) || mem. gewinnen mobuBathes; dck. ViNna paboTtarts,
I00MBATHCS; 2om. WIiNNan TepreThb

gewitan can. 1 — uATH, IBUTATHCS, OTHPABIISTHCS

aiet, gyt, gét napeu. — c.a. 3it, yet; n.a. YET — 0.a. emgé, Bc€ ke, KpoMe TOrO,
Janbliie, CHOBA; pa gyt emé; c.a. u n.a. emgé, Bce xe || ogppus. ieta

§if coroz — c.a. 3if, yif; n.a. IF — ecim || oghpus. ief; ock. ef || com. ibai eonpocum.
yacmuya; oén. iba k. -a comuenue, ock. ef comuenune

gYyfan, giefan cin. 5 — c.a. yiven, ye|; uz cxano. gyven, ge|; n.a. GIVE — naBats ||

nem. geben, ock. gefa, com. giban

gyldan, gie| cin. 3 — c.a. 3ilden, yelden; n.a. YIELD - 0.a. u c.a. nnaturs,
BO3HATrPaX/1aTh; H.d. IPUHOCUTD, TIOJIaBAThCs, YCTYynaTh || nem. gelten ctouts
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giond, geond npun., napeu. u npeon. — c.a. yond — napeu. tyna (— o.a. begeondan
Branu — H.a. BEYOND); npeon. uepes; npun. BoH TOT || Hem. jener, com. jains Tor,
jaind tyma

gislian cz6. 2 (npow. -0de, -ude) — naBaTh, MOCHLIATH 3a0KHUKOB («— gisel m. -a ||
nem. Geisel)

gretan ci6. 1 — c.a. greten; n.a. GREET - mnpuBercTtBoBaTh, 0OpamaThcs,
npuOImKaThCs; C.A. U m.@. HPHBETCTBOBaTh || Ocaxc. grotian, wxem. griflen
(0sn. gruozzen)

§0d m. -a (xpucmuanck.) u c. -a (s3v1ueck.) — c.a. god; n.a. GOD — 6or || rem. Gott,
ock. gud, god, com. gup; god-cund npui. — 60KECTBEHHBIIH;

§0d npun. (cpasn. betera, npes. betest) — c.a. god, good (cpasu. bettere, bettre;
npes. best); n.a. GOOD (cpasu. BETTER; npes. BEST) — xopommii || mem. gut
(0sn. guot), ock. géor, com. gops || cp.: pyc. roaubIii

g0d-spel c. -a <« god + spel

§Ug00 cm. jugod

H

habban cz6. 3 (Cmwica. U Cuyorcebn. en.) — c.a. haven, han, (Cmeicr., Cuyorcebn. U
scnomoeam. 2x.); n.a. HAVE || nem. haben (0sn. habén), ouca. hafa, com. haban
had m. -u — c.a. had, hood; w.a. -HOOD cyg¢. — 0.a. cocrosiHue, YCIOBHE,;
cocioBue; yupexaenue, ¢Gopma, oopas || aBu. heit, com. haidus cnoco6, oopas
nevicteus || canckp. ketus npumera

halig npun. — c.a. holy; n.a. HOLY - cBsaroii, cBsamennslii || nem. heilig, ock. heilagr

ham m. -a — c.a. hoom; n.a. HOME - (cyw.) nom, xunumie; (rapeu.) || nem. Heim,
oucn. heimr sxuuine, MecTonpuObIBaHNE, IePeBHs, com. haims

hand oc. -u (un. handa) — c.a. hand, hond; #n.a. HAND - pyxka || nem. Hand

haerfest m. -a — ocens || dsn. herbist

hatan can. 7 (npow. heht, hét, cmpaoam. 3anoe hatte) — c.a.hoten (npow. hatte,
heighte, npuu. 2-oe y-hoten, hight); v.a. HIGHT (moasko npuu. 2-oe) — Ha3bIBaTh,
npuka3eiBath || vem. heillen (0sn. heizzan), ouca. heita, ogppus. héta, com. haitan

héah-dungen npun. mpouBeraromuii, 0JaropOAHBINA, TOOPOAETENBHBIN, MMEIOIINM
BBICOKOE ITOJIOKCHHE

healf, |a|, oc. -a — c.a. half; n.a. HALF — c.a. nonoBuna, 4acth, CTOPOHQ;
n.a. monoBuHa || o6n. halba, com. halba, ouca. halla, ogpus. halve

hearm m. -a — c.a. harm; n.a. HARM — Bpen, 3110 || nem. Harm

here m. -ja. — apmust, Bo¥ckO || rem. Heer (0su. heri), ock. herr, com. harjis

herygung, hergung owc. -a — paspymenue, omycromenue, («— hergian HamanaTs,
coBepIaTh HaOEeTH, BECTH BOWHY)

hyd oc. - — c.a. hude, hide; n.a. HIDE — mikypa, koxa || nem. Haut koxa (0sn. hit),
oucz. hud

hlaford m. -a — c.a. lhoverd, lord; n.a. LORD - 0.a. X03sa1H, rOCOAvH, rOCHOOAb,
J0p; €.a. U n.a. TOCIoIuH, JIOP, rocnoas («— hlaf + weard xpanurens xiie6a)

hors c. -a — c.a. hors; n.a. HORSE — nomanp || nem. ROSS (0sn. hros), ouca. hross

hraegel c. -a — onexna (n.a. night-rail)

hryder c. -a — kpymHbIii poraTeiii CKOT, KOpOBa, ObIK || nem. Rind
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ha napeu. — c.a. hou, how; n.a. HOW - kax || o¢pus. hi, com. i€, dsn. hweo,
Hem. Wie

hund m. -a — c.a. hound; n.a. HOUND - co6aka, 0XOTHu4bs COOaka || nem. Hund,
oucn. hundr, 2om. hunds || zam. canis, epeu. kuon (poo. kunds)

hund c¢. -a — ct0, 6 croocuvix crnosax necsarok: hundeahtatiy —Bocembiaecsar ||
pyc. c1o («— ¢bT0), 1am. centum, epey. (he)katon, canckp. catdm

hundred |rad c. -a (hund + red uaucmo || com. rapjo aucmno, Hopma) — c.a. hundred
th, hundir (woman.), n.a. HUNDRED (womna. hunder) — cto || mem. Hundert,
oucxn. hundrad

hunig c. -a — c.a. hony; n.a. HONEY - wm&n | mem. Honig (0su. honang),
oucz. hunang

huntod m. -a — oxota, anus (hunta u. -a — oxotHuk, huntian ¢z6.2 — 0XOTUTHCS)

has c. -a — c.a. hous, hows; n.a. HOUSE — nom, noMarisee xo3sicTBo || nem. Haus,
oen. his, ock. his

hwa m. u oc., mecm. eonpocum. u wmeonpeo. (poo. hwaes, oam. hwaem |[a],
sun. hwone) — c.a. ooyw. hwo, who (hwom, hwos), sonpocum., neonpeo. u
omnocum.;, H.a.eonpocum., neonped. WHO (o6wexmn. WHOM), npumsiocam.
WHOSE || nem. wer (06n. hwer), com. m. hoas, oc. o || cp.: pyc. k10 («— *KB-TO),
KOT'O

hweel u. -a — c.a. whal; n.a. WHALE - xur || nem. Wal(fisch), oucr. hvalr (hweel-
hunta . -a — noBst kuroB; hwael-huntod |ad m. -a — oXoTHHK 3a KHTaMU, KHTOJIOB)

hwer, |a|, hwara, napew.— c.a. where, whar, whore; n.a. WHERE - o.a. rue; rue-
100, rae-To; C.a. U n.a. Tae || kem. WO (0sn. hwar); ouca. hvar, com. huar

hweet cp. mecm. (poo., oam., sun. cm. hwa, me. hwy, hwi) — c.a. neodyw. what,
wat; n.a. WHAT || nem. was (06rn. hwaz), ouca. hvat, com. tva || nat. quod; cp.: pyc.
910 («— *4b-TO) Yero

hweeder |e mecm., napeu. U cows — c.a. whether; n.a. WHETHER - 0.a. koTopsiii u3
aByx; hwaeder (tpe) ... pe nu ... winu; c.a. u n.a. coos mu, mecm. KOTOPBIA U3
aByX || em. weder uu (dsn. hwedar); com. huapar || pyc. xotopsrit, epeu. poteros
KOTOPBIN U3 ABYX

hwil oc. -G — c.a. while; n.a. WHILE — npomexytok Bpemenu (0.a. doam. hwilum
|om wunorma, ommaxnwel, eun. hwile moka, B To Bpems kak) | wem. Weile
(0en. hwila), com. hueila

hwilc, hwelc |y| mecm. sonpocum. u neonpeo. («— *hwi-Iic mogoOHbBIH yemy: hwi oT
hwa, hweet) — c.a. which, whech sonpocum. u omnocum.; na. WHICH - o.a.
KOTOPBIH, KaKOH, KaKOH-TO, JIO0OH; c.a. KOTOPBIM, KaKOH; H.d. KOTOPBIH, 4TO ||
ocakc. hwilic, nem. welcher (0sn. hwelih), ouca. hvilikr, zom. hileiks, hug|

hwon npuz. U napew. — HeMHOTHIA, HEMHOTO

1Y

yfel npun. (cpasn. wyrsa, wie|, npes. wyrsta) — c.a. uvel, yvel, evel (cpasn. wurse,
we|, wo|); v.a. EVIL (WORSE, WORST) — 0.a. u c.a. i0XoH, 3110H; H.a. 3101 ||
nem. Ubel, com. ubils

ylca, ilca («— 1 + Iic) mecm. (ynompebnsemcs ecezoa nocne ykazam. mecm.) —
c.a. ilche, ilke; n.a. ILK (womn.; 6 OF THAT ILK) — Tot e cambrit
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ymb, ymbe, embe npeon. (+ sun.) u napeu. — c.a. umbe, embe — Bokpyr, oxoro,
0(0), oTHOCUTEIBHO || Hem. um (dsn. umbi), ock. umb || epeu. amphi ¢ obeux
CTOPOH, BOKPYT

INNe napeu. — BHYTpb, BHYTPH («— IN npeoi.)

yrf-numa m. -n — naciequuk (6yke. TOT, KTO OepeT HACJICCTBO)

1U Hapeu. — paHbIlIe

J

Jjug0d, §e0g0d orc. -a — c.a. 3uwede, youthe; n.a. YOUTH - 1oHOCTB, 1OHOIIA,
MOJIOJIeXKD || nem. Jugend, com. junda || cm. geong

L

ledan cr6. 1 — c.a. leden (npow. ladde, ledde; npuu. 2-oe y-lad, y-led); n.a. LEAD -
0.a. u c.a. BECTH, Be3TH, HECTH; H.d. BECTH, PYKOBOAUTH || nem. leiten, ock. leida

1af oc. -a (« 1&fan ca6. 1) — octarok, Hacienue || osw. leiba, ock. leif, com. laiba

lagu oc. -a — c.a. lawe; n.a. LAW — 3akoH («— ockano. lag, mn. lagu opsaok om
liggja nexars || 0.a. leé¢gan, liégan) || ws. 1ag, ocakc. lag mn. lagu

land c. -a — c.a. lond |a]; #.a. LAND — 0.a. 3em4, CTPaHa, CeabcKas MECTHOCTS; C.a.
u H.a. 3emits, crpana || nem. Land (0snu. lant), oucn. land, com. land

lang npuzr., lange wmapeu. (cpasu. lengra, npees. lengest,) — c.a. lang, long
(cpasn. lenger, npes. |est); n.a. LONG — npun. nnuHHBIA, Hapeu. A0Ar0, AaBHO,
naieko || em. lang, oucn. langr, com. laggs || zam. longus

l&ran ci6. 1 (« lar oc. -a — yuenune) — c.a. leren — oOyuars || nem. lehren,
oen. leren; ock. l&ra; com. laisjan

lestan ci6. 1 («— l&st m. -a — ciaen) — c.a. lasten, lesten; n.a. LAST - o.a.
CIIEZI0BATh; TIOMOTaTh, BHIOIHSTD, JIC/IATh; JIUTHCS, MPOIOIKATECS; C.a. JIUTHCA,
COXPaHSTHCSA, MPOJOJDKATHCS, XKHUTh, H.d. JUTATHCS, COXPAHATHCS, MPOIOIKATHCS ||
nem. leisten coBepmath, okas3pBaTh, com. laistjan

l&etan, 1€| can. 7 (nacm. 3 1. leort, npows. eo. 1et, l&@t, mu. leton, npuu. 2-oe l1®ten) —
c.a. leten, la| (npow. leet, lette, lat); n.a. LET — 0.a. u c.a. oCtaBusaTh, OCTaBIsATh
HCIOKOHYCHHBIM,  IO3BOJIATH  OCTaBaThCs, IO3BOJIATH, MYCKaTh, JaBaTh
BO3MOYKHOCTh, 3aCTaBIATh, PaCCMaTpWBaTh Kak, H.A. OCTaBJIATH, IO3BOJISATH,
nyCkarthb || nem. lassen, oucn. lata, com. 1&tan anacon ¢ yosoenuem

le¢gan ci6. 1 («— *lagjan) npow. legde, lede — c.a. leggen, leyen (npow. leide,
laide); n.a. LAY — knacrts || rem. legen, (osn.leggen), ock. leggja, com. lagjan

lenég cpasn. om lang

leornian ci6. 2 — c.a. lernen; n.a. LEORN — yuutb, usyuats (cmewusaemes ¢ o.a.
an. 1&ran) || nem. lernen, osn. lirnén, le|

licgan, licgean cin. 5 — c.a. leggen, lyen (npow. lay, npuu. 2-oe layen); n.a. LIE
(LAY) — nexars || nem. liegen (osn. liggen), ock. liggja, com. ligan || pyc. nexatsb
(cp.: 3amerats); epeu. 1€khos moxe

Iytel npun. (cpasn. 1®@ssa, npesocx. 1&st) — c.a. npun. u napeu. lutel, litel (cpash.
lasse, npesocx. least |a|); n.a. npun. u napeu. LITTLE (LESS, LESSER, LEAST) -
MaJICHbKH, MaJio || dcaxc. luttil, conn. lutel, dsn. luzzil

lid 3 eo. nacm. om li¢gan
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Iipan ci6. 1 — c.a. lithen — unaru, e3auTh, myremecTBoBath || dsn. Iidan, dck. 10a,
2om. (ga)-leipan

lyper npun. — vauskwmid, momieii, Mep3kuii || em. liederlich || pyc. mroterit

lican can. 2 — 3akpwIBaTh, H30IMPOBATH || d6n. lihhan, ock. lUka, com. (ga)-lukan

lufu, lufe 5. -6 — c.a. love; n.a. LOVE — m1060Bb

lufan |ian cz6. 2 — c.a. loven; n.a. LOVE — mo0uthb

M

magan npem.-npes. (nacm. ed. ma g, meaht, mn. magon, npow. meahte) —
c.a. mowen (racm. eo. may, mn. mowen, npow. myghte); n.a. MAY, MIGHT -
0.a. u c.a. ObITb B COCTOSHUHM, UMEThb pPa3pelICHUE/TIOTHOMOYHUS, H.d. UMEET
paspelieHue, sIBIIeTCsS BO3MOXKHBIM || nem. mogen || pyc. Mmoub (Mory)

magum mx. oam. om m&Eg M. -8 — POJICTBEHHUK

man m. xopu. (Mn. MeN) — c.a. Man, mon; men neonp. mecm.; n.a. MAN - 0.a.
YEJIOBEK; C.d. U H.a. My»YHHA, YEJIOBEK || com. manna, osx. mann || pyc. myx

manig, me|, npur. — c.a. many, mo|, me|; n.a. MANY ['meni] — 0.a. u paun. c.a.
MHOTOYMCIICHHBIH, MHOTO, B OOJIBIIIOM KOJHMYECTBE; NO30H. C.d. U H.d. MHOTHE ||
Hem. Manch HeKOTOPBIA, He OmuH (J6H. Manag), we. Mange, com. manags ||
Cp.: pyC. MHOTHIA

man-r&den orc. — c.a. manreden — ciyx0a ¢eomany, 3aBUCUMOCTb, IPUHECCHUE
npucsru deoaany

man-slyht, -sleaht m. -a (<« slean)— c.a. mansleiht, -slaught; #.a. MAN-
SLAUGHTER - pe3sus || nem. Schlacht 6utsa, ock. slatr ymepuisienne

meahte npow om. magan

méed, meord oc. -@ — c.a. meed, mede; n.a. noom. MEED - o.a. u c.a. marpana,
BO3MEIICHHE; B3ATKA, MOAKYH; .. Harpaaa || nem. Miete naem; com. mizdo ||
pyc. m3aa («— Mb31a)

medu, medo, meodu m. -n — c.a. mede; n.a. MEAD — m&n, menoByxa || rem. Met
(0sn. metu) || pyc. Mén

meolc (« |luc) ac. -6 — c.a. mylK; n.a. MILK — monoko || nem. Milch, ock. mjolk,
2zom. miluks

métan ci6. 1 — c.a. meten; n.a. MEET - 0.a. Bctpeuats(cs), Haxoauthb (— ge-mot —
coOpaHue, CoBeT); H.a. BcTpeuarh(cs) || dcaxc. motian, ock. meeta

mete m. -i — c.a. mete; n.a. MEAT - 0.a. u c.a. numa; w.a. Msco || ock. matr;
eom. mats

mettan («— *matjan) ci6. 1 — cHabxath numei (— metsung orc. -@ — cHaOX)eHwHe)

micel, my| npuz. (cpasx. mara, npes. m&st), micle napeu.(Cpasn. ma, npes. m&st)
— c.a. michel |e|, muchel |o| (cpasn. npun. more, napeu. mo, npesocx. MOOSt);
n.a. MUCH (MORE, MOST) - o.a. U c.a. npun. OOJNBIIOW, BEIUKHH, Hapey.
MHOTO, OY€Hb; #.d. MHOTO, 0ueHb || deén. mihhil, ock. mikill, 2om. mikils || cp.: epeu.
mégas, megalos, orc. megale

mil orc. -6 — c.a. mil; n.a. MILE — muns || nem. Meile (0sn. mila) || zam. millia

myre [ie| oc. -n — c.a.mere; n.a. MARE — ko0Obina || nem. Méhre (0sn. meriha)

monad m. -t — c.a. moneth; n.a. MONTH — mecsr || nem. Monat, ock. manadr
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N

n&fre < né + &fre cu. &fre

nah ompuyam. nacm. < ne +ah (cu. agan)

nan wecm.(ne + an) — c.a. noon, no; #.a. NO (NONE) — 0.a. Hu OJuH, HUKaKOH;
C.a. U n.a. aukakoif; nan-ping — NOTHING — auyero, Hu4TO

nador yecm. (<« na + hwader) — n.a. NEITHER

né, |[e ompuy. wacm. U Cor3 — c.a. Ne; Ne ... Ne HU ... HH || 06wn. NI, NE, dck. ne
(peox.), ecom. ni || cp.: pyc. ue

néah, [€| npun., napeu. u npeon. (+ oam.) (npun. cpasu. néara, npes. nyhst [ie[;
Hapey. Cpasu. near, npes. nyhst) — c.a. neigh, nygh (npur. cpasn. nerre, npes.
next, nehest; napeu. cpasu. neer, nere, npes. next); n.a. NIGH (ouan.), NEAR
(nearer, nearest), NEXT — 0.a. U c.a, 6au3kuii; OJu3K0, BOJU3H; MOYTH, HEIABHO,
H.a 61u3K0; Onu3Kuit || nem. nahe napeu., nach npeoz. mociue, ock. Na- 6 CrLoHCHbIX
cnosax, eom. Nehu napeu.

néawe, niowe [ie| npur. — c.a. newe; n.a. NEW — HOBBI# || em. neu (0ewn. niuwi),
Ock. NYr, 2om. NiUjis || pyc. HOBBIHA, 1am. NOVUS, 2peu. Ne(W)os

néawest orc. -0 — cocenctBo («— néah)

niman czn. 4 — 6path, XBaTaTh || Hem. Nnehmen, zom. niman

nysse npout. ed. 3 1. < ne + witan

Nyt npun. — HY)KHBIH, TIOJIE3HBIH || com. NUtIS, nem. nutzen (dsen. Nuzzi)

O

of napeu. u npeoxn. (+ oam.) — c.a. of, off; n.a. OF u OFF — 0.a. napeu. manexo,
MPOYb; NPEOJ. OT, U3, 00, OTHOCUTEILHO, O; C.a. U H.a. HAPEy. IPOUYb; NPEIL. OT, U3,
00, 0 || Hem. ab BHU3, mPOusk, ock. af, we. av, com.af || zam. ab (< *ap-), epeu. apd

ofer napeu. u npeox. (+ sun.loam.) — c.a. over, |ir; n.a. OVER - 0.a. u paunn. c.a.
Hapey. BBHICOKO, HA IPYroii CTOPOHE, HA NPYryro CTOPOHY; npeds. HAM, 38, MUMO,
10 TY CTOPOHY, YepPes3, BONMPEKH; C.a. HAPEey. U NPeor. Hafd, CBEPXY; NPUL. BEPXHHH,
BBICIIIMIA; CBEPX-, HaT- (B croowcHbIX ClosaX), H.a. Hapey. U NPeods. Haj, 1o; 4epes,
10 TY CTOPOHY; CBBIIIE; nPUCM. CBEPX-, HaA- || nem. ober- npucm., ober(er) npu.
(Oen. Obar, ubar, npeox., obaro npuz.), ock. ofr- npucm., com. ufa, ock. yfir ||
epeu. huper («—*uper)

of-sléean cin. 6 — c.a. ofsleen, ofslayen — o0.a. cBamuTh C HoOr, CPa3uTh, YOUBATH,
C.a. yOuBatb, YMEPUIBIATh

oft napeu. — c.a. oft, ofte, (nepeo aracusimu) often; n.a. OFTEN — 4acto || nem. oft,
ock. oft, opt, com. ufta

on npeoa. u Hapeu. — c.a. on; n.a. 0; ON — Ha, y, ipH; nanee, Bepen

on-féng npowt. om on-fon (cm. fon)

on-foran rapeu. u npeos. — c.a. aforen; n.a. AFORE — 0.a. nepex, Buepeau (mecmo
U epems); n.a. (MOPCk.) TIepe, BIEPEau (MeCmMo)

on-tendan cz6. 1 — nomkurarts || com. tandjan 3axurats, in-tandjan cxurath

oper npun. — c.a. other; n.a. OTHER - npyroii, Bropoii || nem. ander, ock. annart,
2om. anpar || pyc. Bropoii («— *BbTOpB), canckp. antarah

oppe — wim; 000e ... 0006 — wn ... win || nem. ode(r) (dsu. odo, eddo); ock. eda,
eom. aippau
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P

pINn oic. -0 — c.a. PiNe — TbITKa, MydeHue, 00ib («— zam. POENa Haka3aHWe, MyKa
« 2peu. POINE, omkyoa pyc. neus) || cm.-ca. nhua «— *k'oina

pinian ci6. 2 — c.a. pinen; u.a. PINE - 0.a. u c.a. npITaTh, My4YHTh; H.d. YaXHYTh

pinung orc. -0 — c.a. pining; m.a. PINING - 0.a. u c.a. npITKa, MydeHHE;
H.d. ICCBIXaHUE

plega m. -n — c.a. pley, play; n.a. PLAY - 0.a. 6sicTpoe aBwxeHue, 0opb0a, urpa;
C.d. U H.d. ATPa, COCTSI3aHUC

plegan c16. 2 — c.a. pleyen, playen; n.a. PLAY — c.a. TpeHupOBaTbhCs, CpakaThCs,
COCTSI3aThCsI, 3a0aBIIATHCS, UTPATh; H.d. 3a0aBIATHCS, UTPATh

pund c. -a — c.a. pund; n.a. POUND - ¢ynr, mepa Beca, meHbru || com. pund,
nem. Pfund || zam. pondo — Becom, Ha Bec

R

rad orc. -a (« ridan) — c.a. rood; n.a. ROAD - 0.a. BepXOBas €3/1a, MyTeIIECTBHE,;
(6 CroorcubiX Crosax) A0pOra; C.a. NyTemecTsue, 10pora; #.a. aopora || dsu. reita;
ock. reid sepxosas e3ga (omxyoa RAID naner, naber, peiin)

r&dan cin. 7 (npows. reord, npuu. 2-oe réd) u ca6. 1 (npows. radde, npuu. 2-oe rad)
— c.a. reden (mpow. radde, redde, npuu. 2-oe rad, red); n.a. READ - o.a.
COBETOBATh, 3aMBIIUIATE, PelIaTh, PYKOBOIUTH, OOBSICHATH, YraablBaTh, YHTATh,
C.d. U H.d. COBETOBATh, OOBSACHATH, YATATh || Hem. raten coBeToBaTh, yraJblBaTh

rap m. -a — n.a. ROPE — xanat, BepeBka || nem. Reif o0py4, o6ox, kpyr

rice npun. — c.a. riche |cch; n.a. RICH — 0.a. MoryiecTBeHHBIH, BHICOKOTO 3BaHUS,
ooratslii; c.a. u H.a. boraTselii || mem. reich Goraterii; Ock. riKr MOryIeCcTBEHHBINH,
BBICOKOTO 3BaHHs, OOraTelii || xenbm. X Koponb, aam. rex (regis) « regere
NPaBUTh

rice c. -jo (cm. mpun. rice) — c.a. riche — BmacTth, 1apCTBOBAHUE, KOPOJIEBCTBO ||
nem. Reich rocymapctso; ock. riki, com. reiki

ridan cin. 1 — c.a. riden; n.a. RIDE — exaTh (Bepxom) || com. reiten, dsnu. ritan

rint, ryht, reht npun. — c.a. rigt, right; n.a. RIGHT — npaBsiii, npsimoid || nem. recht,
ock. rettr, com. raihts || zam. rectus mpsimoii «<— regere nmpaBuTh

rinnan, yrnan cau. 3 (npow. ed. @rn, mu. Urnon, npuu. 2-oe Urnen) — c.a. rynnen,
ernen (npows. ran, rende, npuu. 2-oe y-ronnen); #.a. RUN — 6exats || nem. rinnen
TEYb, OCK. FiNNa

rip c. -a — ypoxai, coop ypoxas

S

s&® m/c. -1 — c.a. Se, see; n.a. SEA — o0.a. mope, 03epo; c.a. U n.a. Mmope || nem. See
(O6m. S€0); Ock. S&r, SjOr («—seor); com. saiws

s@de npow. om secgan

sam coroz sam ... sam — whether ... or

samnian cz6. 2 — cobupats, 00bEAMHATS || Hem. Sammeln

s&@-rima m. -n — kpait Mopsi, oeper «— rima rpanwuiia, kpait (1n.a. RIM kpaii, o6ox) ||
Ock. riMi moJIocKa 3eMJIn

s&ton Npow:. mu. om Sittan
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sceawian ci16. 2 — c.a. shewen |ow|; n.a. SHOW - 0.a. cMOTpeTh, 3aMETHUTh,
HaOII0MaTh, BHICTh, pacCMaTpUBaTh, C.d. 3aCTaBIATh, JaBaTh CMOTPETH,
yKa3bIBaTh, ITOKa3bIBaTh; H.d. TOKa3bIBaTh || Ocaxc. Skauwon, wuem. Schauen
3aMeyaTh, CMOTpeTh (06H. SCOUWON)

sceawung owc. -a («— sceawian) — c.a. shewunge, |ow|; x.a. SHOWING - o.a.
0003peHHe; PACCMOTPEHME; TOKA3bIBAHUE; C.a. U H.A. TIOKa3bIBaHUE, BHICTABKA

sceolde npow. om sculan

SCip c. -a — c.a. ship; n.a. SHIP — xopaous || nem. Schiff, ock. skip, com. skip

se¢gan cao. 3 (npow. segde, s®ede) — c.a. seggen, seyen, seyn, sayen (npow. saide,
seide; npuu. 2-oe y-said |ei|); n.a. SAY (SAID) — cka3ath, FOBOPUTH, pacCKa3bIBaTh
|| nem. sagen (0sn. sagen), ock. segja

seg0 nacm. 3 1. ed. om Se¢gan

self y|, |eo| aowvexmusrn. mecm. (cz6. selfa) — c.a. self, cab. selve; n.a. SELF — o.a.
cam (Npubasnsemcs k auunvim MECMOUMenusm Ons uX YCUrenus: ic self/selfa s
cam, me selfum mue camomy, as MeHst caMoro U M. 0.); C.a. u H.a. NPUbasisemcs
K (Opme 00vekmmuo2o Nadexca auunbiX MECM. uau Creoyem za npum. mecm. -self
(mn. -selves) ¢ ycurumensuuiX U 6 sozspamusiX mecmOUmenusX || nem. selb(st),
selbe cz6. Tot ke camsrii (06n. Selb); ock. sjalfr, com. silba

Sy cocnazam. om wesan

syfan uucna. = seofon

siglan ca6. 1 u seglian cz16. 2 — c.a. seilen, sailen; n.a. SAIL — uaru nmox mapycamu,
iaBarth || cz6. 1 ock. sigla, cen. sigelen; ca6. 2 nem. segeln (segl m./c. -a — SAIL
napyc || nem. Segel, ock. segl)

S10 M. -8 — ABWDKEHHE, Ty TCIICCTBHE

sippan, syddan uapeu. u coiwsz («— sid0 + paem|pon) — c.a. sithen, sin, sithens,
sithence; n.a. SINCE — napeu. 3atem, ¢ TeX mop; coro3 MOCIE TOroO Kak, ¢ TeX Mop
KakK || nem. Seit ¢ Tex mop Kak; ock. Si0 mMo3AHO; 2om. SEIPUS npur. mo3aHMIA

sittan cin. 5 — c.a. sitten; n.a. SIT — cuners || mem. sitzen, ock. sitja, eom. sitan ||
nam. Sedere, c¢p.: pyc. cunets, (3a)cenaTh

slean can. 6 (npow. sloh, |g, npuu. 2-oe sleegen) — c.a. sleen, slayen (cmewusaemes
¢ npuu. 2-m; npow. slough, npuu. 2-oe slayen, slawen); n.a. SLAY (SLEW,
SLAIN) - 0.a. ynapstb, 6uTh, yOUBaTh; c.a. u H.a. yousath || rem. schlagen

sop c. -a («— npun. S00) — c.a. sooth (npun. u cyw.); n.a. SOOTH (npun.) — npasnaa,
JCHCTBUTEILHOCTh, UCTHHA, td S00e, |Um — meiictBuTensHO; sOOIC || pyc. («—
cm.-cJ.) CyIIui, 1am. -Sens (ocrosa -Sent-) ¢ Praesens mprucyTCTBYIOMINM

sped orc. -1 — c.a. speede — n.a. SPEED - 0.a. ycnex, yaada, 60raTcTBO, BJIACTB, C.d.

U pHa. ycrex, yaada, 0JaronpusiTHeIA Kype, CKOPOCTh; H.d. CKOPOCTh, OBICTPOTA ||

Ocakc. Spod, den. spuot ycnex || pyc. criets cozpesams, yenex («— cmrb-), copsrii

spedig npun. — c.a. spedy; un.a. SPEEDY - 0.a. OaaronpusiTHbIM, YIa4HbBIMU;
OoraTblii, MOTYIIECTBEHHbIA; C.d. U pHA. YCHEUIHBbINA, OBICTPBIN, MPOBOPHBIL,
H.a. OBICTPBIN, IPOBOPHBIN

spel c. -a — c.a. spel; n.a. SPELL — 0.a. moroBopka, pacckas, PacCyxJIcHUE,
COOOmIeHne; C.a. pacCka3, MOBECTBOBAHWE; H.A. 3aKJIMHAHWE, 4aPbl || dsu. Spel,
ocxk. spjall, com. spill 6acus, pacckas
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spendan cr6. 1 — c.a. spenden (npow. spent); n.a. SPEND (npows. INT) — Tpatuts,
pacxonioBaTh («— zam. expendere oTBemMBaTh, IIATUTH)

sprecan, specan cin. 5 — c.a. speken; n.a. SPEAK — roBoputh; Spr&c owc.-a ||
nem. sprechen (osu. sprehhan, spechan)

stefcraeft m. -a — rpammaTka

steor-bord c. -a (« styran) — c.a. sterebord; n.a. STAR-BOARD - npassiii 60pT ||
nem. Steuerbord, 2oz. stuurboord; we. styrbord; cp.: ock. stjornbord; steor orc. -a —
pyib (Pyre Ha OpesuuxX xk0Pabisx Npeocmasasn CO6oiu 6eCr0, NPUKPENIenHOe K
npasot CMOPOxE KOPMbL)

styran [ie| c16. 1 — c.a. stere; n.a. STEER — 0.a. npaButh, ynpapisare, CIEPKUBATH;
c.a. u H.a. TIPABUTH, YOPaBIATH || mem. Steuern, ock. styra, com. stiurjan
yCTaHaBJII/IBaTB

stow orc. -Wa — c.a. stowe — MeCTO, MECTHOCTH || dghpus. Sto, ock. -St0 MecTo Orus,
KaMHH, Oyar

sty¢ce-m&lum napeu. (+ oam.) m0 4acTsaM, B KYCKH; 31€Ch U TaM

sum adwsexkMugu. meCm.— c.a. Som; x.a. SOME — 0.a. HEeKOTOPbIH, OMPECICHHBIN;
c.a. U n.a. HEKOTOPHIH, HECKOIBKO; Sume timan — sometime, sum hwaet —
somewhat || den. sum, ock. sumr, com. sums (poocms.: 0.a. SAMe xapeu., SaMnian
anae. || pyc. cam, camsiii; zam. semel ognaxkablr, similis («—*semilis) momoOHbIH,
NOX0xui; epeu. homos («—*sSomos) Takoi e CambIii, OJMHAKOBBIN)

sumer, sumor m. -u — c.a. sumer; w.a. SUMMER - nero | wem. Sommer
(0sn. sumar), ock. sumar

swa, sw, |é (anenck. U kenMCk.), napeu., Cor3 U ywacm. — c.a. Swa (pawx. ces.), SWo,
S00, SO napeu. U Com3; n.a. SO — TaK; KaK, Tak 4r0; SWA-SWa TaK 4YTO, TaK Kak,
(+ cpaen.) SWa ... SWa 4eM ... TeM ... || mem. SO, Ock. SV4, com. SWa, SWE

swica m. -n — c.a. suike, sw| - oOMaHIIKK, H3MEHHHK («— Swican)

swican cau. 1 — npekpaniaTh, yCTynarh, NOKU1aTh, OOMaHbIBaTh, YMUPATh

SWIO, SWYPp nNpus. — CHIBHBINA, HEUCTOBBIN, AESTEIbHBINA; CYPOBBIH, >KECTOKWIA,
Swipe napey. CwibHO, OuYeHb, NPes. SWIO0St O0COOEHHO, TIaBHBIM 00pazom ||
Ock. SVIOI CUJIBHBIA W OBICTPBINA, 2om. SWINPS CHIBHBIN M OBICTPHIHA, 310POBHIN;
nem. geschwind GwicTphIii

T

tecan ci6. 1 (npow. tehte) — c.a. techen (npow. teihte, taughte); n.a. TEACH
(npow. TAUGHT) — 0.a. noka3siBaTh, pyKOBOJHTh, 00y4aTh; C.d. U H.d. O0y4aTh

tam npun. — n.a. TAME — pyuHoii || hem. zahm, com. (ga)-tamjan ci6. 1 ykpomats ||
¢p.: 1am. domare ykpomars, Ipupydarh

teon can. 2 (teah, tugon, ge-togen) — c.a. teen (teigh, tuwen, y-towen) — (nep.)
TallUTh, BECTH, IPUBOAUTH, (Henep.) TalUThCs, UATH || nem. ziehen, com. tiuhan
TalUTh, TAHYTS || zam. ducere BectH, cp.: dux BokKIb

tid orc. -1 — c.a. tide; n.a. TIDE — 0.a. Bpems, nepuoj BPEMEHH, BPEMs Toja, Jac; C.a.
BPeMsl, IEPHO] BPEMEHH, BPEMS T0/1d, 9aC; MOPCKOW MPWIKB U OTIIUB; H.A. BPEMS
roza, Ce30H; MOPCKO# MPHIUB U OTIUB || nem. Zeit (Osn. zit), ock. tid, Bpems
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to napeu. u npeoxr. (+ oam./ms.; makoce + poo.) — c.a. t0 napeu., npeor. u yacm.
(+ ung.); n.a. 1. TOO wnapeu.; 2. TO napeu., npeor. u wacm. (+ uug.) — o.a.
Hapey. B JIONMOJIHCHWE, TOMHUMO, Takxke; (+ npur.) ciumkoMm; Tyna; (0as
0bo3nauenusi yenU), COrmacHo; Y, TpH; B (6pems); C.a. napew. KPOME, TaKkxke,
(+ npuz.) cnumkoMm; NPeo. X, B, s, 10 (hanpasienue); n.a. 1. Tak-Ke, CIMIIKOM,
OueHb, 2. K, B (Hanpasienue), ung. yvacm. || ocakc. to, t€, nem. zu (0sn. zZuo, zu, ze,
zi) || pyc. no

to-delan c16. 1— c.a. to-delen — genuth Ha YacTH, pa3aCIAThCSA, OTAEIATHCA,
pacceuBathcs || nem. zerteilen

to-eacan napeu., npeon. — BI0OABOK, K TOMY K€

to0 orc. xopu. (mn. ted) — c.a. tooth; n.a. TOOTH - 3y6 || nem. Zahn (0sen. zand),
eom. tunpus || epeu. odous (odont-), zam. dens (dentis)

trywou, treowdu orc. -0 — c.a. treuthe, trowth; n.a. 1. TRUTH; 2. TROTH - 0.a. u
c.a. IpaBJia, BEPHOCTh; H.a. 1. ipaBaa; 2. BepHOCTH («— npui. trywe)

tugon npow. om teéon

tin m. -a — c.a. toun; n.a. TOWN - 0.a. u c.a. OoropoKEHHOE MECTO, ycaanoa,
IIOMECThE; IEPEBHS, TOPOJ; H.a. TOPOJ || nem. Zaun mwieteHs (06x. Zin)

twegen ., twa orc., ti, twa c. wucn. — c.a. tweyen, tweyne |ay|, two, to; n.a. TWO -
nBa; ti swa (+ npun.) BaBoe || mem. zwei (0su. zZwene m., Zwa |0 oc., ZWel c.);
ock. tveir, ecom. twai || pyc. nBa, ram. duo

twelf wuca. — c.a. twelf, twelve; n.a. TWELVE - neenamuate || wem. zwolf
(0sn. zwelif), ock. tolf, com. twalif

twen-tig wuci. — c.a. twenty; ma. TWENTY - nBamumate || wmem. zwanzig;
ock. tuttugu, com. twai tigjus

P TH

pa hwil pe corws — noka, B T0 Bpems kak (cm. hwil)

banan, |on, |one napeu. — c.a. panene, panne |o|, penne, (cmews. ¢ napeu. na -s)
thannes, thennes; n.a. THENCE — o0.a. u c.a. C Tor0 BpeMeHu/MECTa; OTTYIa;
OTKY[Q; H.A. OTTyHa, OTctona || rem. dannen (oex. danan, danana)

p&r, |a|, para napeu. u cows — c.a. there, thar; n.a. THERE — Ttawm; raue; par-of
Hapeu. U3 3TOT0, U3 TOro || nem. da (0en. dar; cp. nem. darin « dar-inne)

p&w cu. oeaw

peah, [€| cowz — c.a. peih, (ckano. emusnue) pauh |ou|, though |[o|, thow;
n.a. THOUGH - XOts1, HECMOTpS HA; TeM HE MEHEE, OAHAaKO K€, BCE-Taku, HO ||
nem. doch, ock. pauh — poh, com. pauh uem, un, BCe xe

0eaw u. -a — oObIuaii, Tpaauius; moseaeHue || ocakc. thau, osu. dau

begn, pegen, peén m. -a — c.a. theyn; n.a. THANE - o.a. (c60b600uwiit) cayra,
Bacca, IMOCJIeIoBaTellb, JOJUKHOCTHOE JIMIO; C.d. U H.d. TaH (3emaesnadeney,
ROIYHUBUIULL 3eMII0 34 80eHHble 3aciyeu;, 0sopsanun) || nem. Degen cabmas («— BouH,
oen. degan BowmH, ciryra), ock. pegn

bencan cz6. 1 (npow. pohte, npuu. 2-oe ge-poht) — c.a. thenchen, thenken, thynken
(thoughte, y-thought); u.a. THINK — o0.a. mymarh, cuuTath, HamMepeBaThCH;
c.a. IyMaTh, HamepeBatrcs; H.a. Aymatb || mem. denken nymats, ock. pekkja
BOCIIPUHUMATh, Ha0JIr01aTh; 2com. pagkjan
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peostru, piestru oc. -0 — TemHoTa || Hem. DUster (0sn. diustri)

peow m. -wo — cityra, pad || 0en. deo |io, ock. pyn. pewas, com. tius, tiwus

by, p1 cows («— me. u mecm. s€) — c.a. pi, thy — moTomy 4T0; mosTOMY

dider, 0| napeu. — c.a. thider, |ir; n.a. THITHER - Tyna, k Tomy mMecTy

byncan, pi|, cz6. 1 (npow. pihte) — c.a. thynken (npow:. poughte) n.a. -THINKS,
-THOUGHT (¢ METHINKS, METHOUGHT; mue kaxxeTcsi, MHE Ka3aJ0Ch) — 0.a.
U C.a. (ruun.) Ka3aTbes, MPEICTABIATHCS; H.A. (De3nuun.) KaKeTcs, IPeICTaBIsaeTC s
|| Hem. diinken, ock. pykkja 6ezauun. U auun.; com. pugkjan dezauun. U auum.

polian cz6. 2 — ucnbiTeIBaTH, TEpNETH || Hem. dulden, osu. dolon, com. pulan

bri [ie, pry, preo oc./c. wuca. (0am. prim, poo. preore) — c.a. thre; n.a. THREE ||
nem. drei (0en. dri), ock. prir m., prjar orc., prjl c. || pyc. tpu, ram. treés («— *trejes),
epeu. treies

bridda nopsox. uucn. (cna6.) — c.a. thridde, thirde; n.a. THIRD — tpetnii || nem.
dritte; ock. pridi, com. pridja || pyc. Tpertuit, 1am. tertius

piihte npow:. om pyncan

pus napeu. — c.a. thus; n.a. THUS — tak, Takum o6pasom || ocakc. thus, conn. dus

ouasend cyocmanm. wucn. — c.a. thusend; n.a. THOUSAND - tricsua || nem. tausend
(u3 1001cHbIX duanexmos, dsn. dasent), zom. pasundi || pyc. Teicsua («— *tisentja)

U

unnan npem.-npes. ain. (macm. ed. ann, mu. UNNON, npow. 00E) — NapoBaThk,
OnaroBoJIUT, Kenath || wem. gonnen (osx. gi-unnan), ock. unna

under-feéng npow. om under-fon (cm. fon)

un-frip m. -a — HapymeHre Mupa, Bpaxaa

un-ge-foge npur. — yepecuyp, 4pe3mMepPHO

un-Iicd npow. 3 1. eo.; om un-lacan (cm. lacan)

unspedig npun. cm. spedig

at, atan, ate mapeu. — c.a. out, outen; un.a. OUT — 0.a. BOH, HapyXKy, HM3BHE,
CHApY’ K, C.d. BOH, BHE, CHApYKH || nem. aus (0swu. 1iz), ock. Ut, com. Ut || pyc. BbI-
(« *ud, ¢ ympamou -0d- u pazeumuem W- nepeo U:. cp. uzmenenue xopus *udh e
pyc. BbiMs || 0.a. td(er) — UDDER Bbims)

at-brengan cu. bringan

aip, upp, uppe xapeu. — c.a. up, uppe, upe; n.a. UP — BBepx, HaBepxy || nem. auf
(0sn. uf), ock. upp, ecom. iup

w

w&pn, [pen c. -a — c.a. wepen (ux. wepne); n.a. WEAPON - opyxue || rem. Waffe
(0en. wafan), ock. vapn, com. wepn

weeter c. -a — c.a. water; n.a. WATER - Bona || nem. Wasser, ock. vatn, ecom. wato ||
pyc. Boaa, epeu. hador («— *udor)

weald wm. -a — nec || 0sn. walt, wald; ock. vollr
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weg m. -a — c.a. Wey, way; n.a. WAY - 0.a. nopora, nyThb; c.d. u H.a. MyTh, criocoo ||
nem. Weg, ock. vegr, com. wWigs (0.a. wegan cix. 5/cao. 2 — WEIGH - 0.a. Hectn,
JBUTATLCS, BECHUTh, B3BEIINBAThH, C.d. U H.d. BECUTh, B3BEIIMBATH || nem. WAQGEN
B3BEIIMBATh (J6H. WeQgan), ock. Vega JABUTaTh, HECTH, MOJHUMATh, B3BEIIUBATH ||
pyc. Be3TH, 1am. Vehere Be3tn)

wenan c16. 1 — c.a. wenen; n.a. WEEN — nymats, nonarats, 0Xxunath, HaJaesThCs
(u 6osThCS) || Hem. WEhnen BooOpaxath, OIMOOYHO (IIPeT)ImoIaraTh

weorc c. -a — c.a. werk; n.a. WORK - c.a. pabora, aerictBue; n.a. pabota || nem.
Werk (0sn. werch), ock. verk || epeu. ergon («— *wergon) ¢ energia aesiTeIbHOCTh

weorpan cin. 3 — c.a. Werpen — 6pocatb, BEIOpacsIBaTh, 0TOpachIBaTH || Hem. werfen

weordan, wu| cin. 3 — c.a. worthen — ctaHOBUTBCS, MpeBpaNIaThCs, CIY4aThes ||
nem. warden, ock. verda, ecom. wairpan || zam. vertere moBopauuBath, pyc. BEpTETh

weste npu. -J0 — OCCIUIOAHBIN, MYCTBIHHBIN || Ocaxc. WoStl, nem. Wust (den. wousti) ||
niam. Vastus oOmMpHBINA, He3amoHeHHbIH (— #.a. VAST oOmupHSbIii)

wician c¢16. 2 — >XWTh, KBapTHPOBaTh, IPOKUBATH, PACIOJATaThCS JIATEPEM;
nam. VICUS KBapTall, Ccello, JICPEeBHI — WIC C. -2 MECTO JUIS JKWJIbS, JKUIIHIIE,
nepeBHs, ceno, Jarepb — -WICK, -WICH 6 ceoepaghuu. nazeanusx

wid-s& orc. -1 — wupoxoe mope, OTKPHITOE MOPE

winter m. -Uu — c.a. winter; n.a. WINTER - 3uma || rem. Winter, com. wintrus

wyrcan, weo| ci6. 1 (npow. worhte) — c.a. wurchen, wirchen, wirken, werken
(npow. wroughte); n.a WORK - 0.a. u c.a. paborath, coBeplaTh, ICNIaTh,
H.a. paborarts || ock. yrkja (npow. orta), com. walrkjan (npow. waurhta)

wita, wiota m. -n — mynapertr, coBetuuk («— witan)

witan, wiotan npem.-npes. en. — c.a. witen; n.a. WIT || nem. wissen (racm. weild),
ock. vita (nacm. veit), com. witan (nacm. wait) || pyc. Benatsb («— Bhaatu), BUIeTh,
nam. Videre; cepm. npow. *Wait || epeu. 1 1. eo. oida 3naro, y3uai, 3 . ed. oide

wip npeon. (+ sun.loam.lpoo.) — c.a. with; n.a. WITH - o0.a. (+ éun.) kx, npotus,
oko10, (+ oam.) 3a (06men), ¢, c.a. ¢, IPOTUB; H.a. ¢ || Ock. WId y, TIpH, TPOTUB

word c. -a — c.a. word; n.a. WORD - cnoBo || nem. Wert, ock. ord, com. wadrd ||
nam. verbum (b «— *dh psoom c r; ¢p.: rubrum kpacusriii ~ 0.a. réad)

worhte npow. om wyrcan

wrecca orc. -0 — c.a. wrecce, wrecche; #v.a. WRETCH — 0.a. usrnannuk, OexeHerl,
HECYACTHBIN; HETOJAU; C.a. U H.a. CyU). HETOJAU, npui. HECHACTHBIN

wudu («— wiodu <« widu) m. -u — c.a. wode; n.a. WOOD - 0.a. nec, npoBa, 1epeBo
(cmpoumenvuviti mamepuan); Kopabnb;, c.a. u H.a. Jec, JPEBECUHA, ACPEBO ||
IBH. Witu, 1ck. Vior

wurdon npow. om weordan
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Hpnnomenne 1. OcHoBHBIE (l)OHeTI/I‘IeCKI/Ie NnpouecCcol B HICTOPUMU HEM. A3bIKA.

1. Bropoe (1peBHeBepXHeHeMelKOe) MepPeIBHKEHNE COTJIACHBIX MPOUCXOANIO B
V-VII BB. H.3. 1 3aTPOHYJIO TOJBKO JBH. JUAJEKThI. MI3MEeHEHNIO MOABEPIIUCH T

K€  CcorjlacHble, KOTOpbIe TMOJIBEPIVICh TiepBoMy  (0OIIerepMaHCKOMY)
MNEPCABUIKCHHUIO.

TIIYXUC CMBIYHBIC IMMOCJIC ITIACHBIX MEPECXOAAT B INIYXHUC CIIMPAHTHI

(mocie KpaTKoOro riIacHoro opdorpapuueckoe yIBOCHHUE):

p—f roT. slepan, n.a. sl@&pan nBH. slafan
roT. Skip, a.a. scip nBH. Skiff
JICK. Opan nBH. offan

t — z (coBp. HEM. S) roT. itan, m.a. etan IBH. €7zan
ror. pata, a.a. p&t naBH. daz
ror. wato JIIBH. Wazzar

k—h(y) rot. brikan, a.a. brecan aBH. brehhan
roT. juk JBH. joh
roT. sokjan 7BH. Suohhan

B Ha4aJi€ CJIOBA, IMOCJIC COTTACHBIX HWJIX IMPHU HAJIUYHUU YABOCHUA (FCMI/IHaHI/II/I)

TIIyXHe CMBIYHBIC MEPEX0AT B appHUKaTHI:

p — pf/ph n.a. pep, ndpus. path nsu. pfad
ndpus. appel aBH. aphul
nar. piper nBH. pheffar
aat. pondo aeH. phund

t — z/zz (coBp. Hem. z) | roT. twal, m.a. twa JBH. ZWel
ror. satjan, m.a. settan JBH. Sezzen/setsen
rot. hairto nBH. herza

k — kh/ch rot. reiks /i/, n.a. rice nBH. riche
rot. kalrn 1BH. chorn

rot. drikgan (kg = ng)

nBH. (toxH.) trinkhan

3BOHKHUE CMBIYHBIE NTIEPEXOJAT B TIIyXHUE CMBbIYHbBIC
(9TO SIBJICHUE OXBATHIBACT HE BCE JIBH. JHAJICKTHI):

b—p rot. giban, m.a. giefan nBH. (roxH.) kepan
ncakc. ribba JIBH. rippa
d—ot ror. dails, n.a. d&l nBH. teil
rot. aldus, nx.a. eald nBH. alt
nat. discus, m.a. disc nBH. tisk
g—k rot. gasts, m.a. gest nBH. kast
(9g — coBp. Hem. CK) acakc. hruggi, m.a. hrycg cnuna ABH. rucki
roT. magaps, n.a. maegden desywxa | neu. makad

B rpymmax w3 naByx cormacubeix (SK, sp, st, tr, ht,

CMBIYHBIX HE ITPOHUCXOOUIIO.

nbpus. skelda 6panums — nBH. sceltan;

roT. Spinnan npsicme — OBH. Spinnan;

a.a. steorfan ymupams — nBH. stérban;

roT. triggws eepruiii — IBH. triuwi;

rot. nahts, m.a. neaht/nieht nous — nBH. naht;

n.a. creft, ncakc. kraft cuna, ymenue — nBu. craft.
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2. MoHoJOrHYecKasi CHCTEMA JIBH. epuoaa (BOCTOYHO-(PPAHKOHCKHH THAICKT):

® TJIAaCHBIC 3BYKH JIBH..

MOHO(TOHTH
I TOHTH
NEPCAHCA3SBIYHBIC HCHTPAJIbHBIC 3aJHCA3BIYHBIC
BEPXHETO . L
ud ie io iu uo
noabeMa
CPEIHETO e A .
pet , 060 ei ou
noabeMa
HUWKHETO A
aa
noabeMa
B pesymbrare i-ymyayta (mepeaHES3BIYHOW  IEPETJIacOBKH) BCE  JIBH.

3aJHCA3BIYHBIC TI'JIACHBIC HpI/IO6peJ'II/I NEPCAHCA3SBIYHBIC aJ'IJ'IO(I)OHI)I, KOTOPLBIC CTalIn
CaMOCTOATCIIbHBIMHA (bOHeMaMI/I B CBH. IICPUOAL.

® COTIJIACHBIC 3BYKH JIBH..

croco0
oOpa3oBaHUs

MECTO
oOpa3oBaHUs

CMBIYHBIC

CMBIYHO-
ICJICBBIC
HOCOBBIC

(apdpukatsi)

(puKaTUBHbIE
(eseBbIe)
CPCIMHHBIC

anmpoOKCH-

MAaHTBI
OOKOBBIC
aTmpOKCH-
MAaHTBI

ryOHO-TyOHBIE
(OmabuanbHbIC)

o
O

=4
3

ryOHO-3yOHbBIE
(;1abuo-IeHTaIbHEIC)

f(v)

3yOHbIE
(IeHTabHBIC)

AJIbBCOJIAPHBIC

td

ts n

s (2)

34aJIbBCOJISIPHBIC

CpEIHESI3bIYHbIC
(HEOHBIE)

C=x)

3aTHESI3bIYHBIC
(BeNsIpHBIE)

kg

(n)

X

(apuHranbHbie
(TIOTTANBHBIC)

h

B nBH. (kak ¥ BO BCeX T€pMAHCKHX S3bIKaX) COTJIACHBIC MPOTHBOIIOCTABIISIUCE

HE MO 3BOHKOCTH/TIIYXOCTH,

a TO HampsOKEHHOCTH/HEHANPSDKEHHOCTH — (aHTJI.

fortis/lenis). B pasHbIX auajgekTax IBH. HEHAIPSKCHHBIE COTJIACHbIE MOITIHA OBIThH
1100 3BOHKUMHU, MO0 TITyXHUMH.
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3. dDoHeTHYECKHE COOTBETCTBHUSA JABH. C TOTCKUM H J1.a. A3bIKaM.

ror. | g.a. JBH. | IPHMEPBHI:
e & a ror. slepan — xa.a. sl&pan — asu. slafan cnamo
rot. I&tan — n.a. l&tan — nBH. ldzzan ocmasenisame, nyckamo
) ) uo roT., 1.a. bropar — aBu. bruoder 6pam
rot. blops — n.a. blod — xBH. bluot xposw
ai &la |¢& (nepeo h, r, w) rot. laisjan — na.a. l&ran — nsu. 1éren yuums
rOT. SNAIWS — 1.a. SNAW — IBH. SNEO cHe?
ei (6 ocmanbHbIX cryuasx) roT. ains — 1.a. an — 1BH. €iN 0oun
rot. haitan — g.a. hatan — asu. heizan zsamucs
au ea 0 rot. hausjan — aBu. héren casiwams
rot. daups — n.a. déad — nBH. tOt mépmeauiii

4., doHeTHUYECKHE U3MEHEHHS B CpeI[HeBerHeHeMeIIKI/Iﬁ IEePHUOA:

° naaneﬁmee pacnpocrpanenue ymuiayrTa Ha BCE€ 3aJHESA3bIYMHBLIC IJIaCHBLIC
(B pe3yJIbTaTe Yero Te MOJIydyaroT CBOM MEPEIHE3bIYHbIC BAPUAHTHI):
aBH. mohti — cea. mohte (mbchte) aBH. Skoni — ceH. schone

asH. nahti — ceu. ndhte (Nachte)

1BH. Spati — cBH. Spéete (Spat)

agH. hasir — ce. hiuser /y:/ (Hauser) asH. hiu tage — mem. Heute
JBH. ouga — cBH. dugelin (Auglein) HeM. Traum — trdumen («— *troumjan)
JBH. gruoni — ceu. gruene (grin)

Tabmmmal6. CpenHeBepXHEHEMEIIKHE TIIACHBIC.

MOHO(TOHTH
I TOHTH
NepeIHES3bIYHBIC | [EHTPAbHbIE | 3a/JHES3bIYHBIC
BEPXHETO - N .
11 u u 1€ 10 uo
HoTbeMa (y) 0(9)
s A [
CpeHEro e @ 0 (6 b (@) ei eu
oJIbeMa € (€) oi ou
HIDKHETO A A
a(d) a(e
noJIbeMa @ a(=)

e ¢ XIII B. mpoucxoaut nsmenenwue /s/ — /f/ mepen /l, m, n, w, p, t/ u mocne /r/:
nBH. slange — cBH. schlange zues
IBH. Smerza (cp.: a.a. sSmeart ocmpeurii, peskuil) — HeM. SChmerz 6o
JBH. SNE0 — cBH. SChne cuee
JBH. Swingan — cBH. schwingen xauamscs
(6e3 rpadrueckoro u3MeHeHMs) IBH. SPrechan — cBH. sprechen zosopums
nBH. Kirse — cBH. Kirsche suwumnsa

e OIIyIICHUE 3BOHKKX B3pbIBHBIX /D, d, g/ B KOHIIE CcloBa:
IBH. Wb orcenwuna — cBH. WIp (poa. m. Wibes)
aBH. rad kozeco — cBH. rat (pox. 1. rades)
nBH. tag dens — tac (pox. 1. tages)
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Tabauna. CpenHeBepXHEHEMEIIKHE COTIaCHBIE.

croco6
oOpa3oBaHUs

MECTO
oOpa3oBaHUs

CMbBIYHBIC

CMBIYHO-

IICJICBBIC
(adpdpukatsi)
HOCOBBIC
(puKaTUBHBIE
(1eseBbIe)
CPCIMHHBIC
aTmpOKCH-
MaHTBI
OOKOBBIC
aTmpOKCH-
MaHTBI

ryOHO-TyOHBIE
(OmabuanbHbIC)

o
O

=4
3
=

ryOHO-3yOHbBIE
(J1abuo-IeHTAIbHBIC)

3yOHbIE
(IeHTabHBIC)

AJIbBCOJIAPHBIC

td

ts n S z r |

34aJIbBCOJISIPHBIC

CpEIHESI3bIYHbIC
(HEOHBIE)

¢=x) ]

33 THESI3bIYHBIC
(BensIpHBIE)

(0) X

(apuHragbHble
(TIOTTANBHBIC)

Teker nast ananau3a Ne35. Das Hildebrandslied (VIII. Jahrhundert)

1 Ik gihorta dat seggen,
&non muotin,
untar heriun tuém

dat sih urhéttun

Hiltibrant enti Hadubrant

sunufatarungo:

5 garutun se iro gdhamun,
dd sie t6 dero hiltiu ritun.
[Heribrantes sunu]: her uuas héréro man,

helidos, ubar hringa,
Hiltibrant gimahalta
ferahes frotoro;
fohem uuortum,

10 fireo in folche, ......

iro saro rihtun,

gurtun sih iro suert ana,

her fragén gistuont
hwer sin fater wari

...... "eddo hwelthhes cnuosles di sis.
ik mT dé ddre uuét,

ch@d ist mir al irmindeot".
Hiltibrantes sunu:

ibu d0 mf énan sagés,
chind, in chunincriche:
Hadubrant gimahalta,

15 "dat sagétun mi
alte anti frote,

dat Hiltibrant heetti min fater:
forn her Ostar giweit,

Gsere liuti,
dea érhina warun,

ih heittu Hadubrant.
floh her Otachres nid,
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hina miti Theotrthhe  enti sinero degano filu.

her furlaet in lante luttila sitten

prit in bare, barn unwahsan,

arbeo laosa: her raet 6star hina.

des sid Détrihhe  darba gistuontun

fateres mines: dat uuas so friuntlaos man.

her was Otachre ~ ummet tirri,

degano dechisto miti Deotrichhe.

her was eo folches at ente: imo was eo fehta ti leop:
chad was her...... chénném mannum.

ni waniu ih i0 Itb habbe"......

"weéttu irmingot [quad Hiltibrant] ~ obana ab hevane,
dat dd neo dana halt mit sus sippan man

dinc ni gileitds"......

want her d6 ararme  wuntane bauga,

cheisuringu gitan, s6 imo se der chuning gap,

Haneo truhtin: "dat ih dir it nG bi huldt gibu".
Hadubrant gimahalta,  Hiltibrantes sunu:

"mit géru scal man geba infahan,

ort widar orte......

du bist dir alter Hun, ummet spahér,

spenis mih mit diném wortun, wili mih dinu speru werpan.

pist also gialtét man, s6 dd éwin inwit fuortos.
dat sagétun mi  séolidante

westar ubar wentilséo, dat inan wic furnam:
tot ist Hiltibrant, Heribrantes suno".

Hiltibrant gimahalta,  Heribrantes suno:

"wela gisihu ih in diném hrustim,

dat di habés héme hérron goten,

dat dd noh bi desemo riche reccheo ni wurti",
"welaga nd, waltant got [quad Hiltibrant], wéwurt skihit.

ih walldta sumaro enti wintro sehstic ur lante,

dar man mih eo scerita in folc sceotantero:

s6 man mir at burc énigeru banun ni gifasta,

nd scal mih suasat chind  suertu hauwan,

breton mit sinu billiu, eddo th imo ti banin werdan.

doh maht d( nd aodlihho, ibu dir din ellen taoc,
in sus héremo man hrusti giwinnan,
rauba birahanen, ibu d( dar énic reht habés".

"der si doh nt argosto [quad Hiltibrant] dstarliuto,
der dir n0 wiges warne, na dih es s6 wel lustit,
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gldea gimeindn: niuse dé motti,

hwerdar sih hiutu  dero hregilo rimen muotti,
erdo desero brunnéno bédero uualtan”.

dod léttun se eerist  asckim scritan,

scarpén scarim: dat in dém sciltim stont.

dob stdptun t0 samane  staim bort chludun,
heuwun harmlicco huitte scilti,

unti imo iro lintn luttilo wurtun,
giwigan miti wabnum ......

Auf neuhochdeutsch:

1

10

15

20

25

30

Ich horte das sagen,

daB sich Herausforderer einzeln abmiihten:
Hildebrand und Hadubrand zwischen zwei Heeren,
Sohn und Vater bereiteten ihre Ristung,

richteten ihre Kampfgewander, gurteten sich ihre Schwerter um,
die Helden, Uber die Ristung, als sie zu dem Kampf ritten.
Hildebrand sagte, Heribrands Sohn, er war der altere Mann,

des Lebens erfahrener, er begann zu fragen, mit wenigen Worten,
wer sein Vater gewesen sei

unter den Menschen im Volke......

...... "oder aus welchem Volke du bist

wenn Du mir einen nennst, kenne ich die anderen
Menschen im Reich, bekannt ist mir die ganze Menschheit".
Hadubrand sagte, Hildebrands Sohn:

"Das sagten mir unsere Leute,

alte und weise, die friiher schon da lebten,

daR Hildebrand mein Vater heiRe, ich heiRe Hadubrand.
Vormals ist er nach Osten geritten, er floh den Zorn Odoakers,
dorthin mit Dietrich und vielen seiner K&mpfer.

Er liel} im Lande arm zurick die Frau

in der Hitte und den unerwachsenen Sohn
erblos: Er ritt nach Osten hin.

Deswegen erlitt seither Dietrich die Abwesenheit
meines Vaters: Der war ein so freundloser Mann.

Er zirnte Odoaker unmafig,

der liebste der Kampfer Dietrichs.

Er war immer an der Spitze des Heeres, ihm war immer der Kampf zu lieb,
Bekannt war er... den Tapfersten.

Ich glaube nicht, dal? er noch lebt..."

"Weilt Du Gott", sprach Hildebrand, "oben vom Himmel,
dal’ du niemals solchermalien verwandte Manner
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in eine Angelegenheit hast geraten lassen!"
Er wand sich dann von den Armen gewundene Ringe ab,
aus kaiserlichem Gold gemacht, wie sie ihm der Konig gab,

der Herrscher der Hunnen. "Das gebe ich dir nun aus Freundschaft!"
Hadubrant, Hildebrands Sohn, sagte:
"Mit dem Speer soll man Geschenke
annehmen, Spitze gegen Spitze!
Du diinkst dich, alter Hunne, unmaRig schlau.

Verlockst mich mit deinen Worten, willst deinen Speer nach mir werfen.
Du bist ein so alter Mann, wie du ewig Betrug im Sinn hast.

Das sagten mir Seeleute,

westlich tiber dem Ozean, daR ihn ein Kampf hinnahm:

Tot ist Hildebrand, Heribrands Sohn!"

Hildebrand, Heribrands Sohn, sagte:

"Wohl sehe ich an deiner Ristung,

dal} du daheim einen guten Herrn hast,

daR du in diesem Reich noch nie vertrieben wurdest.
Wohlan, nun walte Gott, sagte Hildebrand, Unheil geschieht:

Ich wanderte 60 Sommer und Winter auRer Landes;

wo man mich immer in das Heer der Kampfer einordnete.

Wenn man mir an jedweder Burg den Tod nicht beibringen konnte:
Nun soll mich das eigene Kind mit dem Schwerte schlagen,
niederschmettern mit der Klinge, oder aber ich werde ihm zum Toter.

Du kannst wohl leicht -wenn deine Kraft (dir) ausreicht-

von einem so alten Mann eine Ristung gewinnen,

Beute rauben, wenn Du da irgendein Recht hast.

Der sei doch nun der feigste, sagte Hildebrand, von den Ostleuten,
der dir nun den Kampf verweigerte, wo es dich doch so sehr gelUstet,

nach gemeinsamem Kampf; (nun) versuche wer mag,
wer von beiden heute das Gewand lassen muf3

und dieser Brinnen beider walten (wird)."

Dann lie3en sie zuerst die Eschenlanzen bersten

in scharfem Kampf, dal? sie in den Schilden steckten.

Da ritten sie gegeneinander, spalteten farbige Schilde,
schlugen geféahrlich auf weiRe Schilde,

bis ihnen ihre Lindenschilde zu Bruch gingen, zerstort von den Waffen......
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Bonpochl Kk 3Kk3aMeHy 10 HCTOPHH SA3bIKA (aHTTHUCKHA S3bIK):

Ucropust s3pika kak mnpenmer. OOBEKT, MOpeaAMET, MLeNd, 3aJaud, METOMbI
W3y4EHUS HCTOpUH A3bIKA. DaKTOpHI A3BIKOBOM ABOJIIOLUH.
OKCTPAIMHTBUCTUYECKUE U UHTPATUHIBUCTHUUECKUE (DAKTOPHL.

Knaccudukanus repMaHCKUX S3bIKOB U TieMeH. O011as xapakTeprucTrKa S3bIKOB
repMaHCcKou rpynisbl. IcTopusi repMaHCKUX ILIEMEH.

[leproan3anusi UCTOPUU AHTIUMKUCKOTO A3bIKa. KpUTepuu BBIAEIEHUS MEPUOOB.
Kpatkas xapakTepucTiKa OCHOBHBIX IEPUOIOB.

Kparkas xapakrepuctruka JpeBHEAHITTMUCKOro nepuoaa. Mcropuueckas crpaBka
no JlpeBHeaHrnuiickomMy TEpUOAY. OIKCTPAIMHTBUCTUYECKHE  (DAKTOPBHI,
BIIMSIBILIAE HA SI3BIK B 3TOT NEPUOA.

KpaTkas xapakrepuctuka cpelHEaHIJIMIUCKOro nepuoaa. Mcropuueckas crpaBka
M0 CPETHEAHTJIMHCKOMY TIEPUOAY .

Kparkas xapakrepucTrka paHHEHOBOAHTJIUMCKOTO IEPUOA.

Jlnanextsl JIpeBHEAHIJIMKUCKOTO s3bIKa (OCHOBHBIC OTJIMYHMTEIbHBIC YEPTHI
Ka10r0). [InCbMEHHBIC MTAMATHUKH Ha 3THX JAHaJieKTax (MepeUncCIInTh).
JlnanekTel B CpeIHEaHTTMUCKNN niepruoa. OCHOBHBIE MUCbMEHHBIE TAMSATHUKH.
JInaneKkThl ¥ BAPUAHTHI AHTJIUHACKOTO SI3bIKa B HOBOAHTJIMHUCKHM IEPUO.

Jlekcuka  JlpeBHeaHrnmiickoro si3pika.  OOILIEMHIOEBpONEHCKas  JIGKCHKA.
OOmerepmMaHcKas JTEKCHKA.

AHITIMICKUI S3BIK TIOCIIE HOPMAHACKOTO 3aBOEBaHUA. JIEKCHUYECKH COCTaB
CPEOHEAHTIIUICKOTO A3bIKa. BO3BBIIEHNE JIOHTOHCKOTO TUAJIEKTA.

OcHoBbl DOHETUYECKON CHUCTEMBI APEBHEAHTIIMUCKOrO s3bika. DoHeTHyecKue
COOTBETCTBUSI MEXKJYy JPEBHETEPMAHCKUM U JPYTMMHA HHAOECBPOINECUCKUMU
s3pIkaMH  (BOKaJIM3M, KOHCOHAHTH3M.). OCOOCHHOCTH yJIapeHUs B TePMAHCKUX
A3bIKAX.

Bokanus3M JIpeBHEAaHINIUICKOrO s3blka. KOJHMYECTBEHHBIE W KAaYECTBEHHBIC
W3MEHEHUS B JPEBHEAHTIIUCKOM.

N3MeHeHnsa TrnacHBIX B CpEeOHEAHTNIMMCKOM mnepuoae. KonnuecTBeHHBIE W
Ka4eCTBEHHbIC N3MEHEHNs. CIBUT TJIACHBIX B PAHHEHOBOAHTJIUMCKOM.
N3MeHeHns  cOornacHbIX B JAPEBHEAHIJIMHMCKOM,  CPEOHEAHTIIMMCKOM  H
PAHHEHOBOAHTJIUMCKOM IIEPUOLE.

Pa3Butrie MOp(oJIOruu CyIIeCTBUTEILHOIO B aHIIUUCKOM s3bike. CTpyKTypa
CYILLIECTBUTEIBHOIO B OOIIerepMaHcKoM. ['epmaHCKas TmajiekHash CHUCTEeMA.
Mopdonorudeckass kiaccupukanus CYUIECTBUTEIBHBIX B JIPEBHEAHTJIMIICKOM.
PazButue CHUCTEMBI CYLECTBUTEIBHOIO B CPEIHEAHTIIMINCKUI 151
PAHHEHOBOAHTJINMCKHUI TTEPUOJIBI.

Pa3zButne MecTOMMEHWIM aHTJIMHUCKOrO sI3bIKa. Pa3psigpl MECTOMMEHUW B
JPEBHEAHITIMUCKOM. V3MEHEHHe CUCTeMbl MECTOMMEHHM B CpedHe- |
paHHEHOBOAHTIUHCKOM. (OOpa3oBaHHE OMNPENEIECHHOIO U HEOINPEIEICHHOTO
apTUKJIAL.

Pazgutne = mopdonorun  mpuiaratenbHoro.  OOLIerepMaHCKUe  YepThl
npuiarareybHbiX. [lapagurma npuiraratenbHOro B CPETHEAHTIIMUCKUN TTIEPUOI.
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O6merepmanckue uepThl riaroia. Mopdosnorudeckas kiaccupukalus riarojion
B JIPEBHEAHTIINNCKOM si3bIke. KaTeropuu riarona B JpEBHEAHTTIUUCKOM A3BIKE.
N3menenne Mop¢oJOruyecko CUCTEMbl TIJjarojla B CPEIHEAHTJIMHCKOM U
PaHHEHOBOAHTUNCKOM. Pa3BuTHE aHATUTUYECKUX (DOPM.

Pa3Butre HenuuHbix Qopm rnarona. Popmbl U GyHKIUMM HHOUHUTHBA B
JIPEBHEAHTIIMACKOM M WX HM3MEHEHHE B CpEIHE- W PAHHEHOBOAHTJIUMCKOM.
3HaueHue npuyactuil. Pazsurue repynaus.

CuHTaKCHC MPOCTOTO MPEIOKEHUS B ApeBHEaHrIuickoMm. OOIIue CBEAEHUS O
MOPSAJIKE CJIOB B JIPEBHEAHTVIMMCKOM. Moaenu nOpoCThIX NPEII0KEHUM.
besnuunbie MPEIJI0KEHHUSI. CnocoOml BBIPAKCHUS OTPULIAHUS B
JIPEBHEAHTIIMNCKOM. BonmpocuTenbHble TPENI0KEHUS B JPEBHEAHTITUNCKOM.
N3meHeHus B cucteMe NpoCTOro MpeayioKeHus B cpeHeanriuiickomM. Crnocoosl
BBIPAKCHUS OTPULIAHUSL.

Pa3BuTne CIIOKHOMOJUUHEHHOTO NPEIIOKEHUS. [lOAUMHUTENBHBIE COKO3BI B
JPEBHEAHIIMMCKOM.  Pa3BUTHE  CIIOKHOMOJYMHEHHOIO  MPEIJIOXKEHHUS B
CPEIHCAHTJIMMCKUM W pPaHHEHOBOAHIJUMCKUM mnepuon. Co3gaHue CUCTEMBI
COOTHOCHUTEIIBHOCTH BPEMEH B TNIABHOM M MPUAATOYHOM IMPEITI0KEHUU.

Pa3zBuTne CIIO)KHOCOYMHEHHOIO TMPEIJIOKEHHUS Ha MNOPOTSHKEHWH UCTOPUU
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA.
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